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Ivars Ījabs

NETRŪKST DARĀMĀ: BALTIJAS DROŠĪBA 
UKRAINAS NOTIKUMU GAISMĀ

Ivars Ījabs, Dr. sc. pol., Latvijas Universitātes Sociālo zinātņu fakultātes Politikas zi
nātnes nodaļas asociētais profesors. Studējis filozofiju un politikas zinātni  Latvijā, 
 Vācijā un Islandē. Pētnieciskās intereses: politisko ideju vēsture, politikas teorija, 
demokratizācija, drošības politika. Jaunākā monogrāfija Nepateicīgie (izdevniecība 
Jumava, 2023) veltīta latviešu politiskās domas pirmsākumiem 19./20. gadsimta mijā. 
Latvijas Zinātņu akadēmijas korespondētājloceklis. Kopš 2019.  gada Eiropas Par
lamenta deputāts (Renew Europe grupa). 

Raksturvārdi: Baltijas valstis, starptautiskā drošība, NATO, Krievijas agresija  Ukrainā.

Deviņi izaicinājumi
Ņemot vērā Krievijas brutālo agresijas karu 

Ukrainā, bīstamā situācijā atrodas arī Baltijas 
valstis. NATO ir izvēlējusies pareizo kursu, 
2022. gada Madrides samitā pieņemot lēmumu 
stiprināt atturēšanu, izmantojot “pirmās līni
jas” aizsardzību1. Tomēr tā īstenošana ir bijusi 
nevienmērīga. NATO līderiem būtu jānodroši
na, lai Madrides saistības tiktu pildītas. Baltijas 
valstu drošībai ir vairāki nozīmīgi izaicinājumi.

Vispirms mazais stratēģiskais dziļums, jo 
Baltijas valstis ir mazas un atrodas tuvu Krie
vijai. Arī Baltijas valstu galvaspilsētas atrodas 
salīdzinoši tuvu Krievijas un Baltkrievijas ro
bežai, līdz ar to brīdinājuma periods ir neliels. 
Otrkārt, lielais attālums. NATO karaspēka vie
nībām ir nepieciešams ilgāks laiks, lai sasnieg
tu Baltijas reģionu no savām mītnes vietām 
Rietumeiropā, salīdzinot ar aukstā kara laiku. 
Treškārt, Suvalku šaurums jeb koridors (Polijas 
un Lietuvas robežas posms, kas atrodas starp 
Kaļiņingradu un Baltkrieviju) ir salīdzinoši ne
aizsargāts. Tas rada īpatnu sastrēguma punktu, 

1 Sargs.lv 2023.

ko Krievija potenciāli varētu slēgt, lai kavētu 
NATO papildspēku ierašanos pa sauszemi Bal
tijas valstīs. Ceturtkārt, Baltijas valstu militāro 
spēju ierobežojumi to nelielā iedzīvotāju skaita 
un ekonomikas dēļ. Lai gan Baltijas valstīs aiz
sardzības budžeti (līdz 2027. gadam Latvija ir 
apņēmusies to paaugstināt līdz 3  % no IKP)2 
un karaspēki ir ievērojami palielināti, tomēr 
Baltijas valstu militārās struktūras joprojām 
ir salīdzinoši nelielas. Piektkārt, nenoteiktība 
par to, cik ātri un cik lielā mērā NATO da
lībvalstis īstenos 2022.  gada Madrides samitā 
pieņemtās saistības pastiprināt atturēšanu. 
To īstenošana šķiet krietni lēnāka, nekā tika 
pausts ļoti brašā retorikā samitā. Sestkārt, ir 
iespējams, ka Krievijas militārais spēks ātri 
atgūsies, kad beigsies karš Ukrainā. Lai gan 
mēs precīzi nevaram prognozēt situāciju Krie
vijā pēc kara, tomēr ir augsta varbūtība, ka tā 
savus novājinātos spēkus spēs atjaunot dažu 
gadu laikā. Septītkārt, Krievijas valdības ne
prognozējamība un tās tieksme uz riskantām 
militārām avantūrām. Tādēļ NATO diemžēl 

2 LSM 2023d.

https://doi.org/10.22364/adz.59.01
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ir jāgatavojas vissliktākajam iespējamajam 
scenārijam. Astotkārt, nepieciešamība NATO 
līdzsvarot atturēšanu Eiropā, vienlaikus risinot 
arī jautājumus, kas saistīti ar Ķīnas uzplauku
mu, augošajām ambīcijām un nostiprināšanos 
Indijas un Klusā okeāna reģionā. Īpaši NATO 
spēcīgākais partneris, ASV, saskaras ar saspīlē
jumu visās šajās pasaules zonās.

Kopumā Baltijas valstu drošība patlaban ir 
problemātiska vairāku ģeogrāfisko un demogrā
fisko īpatnību dēļ. Lai gan NATO ir akceptēta 
pareiza un reālistiska politika, tās īstenošanas 
veids joprojām ir neskaidrs. Vienlaikus jārēķi
nās, ka Krievijas militārais apdraudējums laika 
gaitā atjaunosies. Šo izaicinājumu pārvarēšanai 
būs nepieciešama gan spēcīga Baltijas pašaiz
sardzība, gan uzticama NATO spēja  atturēt.

Eiropas mainīgā drošības vide
Līdz ar Krievijas pilna apjoma iebrukumu 

Ukrainā 2022. gadā Eiropā ir atgriezušās teri
toriālās agresijas briesmas  – pirmo reizi kopš 
aukstā kara beigām. Tās radikāli mainīja ko
pumā labvēlīgo priekšstatu par drošību Eiropā 
pēc aukstā kara. Tagad kontinenta robežās 
norisinās militārs konflikts, kas tālu pārsniedz 
90.  gadu Balkānu konfliktus, kas iepriekš bija 
asiņainākie pēc aukstā kara beigām. Baltijas 
valstis – Igaunija, Latvija un Lietuva – Eiropas 
drošības ainavā atrodas šo “seismisko” pār
maiņu priekšplānā. Ja karš Ukrainā joprojām 
Rietumeiropas valstu elitēm bieži tikai “rada 
bažas”, tad Baltijas valstīm tas rada eksisten
ciālu krīzi. Starp citu, šobrīd īpašu apdraudē
jumu izjūt Lietuva. Tai ir jānodrošina piekļuve 
Suvalku koridoram, un tā reizēm saskaras ar 
problēmām izvietot valstī Vācijas bruņotos 
spēkus. 

NATO un Eiropa ir stingri reaģējušas uz 
Krievijas agresiju, sniedzot vēl nepieredzēta 
apjoma militāro palīdzību Ukrainai, palielinot 
aizsardzības budžetu, izvietojot tūkstošiem 
NATO karavīru austrumu flangā un piemēro
jot Krievijai bargas ekonomiskās sankcijas  – 
bargākās vēsturē. Protams, ASV atbalsts ir bijis 
izšķiroši svarīgs3  – pēc Krievijas iebrukuma 

3 Sk. LSM 2022a.

Ukrainā uz Eiropu tika nosūtīti 24  000  kara
vīru, un apņemšanās aizsargāt NATO Ameri
kā tiek uzskatīta par svētu. Tomēr ASV cenšas 
līdzsvarot centienus Eiropā ar Ķīnas, Āzijas 
un Klusā okeāna reģiona valstu drošības iz
aicinājumiem, ko tās Nacionālajā aizsardzības 
stratēģijā definē kā “pieaugošus draudus”. Tas 
nozīmē, ka Eiropai, jo īpaši Eiropas Savienībai, 
būs jāuzņemas nozīmīga loma savā aizsardzībā, 
kas dažādu iemeslu dēļ līdz šim nav darīts.

Kā jau minēts, Baltijas valstu sabiedrībām 
likmes ir daudz lielākas nekā tikai ģeopoliti
ka. Karš Ukrainā vecākajai paaudzei uzjundī 
spilgtas atmiņas par suverenitātes zaudēšanu, 
deportācijām un nacionālo kultūru rusifikāciju 
padomju varas laikā. Tas savukārt piešķir Bal
tijas valstu aizsardzības politikai lielāku eksis
tenciālas steidzamības sajūtu salīdzinājumā ar 
Rietumu sabiedrotajiem, kuri bieži redz Krievi
jas agresiju tikai kā vienu no daudzām problē
mām. Protams, Krievijas uzbrukums Ukrainai 
būtiski mainīja Eiropas drošības situāciju, fak
tiski izvirzot Baltijas valstis piefrontes līnijā – 
vismaz potenciāli. Lai gan NATO uz notiekošo 
ir reaģējusi enerģiski, Eiropas Savienībai ir jā
uzņemas lielāka atbildība, it īpaši ņemot vērā 
ASV centienus līdzsvarot Ķīnas uzplaukumu. 
Baltijas valstu sabiedrības šodien uzskata, ka 
uz spēles ir likta šo valstu izdzīvošana. 

Ukrainas mācība
Galvenie draudi Baltijas valstu drošībai nāk 

no Krievijas. Spriežot pēc tās autoritārās vēs
tures un revanšistiskās politikas Putina laikā, 
Krievija, visticamāk, nekļūs par miermīlīgu li
berālu demokrātiju pat pēc Putina aiziešanas. 
Tā vietā Krievija, visticamāk, paliks autoritāra, 
apņēmības pilna atjaunot savu impēriju, nai
dīga pret Rietumiem un ar lielu ieguldījumu 
militārajā potenciālā. 

Krievijas bruņotie spēki Ukrainā ir cietuši 
smagus zaudējumus, tiek lēsts, ka ir zaudē
ti aptuveni 200  000  cilvēku un vairāk nekā 
3500  kaujas tanku.4 Tomēr Krievija jau tagad 
veic pasākumus, lai vēl paplašinātu savu mili
tāro spēku, un visdrīzāk atjaunos savas spējas 

4 LSM 2023a.
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pēc konflikta beigām. Aplēses par to, cik ilgs 
laiks tam būs nepieciešams, atšķiras  – no di
viem līdz vairāk nekā desmit gadiem. Taču 
varbūtība ir liela.

Viena skaidra mācība no iebrukuma 
 Ukrainā ir par veidu, kā Krievija veic militārās 
operācijas. Tās doktrīna paredz ātrus, pārlieci
nošus uzbrukumus, lai gūtu ātru uzvaru. Tas 
bija redzams sākotnējos triecienuzbrukumos, 
mēģinājumos Ukrainai “nocirst galvu”, t. i., iz
nīcināt valdību, raķešu triecienos militārajiem 
objektiem, gaisa uzbrukumos un arī bruņoto 
spēku iebrukumos dziļi valsts teritorijā. Šī 
stratēģija Ukrainā piedzīvoja neveiksmi. Tomēr 
Baltijas valstīm jāņem vērā būtiski secinājumi. 
Tām piemītošais mazais stratēģiskais dziļums 
nozīmē, ka Krievijas agresora spēki varētu sa
sniegt Baltijas valstu galvaspilsētas dažu dienu 
laikā. Tādēļ Krievijas uzbrukuma doktrīnas āt
rums un vardarbīgums nozīmē, ka aizsargājo
šajiem spēkiem būtu maz laika mobilizēties un 
ieņemt pozīcijas, pirms tos pārņemtu. NATO 
šajā kontekstā ir būtiski jāpārvērtē sava pieeja 
Baltijas valstu aizsardzībai, un labi, ka to jau 
ir sākts darīt. 

Lai gan revanšistiska un pret Rietumiem 
vērsta attieksme Krievijā ir dziļi iesakņojusies, 
Putins ir arī veiksmīgi manipulējis ar to, lai 
Krievijas karu Ukrainā attēlotu kā cīņu pret 
kādiem “sātaniskiem” Krievijas ienaidniekiem 
Rietumos. Diemžēl šāds pasaules uzskats, visti
camāk, saglabāsies arī pēc tam, kad Putins atstās 
politisko skatuvi. Īsāk sakot, Krievija joprojām 
būs spēcīga militārā lielvara, kas spēj un acīm
redzami vēlas veikt riskantas militāras operāci
jas pret kaimiņvalstīm. Tādēļ NATO ir jāsaga
tavojas sliktākajiem scenārijiem Baltijas valstu 
aizsardzībā. Krievija visdrīzāk arī ilgtermiņā 
joprojām būs ļoti spējīgs un neprognozējams 
militārais drauds. Tās uzbrukuma doktrīna dod 
mazu brīdinājuma periodu. Tas savukārt rada 
nopietnu izaicinājumu Baltijas valstīm, ņemot 
vērā tām piemītošo mazo stratēģisko dziļumu.

Baltijas valstu militārais statuss
Kopš Krievijas pilna apjoma agresijas 

sākuma Ukrainā Baltijas valstis ir veikušas 
nozīmīgus pasākumus, lai stiprinātu savas 
militārās spējas, saskaroties ar pastiprinātiem 

Krievijas draudiem. Arī ievērojami palielinā
jušas savu aizsardzības budžetu. Piemēram, 
kopš 2008. gada Lietuvas militārais budžets ir 
gandrīz trīskāršots. Visas trīs Baltijas valstis 
jau 2022.  gadā pārsniedza NATO mērķi tērēt 
aizsardzībai 2  % no IKP, ko pašlaik sasniedz 
tikai desmit NATO dalībvalstis5. Baltijas valstis 
ir atjaunojušas arī iesaukšanu armijā, lai palie
linātu savu aktīvā dienesta personālu. Igaunija 
pēc neatkarības atgūšanas atjaunoja iesaukumu 
jau 1992. gadā, Lietuva – 2016. gadā, bet Lat
vija 2007. gadā likvidēto obligāto aizsardzības 
dienestu atjaunoja 2022.  gadā6. Procentuālā 
izteiksmē no iedzīvotāju skaita Baltijas valstīs, 
salīdzinot ar citām NATO valstīm, formastēr
pā dienē daudz vairāk iedzīvotāju. Piemēram, 
2019. gadā Lietuvā militārajā dienestā dienēja 
0,53  % iedzīvotāju, savukārt ASV šis rādītājs 
bija tikai 0,41 %, Vācijā – 0,22 %.7 Kopš iestā
šanās NATO 2004. gadā Lietuva ir palielinājusi 
aktīvā dienesta karavīru skaitu par 70  %8. Tā 
ir īpaši koncentrējusies uz savas armijas papla
šināšanu, kas uzņemtos lielāko slogu Krievijas 
īstenotā sauszemes iebrukuma gadījumā. Tiesa, 
jārēķinās, ka gaisa un jūras spēku spējas jo
projām ir pieticīgas, kaut arī pašlaik tiek stip
rinātas. 

Baltijas valstu bruņoto spēku nelielais ko
pums joprojām ir problēma. Piemēram, lai 
gan Lietuvā dienē proporcionāli daudz vairāk 
iedzīvotāju nekā Vācijā, Vācijas kopējā militārā 
apgāde ir astoņas reizes lielāka9, jo tās iedzī
votāju skaits un ekonomika ir daudz lielāka. 
Lai gan Baltijas valstis ir pielikušas iespaidīgas 
pūles, to nelielā teritorija un ierobežotie resursi 
nozīmē, ka bez palīdzības tās nespēj sevi pilnī
bā aizsargāt no tik nopietna drauda kā revan
šistiskā Krievija. Baltijas valstu militārie spēki 
joprojām ir salīdzinoši mazi. Tomēr vienlaikus 
Baltijas valstis ir bijušas ne tikai drošības “sa
ņēmēji”, bet arī izrādījušas stingru vēlmi būt 

5 Sk. SIPRI 2022.
6 Latvijas armija no 1991. gada līdz mūsdienām.
7 USA Facts [n. d.] Armed Forces as a Percent 

of the Population 2009 vs 2019. By country.
8 Sk. datus turpat.
9 Sk. datus: World Military Expenditures and 

Arms Transfers 2021 Edition.
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drošības “donori” un sniegt savu ieguldījumu 
kopējā NATO Austrumu reģiona aizsardzībā.

Kopumā Baltijas valstis ir veikušas ārkār
tējus pasākumus, lai stiprinātu savu militāro 
jaudu, jo Krievijas draudi ir pastiprinājušies. 
Tomēr šo valstu spējām raksturīgie ierobe
žojumi, ko nosaka nelielais iedzīvotāju skaits 
un ekonomika, nozīmē, ka tām joprojām būs 
nepieciešams NATO atbalsts aizsardzībai.

Jaunā perspektīva: Madrides un 
Viļņas samiti

2022. gada Madrides samits, jau pēc Krievi
jas pilna apjoma iebrukuma sākuma Ukrainā, 
bija vēsturiska NATO atkārtota apņemšanās 
stiprināt atturēšanu un aizsardzību Eiropā. 
Madridē apstiprinātajā jaunajā NATO stratē
ģiskajā koncepcijā Krievija ir identificēta kā 
nozīmīgākais drauds eiroatlantiskai drošībai. 
Šis samits galīgi izbeidza iepriekšējo politiku, 
kas paredzēja sadarbību ar Krieviju. Tajā tika 
pieņemtas Baltijas valstu drošībai būtiskas sais
tības, kurām ir paliekoša ietekme uz organizā
cijas veiktspēju. 

Svarīgi, ka bija jānosaka NATO pirmās 
līnijas aizsardzības stratēģija, nevis jāturpina 
līdzšinējā pieeja. Mērķis bija aizsargāt katru 
sabiedroto teritorijas centimetru, nevis atbrī
vot to jau pēc notikuša agresijas fakta. Arī 
Somijai un Zviedrijai bija steigšus jāpievieno
jas NATO,10 tādējādi NATO iegūstot papildu 
Baltijas jūras piekrasti. Pašreizējās bataljona 
lieluma NATO kaujas grupas Baltijas reģionā 
bija jāpalielina līdz brigādes lielumam.11 Bija 
jāizveido uzticami, viegli pieejami papildspēki 
un iepriekš jāizvieto aprīkojums, lai uzbru
kuma gadījumā paātrinātu šo papildspēku 
nogādāšanu karadarbības zonā. Bija jāizveido 
arī divīzijas līmeņa vadības struktūras, lai pār
raudzītu paplašinātos spēkus.

Šodien diemžēl ir dzirdami vērtējumi, ka 
NATO Madrides saistību īstenošana pagaidām 
ir bijusi lēna un nevienmērīga, salīdzinot ar 
vērienīgo retoriku. Ir nepieciešams straujš un 

10 LSM 2022b.
11 Turpat.

nepārtraukts progress, lai tiešām ticami nodro
šinātu atturēšanu.

Baltijas reģiona unikālās ievainojamības 
dēļ atturēšana, izmantojot bruņoto spēku iz
vietošanu priekšējā bāzē, ir būtiska. Citas pie
ejas, piemēram, trīsposmu, ir pārāk riskantas. 
NATO samitam Viļņā 2023.  gada jūlijā bija 
jānodrošina šo mērķu sasniegšana  – gan aiz
sardzībai nepieciešamo resursu nodrošināšana, 
tostarp, iespējams, izdevumu palielināšana virs 
2  % no IKP, spēcīgu, kaujas gatavu brigāžu 
izvietošana Baltijas valstīs un galveno spēku 
struktūras jautājumu risināšana, gan arī NATO 
mācību Baltijas reģionā mērogu paplašināšana 
un tuvināšana reālajai situācijai. 

Viļņas samits gan nesasniedza svarīgu, no 
Baltijas drošības perspektīvas raugoties, vēla
mu mērķi Ukrainas kontekstā, proti, Ukraina 
nesaņēma uzaicinājumu pievienoties NATO, 
kā to bija cerējuši Baltijas vadošie politiķi.12 Tā 
vietā NATO ģenerālsekretārs Jenss Stoltenbergs 
(Stoltenberg) izteicās, ka Ukrainu uzņems tad, 
“kad sabiedrotie tam piekritīs un būs izpildīti 
nosacījumi”13, tomēr Ukrainai šāda pozitīva 
lēmuma gadījumā nebūs jāpilda tradicionālā 
“iestāšanās ceļa karte”, bet uzņemšana notiks 
uzreiz. Šāds risinājums sagādāja vilšanos dau
dziem Ukrainas varonīgās cīņas atbalstītājiem, 
liekot apšaubīt organizācijas veiktspēju stratē
ģiskos jautājumos. Vienlaikus Viļņas samitā tika 
pieņemts detalizēts NATO kolektīvās aizsardzī
bas plāns, kas garantē, ka alianse aizsargās katru 
savas teritorijas centimetru un visas savas da
lībvalstis. Šāda plāna izstrāde ir ļoti nozīmīga: 
pirmo reizi kopš aukstā kara beigām šāds plāns 
tiek izstrādāts, lai aizsargātos no agresīvas liel
valsts – Krievijas. Šajā plānā tiek izklāstīti uz
devumi, kas veicami katrai dalībvalstij, ieskai tot 
arī konkrētus atbildības apgabalus, kā arī tas, 
kā alianses dalībvalstīm ir jāsadarbojas un 
kāds bruņojums izmantojams. Jaunajos NATO 
plānos tiek uzsvērts, ka alianses karaspēkam ir 
jāatrodas gatavībā  – līdz pat 300  tūkstošiem 
visu NATO valstu karavīru draudu gadījumā 
būtu jābūt izvēršamiem 30 dienu laikā, turklāt 
noteiktām daļām – dažu dienu laikā.14

12 LSM 2023c.
13 LSM 2023b.
14 Sargs.lv 2022.
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Kas tālāk? Ieteikumi reģiona drošībai
Kopējā situācija liecina, ka jau tuvākajā lai

kā ir veicama virkne praktisku uzdevumu, kas 
vajadzīgi Latvijas un Baltijas drošības stiprinā
šanai. Nepieciešams pastiprināt robežu novēro
šanu un kontroli, attīstīt agrīnās brīdināšanas 
infrastruktūru. Laiks un mazais stratēģiskais 
dziļums, reaģējot uz Krievijas “pelēkās zonas”, 
“hibrīd” vai “impulsīvām” konvencionālām 
operācijām, ir ļoti svarīgs agrīnās brīdināšanas 
un robežu apzināšanas aspekts. 

Šiem uzdevumiem ir nepieciešami iegul
dījumi divos stratēģiskos virzienos. Pirmais 
ir robežu novērošanas un agrīnās brīdināša
nas infrastruktūras izveide Latvijā. Otrais  – 
Latvijas agrīnās brīdināšanas infrastruktūra 
būtu jāapvieno ar citu Baltijas valstu, NATO, 
Zviedrijas un Somijas infrastruktūru. Tāpat ir 
nepieciešams īstenot diferencētu un sadalītu 
rezervistu mobilizācijas plānu. Latvijai būtu 
jāizvairās no resursu izsmelšanas ar atkārtotām 
mobilizācijām, reaģējot uz jebkuru Krievijas 
provokāciju. Tai būtu jāīsteno stingri diferen
cēts rezerves mobilizācijas plāns, kas balstīts uz 
dažādiem provokāciju līmeņiem un veidiem, 
balstoties uz agrīnās brīdināšanas un izlūkdatu 
apmaiņas informāciju. Šim plānam būtu jāļauj 
Latvijai saprātīgi veikt dažādus reaģēšanas 
pasākumu kopumus, kas pielāgoti konstatēto 
draudu līmenim. Būtisks Latvijas mobilizācijas 
plāna aspekts ir cieša tiesībaizsardzības, civilās 
aizsardzības un militāro elementu integrācija. 
Latvijas valdībai būtu jānodrošina detalizēta 
sadarbība starp visām šīm struktūrām un jā
īsteno arī tiesībaizsardzības iestāžu militārais 
atbalsts. 

Svarīgs politisks uzdevums ir palielināt 
papildu NATO spēku izvietošanu un līdz ar 
to arī klātbūtni Latvijā, izbūvējot vai izvēršot 
vairāk mācību objektu. Latvija varētu veicināt 
pastāvīgu papildu rotācijas NATO spēku klāt
būtni papildus tiem spēkiem, kas jau atrodas 
Latvijā, nodrošinot tādas mācību iespējas, 
kādas nav viegli atrast citur Eiropā. Šeit īpaša 
nozīme būs jau topošajam Sēlijas poligonam. 
Augstas kvalitātes mācību zonu un mācību ob
jektu izveide varētu mudināt arī citas NATO 
dalībvalstis izmantot tās savām mācībām, un 
tas dotu arī papildu labumu, palielinot ārval
stu NATO personāla klātbūtni valstī papildus 

tiem spēkiem, kas tur izvietoti rotācijas kārtī
bā. Viena no iniciatīvām, kas neprasītu lielu, 
īpašu manevru zonu un varētu sniegt būtiskus 
operatīvus un mācību ieguvumus, būtu jauna 
NATO speciālās kaujas izcilības centra izveide. 

Tāpat varētu arī nolemt, ka būtu veicināmi 
Latvijas munīcijas iepirkumi, tieši precīzo iero
ču iepirkums, lai kavētu potenciālo Krievijas 
iebrukumu, nepieciešamības gadījumā uzbruk
tu tās galvenajiem objektiem karadarbības zonā 
un arī Krievijas teritorijā un radītu Krievijai 
gan operatīvas, gan stratēģiskas dilemmas. Ņe
mot vērā Latvijas militāro spēku un aizsardzī
bas budžeta lielumu, Latvijai, iespējams, būtu 
jākoncentrē iepirkuma līdzekļi divos virzienos, 
lai Krievijas uzbrukuma gadījumā ar salīdzino
ši pieejamām sistēmām satriektu tās bruņotos 
spēkus. 

Pirmkārt, Nacionālajiem bruņotajiem spē
kiem būtu jāinvestē ievērojamos daudzumos 
teritoriju bloķējošas munīcijas un reljefu vei
dojošu šķēršļu, piemēram, pretšāviņu artilērijas 
munīcijas, izkliedējamo mīnu, prettanku vadā
mo raķešu, ložmetēju munīcijas, bruņotu bez
pilota lidaparātu, modernu prettanku šķēršļu 
un inženiertehnisko iekārtu, kā arī tuvdarbības 
pretgaisa aizsardzības sistēmu (SHORADS) 
iegādē. Būtu arī jāiegulda līdzekļi garāka dar
bības rādiusa zeme–gaiss raķešu, pretkuģu 
raķešu un ierobežota skaita vidēja darbības 
rādiusa zeme–gaiss raķešu iegādē. Daudzām 
no šīm munīcijām un sistēmām potenciāli 
varētu būt ne tikai taktiska, bet arī operatīva 
ietekme. Otrkārt, Latvijā būtu jāuztur Latvijas 
aizsardzības spēku un sabiedroto ātrās reaģē
šanas spēku munīcijas un ekipējuma krājumi 
vismaz 30  dienu ilgām kaujas operācijām, ko 
finansētu gan Latvija, gan citas NATO valstis, 
ņemot vērā kopējās izmaksas. Šādiem munī
cijas un ekipējuma krājumiem jābūt atbilstoši 
izvietotiem, to glabāšanas vietām jābūt nocie
tinātām, lai nepieļautu to vieglu iznīcināšanu 
Krievijas uzbrukuma rezultātā.

Lēmums palielināt Latvijas (arī Lietuvas 
un Igaunijas) aizsardzības izdevumus vismaz 
līdz 3 % no IKP ir bijis ļoti pareizs.15 Lai gan 
visas trīs Baltijas valstis šobrīd palielina savus 
aizsardzības izdevumus līdz vairāk nekā 2,5 % 

15 Sk. LSM 2023d.
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no IKP16, tās joprojām ir arī pret potenciālu 
Krievijas uzbrukumu visneaizsargātākās no 
visām NATO dalībvalstīm. Jaunā realitāte 
ir tāda: Krievijai vienmēr ir bijušas iespējas 
uzbrukt Baltijas valstīm, un Putins līdz ar 
iebrukumu Ukrainā ir izrādījis gatavību uz
sākt liela apjoma agresiju citās Eiropas valstīs. 
Tāpēc vissvarīgākais  – lai NATO dalībvalstis 
turpinātu palielināt savas militārās spējas un 
kapacitāti. Tam ir arī sekundārs, bet ne maz
svarīgs iemesls, proti, dažas valstis, kas nav Bal
tijas valstis, visticamāk, vēlēsies daudz vairāk 
finansiāli subsidēt Baltijas valstu aizsardzības 
izdevumus un veicināt savu spēku vai tehnikas 
izvietošanu Baltijas reģionā, ja tās redzēs, ka 
Baltijas valstis pašas veic vēl lielākus pasāku
mus, tā uzsverot joprojām pieaugošo Krievijas 
drau du  nopietnību.

Svarīgi ir virzīties uz Baltijas valstu aizsar
dzības plānu integrāciju, izmantojot reģionālu 
pieeju. Lai gan pilnīga nacionālo aizsardzības 
plānu integrācija, visticamāk, nav sasniedzams 
mērķis, Baltijas valstīm būtu jāsāk koordinēt 
reģionālos ieguldījumus izlūkošanā un novē
rošanā, pretgaisa un pretraķešu aizsardzībā, 
kā arī tālāka darbības rādiusa apšaudes spējās. 

16 Sk. SIPRI 2022.

Baltijas valstu kopīga ISR (izlūkošanas, novē
rošanas un izlūkpārbaudes (angļu intelligence, 
surveillance, and reconnaissance)) centra un 
kopīga mērķēšanas centra izveide varētu būt 
gan operatīvi vērtīga, gan arī rentabla, jo īpaši 
jūras aspektā, ņemot vērā, ka katras Baltijas 
valsts jūras spēku spējas ir apjoma ziņā iero
bežotas.17 Baltijas valstis vai Apvienotā Kara
liste kā Apvienoto ekspedīcijas spēku vadošā 
valsts varētu organizēt kopīgu operatīvo (nevis 
tikai administratīvo) štābu, lai atvieglotu Bal
tijas valstu aizsardzības plānošanu, reģionālās 
mācības un partneru spēku iesaistīšanu. Lai 
samazinātu izmaksas un nodrošinātu savieto
jamību, būtu jāizmanto kopīgs tāla darbības rā
diusa ieroču, piekrastes aizsardzības, pretgaisa 
aizsardzības un precīzi vadāmu ieroču iepir
kums. Baltijas valstīm būtu jāīsteno kopīgas 
iepirkuma programmas, lai izmantotu apjoma 
radītus ietaupījumus, lai mazinātu iegādes un, 
it īpaši, turpmākās sistēmu ekspluatācijas un 
uzturēšanas izmaksas, kā arī nodrošinātu sa
vietojamību reģionā, kur tas ir iespējams, lai 
gan, pat īstenojot kopīgu Baltijas valstu iepir
kumu, varēs iegādāties tikai salīdzinoši nelielu 
daudzumu dārgu sistēmu. 

17 Sk. sīkāk: Barrie et al. 2022.
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Summary
There is still work to be done: Baltic security in the light of Ukraine

This article deals with Baltic security in light of the Russian war of aggression in Ukraine. NATO 
members since 2004, the Baltic states have built their recent security strategies on the “tripwire” doctrine. 
Now, taking into account the Russian fullscale invasion of a neighboring country, this strategy has to 
be profoundly reconsidered. First, this article identifies the main challenges of Baltic defense – the lack 
of “strategic depth”, the proximity of potential aggressor countries, limited resources available for mili
tary investment etc. Second, it deals with the  radical change in strategic outlook since the  beginning 
of the  Russian invasion of Ukraine, and also with the  Baltic response to it. The  Baltic countries have 
increased their defense expenditure in recent years, and have boosted the size of their military personnel 
(e.g., Latvia reintroduced conscription in 2022). However, there is a need to further strengthen defense 
capacities by means of increased cooperation with the NATO allies. An increased presence of NATO 
troops in the Baltic countries is of utmost importance here, as well as the  local infrastructure capable 
of hosting allied military units on Baltic soil. 

Keywords: the Baltic states, international security, NATO, Russian aggression in Ukraine.
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Ievads
Krievijas īstenotais pilna mēroga iebru

kums Ukrainā ir aktualizējis neskaitāmus jau
tājumus par koloniālisma būtību. Ja pēc aukstā 
kara beigām kādam šķita, ka turpmāk valstis 
cita ar citu sacentīsies vien ekonomiskās attīstī
bas, nevis teritoriālās ekspansijas ziņā, tad karš 
Ukrainā liek domāt, ka imperiālisms nav vien 
pārejošs vēstures fenomens. Postkoloniālisma 
pētniecības laukā un Rietumu pasaulē izplatī
tajā diskursā par nepieciešamību “dekolonizēt” 
dažādas akadēmiskās jomas Krievijas vēsturis
ki īstenotais koloniālisms, it īpaši Austrumeiro
pā, bieži paliek neapzināts, jo savās iezīmēs tas 
atšķiras no Rietumu valstu vēsturiski īstenotā 
imperiālisma, kas mēdz tikt pieņemts par ti
pisko imperiālisma modeli. Par šo faktu liecina 
arī vairāku “globālo Dienvidu” valstu ieņemtā 
pozīcija, kas karu Ukrainā galvenokārt ir in
terpretējušas kā ASV un Krievijas ģeopolitis
ko interešu cīņu, nevis kā patiesu nacionālās 
atbrīvošanās cīņu, kam ir daudz kopīga ar šo 
valstu vēsturiskajiem centieniem atbrīvoties no 
koloniālisma jūga. 

Savā propagandā Krievija mēdz izmantot 
“globālo Dienvidu” valstu vēsturisko atmiņu 

par Padomju Savienības atbalstu 20. gadsimta 
antikoloniālisma kustībām, tādējādi vēloties 
sevi pozicionēt nevis kā kolonizētāju, bet gan 
kā kolonizēto tautu aizstāvi, izplatot vēsti, ka 
cīņā ar “kolektīvajiem Rietumiem” tā cen
šas panākt multipolāru pasaules ģeopolitisko 
kārtību. Parakstījis rīkojumu par okupēto Uk
rainas apgabalu iekļaušanu Krievijas sastāvā, 
Krievijas prezidents Vladimirs Putins paziņoja, 
ka “Rietumi ir gatavi pārkāpt vienalga kam, lai 
saglabātu neokoloniālo sistēmu, kas ar dolāra 
spēka un tehnoloģisko pavēļu palīdzību ļauj 
tiem parazitēt un izlaupīt pasauli”1.

Viens no populārākajiem mūsdienu kon
servatīvās domas paudējiem Džordans Pīter
sons (Jordan Peterson) kā zīmīgu šī kara cēloni 
minējis Krievijas vēlmi pasargāt sevi no Rietu
mu “atcelšanas kultūras” (cancel culture) izpla
tības.2 Tā vietā, lai iestātos par starptautisku 
taisnīguma principu aizstāvēšanu, rietumval
stis tiek mudinātas domāt par savām interesēm 
un atturēties no Krievijas “provocēšanas”, kas 
varētu novest pie plašāka mēroga konflikta un 

1 Mirage News 2022.
2 Peterson 2022. 

https://doi.org/10.22364/adz.59.02
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atomieroču lietošanas. Domātāji, kā Pītersons, 
savā pārspīlētajā liberālo Rietumu “deģenerē
tās” kultūras raksturojumā nonāk pie līdzīgiem 
secinājumiem kā Krievijas ultranacionālā pro
paganda.

Zināmās kreiso intelektuāļu aprindās izpla
tīts ir diskurss par NATO paplašināšanos aus
trumu virzienā kā galveno Krievijas agresijas 
iemeslu. Piemēram, slavenā lingvista Noama 
Čomska (Noam Chomsky) teiktais: “NATO 
paplašināšanās līdz pat Krievijas robežām – šī 
vērā ņemamā provokācija izraisīja iebrukumu 
Ukrainā,”  – un turpinājums, ka “NATO ir 
vardarbīgākā, agresīvākā alianse pasaulē”.3 Lai 
gan daļai “neitrālu” pozīciju ieņēmušo kreiso 
intelektuāļu Krievijas agresijas apoloģētika 
ir saistīta ar idealizētu izpratni par Padomju 
Savienību, nozīmīga ietekme ir arī ļeņiniskajai 
dogmai, ka attīstītākajām kapitālisma lielvarām 
neizbēgami jābūt arī galvenajām imperiālisma 
iemiesotājām. Koloniālā manierē ukraiņi tiek 
reducēti par pasīviem objektiem, kurus Rietu
mi izmanto savās interesēs.

Līdzīgu viedokli par NATO paplašināšanās 
ietekmi uz karu Ukrainā pauž vairāki starptau
tisko attiecību reālisma skolas pārstāvji. Viena 
no lielākajām šīs pozīcijas autoritātēm ir Čikā
gas Universitātes pasniedzējs Džons Mērshei
mers (John Mearsheimer), kura ieskatā Ukraina 
pieder pie Krievijas ģeopolitisko interešu sfēras, 
tāpēc nevajadzētu būt pārsteigumam, ka šāda 
mēroga lielvalsts izmanto spēku savu interešu 
nosargāšanai.4 No teiktā izriet, ka Ukraina ir 
nolemta būt par Krievijas satelītvalsti, kuras 
pašnoteikšanās tiesības ir pakārtotas Maska
vas interesēm. Šādas loģikas attiecināšana uz 
kādu no bijušajām Rietumu valstu kolonijām 
nepārprotami tiktu atzīta par neokoloniālu, bet 
attiecībā uz Austrumeiropu dīvainā kārtā tiek 
pieņemta kā leģitīma. 

Šis raksts cenšas atbildēt uz jautājumu  – 
kā Krievijas koloniālisms atšķiras no Rietumu 
valstu vēsturiski īstenotā koloniālisma. Raksta 
pirmajā daļā izklāstīta īsa Krievijas imperiā
lisma vēsture, īpaši koncentrējoties uz tās 
attiecībām ar Ukrainu. Tālāk tiek analizētas 

3 Breach Media 2022.
4 Mearsheimer 2014. 

trīs būtiskas atšķirības starp Krievijas un 
Rietumeiropas valstu īstenoto imperiālismu, 
koncentrējoties galvenokārt uz koloniālismu 
leģitimējošās ideoloģijas aspektiem. Raksts 
argumentē: lai gan Krievijas un Rietumeiro
pas valstu imperiālismam ir kopīgas iezīmes, 
starp tām pastāv arī vērā ņemamas atšķirības. 
Krievija kā sauszemes impērija izmantojusi 
ne vien Rietumeiropas valstu imperiālismam 
raksturīgo loģiku pastiprināt atšķirības starp 
sevi un kolonizētajām tautām, bet arī pretē
jo  – noliegt jebkādu atšķirību esamību. Šāda 
veida koloniālisma loģika, kas izriet no Krie
vijas nacionālās identitātes veidošanās saistībā 
ar imperiālistisko stāstu par izcelsmi no senās 
Kijivas Rusu zemes, tikusi īpaši attiecināta 
pret ukraiņiem un baltkrieviem. Krievu impe
riālismam īpaši raksturīga ir apziņa par sevi 
kā vēsturiski izredzētu nāciju ar saknēm gan 
krievu pareizticības tradīcijā, gan komunisma 
ideoloģijā. Zīmīgs arī ir tas, cik lielā mērā 
Krievijas politiskā elite savas valsts ekspansiju 
pamato kā pašaizsardzību. Raksta noslēgumā 
tiek izvirzīta tēze, ka pilnvērtīgai pasaules ko
loniālisma fenomena izpratnei ir nepieciešama 
skaidrība par veidu, kā tas ir izpaudies Krie
vijas vēsturē. 

Īsa Krievijas imperiālisma Ukrainā 
vēsture

Par Krievijas koloniālisma pret Ukrainu 
sākumu var uzskatīt 17.  gadsimta vidu, kad 
 Zaporižjas kozaku hetmanis Bohdans Hmeļ
nickis uzsāka sacelšanos pret valdošo poļu 
muižniecību, kas rezultējās ar kozaku Hetma
nāta dibināšanu  – faktiski neatkarīgas valsts, 
kas vēlāk kļuva zināma ar nosaukumu Ukraina. 
Apzinoties, ka bez militāra atbalsta Hetmanāts 
nespēs ilgi turēties pretī Polijas–Lietuvas spē
kam, 1654. gadā Hmeļnickis vērsās pēc atbal
sta pie Maskavijas cara Alekseja Romanova. 
Ukraiņi un maskavieši piederēja pie vienas 
Austrumu Pareizticīgās baznīcas, tomēr šīs 
tautas nesaistīja ne kopēja valoda, ne arī cie
šas kulturālas vai politiskas saiknes.5 Arī Mas
kavijas valdnieku apziņā tobrīd nepastāvēja 

5 Plokhy 2015, 105. 



Akadēmiskā Dzīve 59/2023/202412  

nekāds “etniskas radniecības pieņēmums, ne 
arī uzskats par Kijivu kā Maskavijas/Krievijas 
zaudētu teritoriju”6. Vēloties pēc iespējas ātrāk 
saņemt sabiedroto armijas atbalstu, Hmeļnic
kis piekrita parakstīt Perejaslavas vienošanos, 
kas paredzēja, ka apmaiņā pret lojalitāti caram 
Hetmanāts kļūs par Maskavijas aizsargātu te
ritoriju. Lai gan kozaki guva uzvaru karā pret 
Poliju–Lietuvu, tas nenodrošināja vienota Het
manāta saglabāšanos un neatkarību. 1667. gadā 
parakstītais Andrusovas pamiers paredzēja 
Ukrainas Kreisā krasta teritorijas pievienošanu 
Maskavijai, bet Labā krasta – Polijai–Lietuvai. 
Šī bija pirmā reize  Kijivas aptuveni tūkstoti 
gadu senajā vēsturē, kad pilsēta vai kāda cita 
Ukrainas teritorija nonāca Maskavijas politis
kajā kontrolē.

Pamiera noteikumi paredzēja pēc diviem 
gadiem Kijivu atdot Polijai. Nevēloties at
griezties karaļa katoļa pakļautībā, Kijivas ga
rīdznieki aktualizēja līdz tam plaši neizplatītu 
argumentu par Kijivas un Maskavas piederī
bu pie vienas garīgās tradīcijas, kuras saknes 
meklējamas senajā Kijivas  Rusu zemē.7 Vēlāk 
šī ideja kļuva par centrālo Krievijas imperiālis
ma ideoloģijas sastāvdaļu. Pēteris I savu caristi 
pārdēvēja par “Krieviju”, tādējādi radot mītu 
par Maskaviju kā galveno senās Kijivas  Rusu 
zemes pēcteci. Mūsdienu Ukraina šajā stāstā 
pārtapa par “Mazkrieviju” – mazāk nozīmīgu, 
tomēr integrālu lielās krievu tautas sastāvdaļu. 
Ideja par Krievijas un Ukrainas “vēsturisko 
vienotību” kļuva par pamatu ukraiņu pakļauša
nas leģitimēšanai, uz ko atsaucas arī Vladimirs 
Putins, pamatojot pašlaik izvērsto agresiju.8

Kopš 16. gadsimta Krievijas Impērija strauji 
paplašinājās uz austrumiem  – jau 1648.  gadā 
krievu kolonisti sasniedza Klusā okeāna pie
krasti. Šeit krievu koloniālisms savā izpausmē 
vairāk līdzinājās Rietumeiropas vēsturiski 
īstenotajam koloniālismam, pirmiedzīvotāju 
paverdzināšanu pamatojot kā “civilizējošu” 
misiju, kas paredz Krievijas dabiskās tiesības 
valdīt pār “primitīvajām” un “mežonīgajām” 
aziātu tautām. Krievu kolonistu ieskatā, visas 

6 Kohut 2001, 71.
7 Plokhy 2015, 121.
8 Putin, 2021. 

jauniekarotās teritorijas – Sibīrija, Centrālāzi
ja Kaukāzs – bija vieni nediferencēti austrumi, 
kur valda “orientāla atpalicība”.9

18. gadsimta sākumā notika Romanovu 
impērijas paplašināšanās arī rietumu virzienā. 
Pēc uzvaras pār Zviedriju Lielajā Ziemeļu karā 
cars Pēteris I guva kontroli pār Baltijas provin
cēm  – Vidzemi un Igauniju  – un pasludināja 
sevi par Krievijas imperatoru. Uz rietumiem 
vērstās ekspansijas mērķis bija “izcirst logu 
uz Eiropu” un līdz ar iecerētajām militārajām, 
administratīvajām un ekonomiskajām refor
mām mazināt Krievijas atpalicību no citām 
Eiropas valstīm. Savā etniskajā, reliģiskajā un 
lingvistiskajā izcelsmē iekarotās tautas būtiski 
atšķīrās no krieviem, tādēļ vienotā imperiālis
tiskā naratīvā tās iekļaut bija sarežģītāk. Ņemot 
vērā impērijas vājās administratīvās spējas un 
“eiropeiskošanas” nolūku, jauniegūto provinču 
vācbaltiešu elitēm ilgstoši tika ļauts saglabāt at
šķirīgas pašpārvaldes un kultūras institūcijas.10 
Uz rietumiem vērstā Krievijas paplašināšanās 
turpinājās ar Polijas–Lietuvas kopvalsts sadalī
šanu, kā rezultātā Krievija ieguva kontroli pār 
visu mūsdienu Latvijas, Lietuvas, Baltkrievijas, 
kā arī gandrīz visu Ukrainas un lielāko daļu 
Polijas teritorijas. Pēc 1809.  gada uzvaras pār 
Zviedriju Krievija anektēja arī Somiju. Līdzīgi 
kā Baltijā, lielākajā daļā šo teritoriju tika sa
glabātas plašākas patstāvības privilēģijas nekā 
Iekškrievijā un zemes īpašnieki lielākoties bija 
vācbaltu vai poļu muižnieki.

Līdz ar Ukrainas teritorijas pārņemšanu 
Krievijas koloniālisms tika īstenots arī dienvidu 
virzienā. 1774. gadā Krimas haniste bija spiesta 
kļūt par Krievijas protektorātu, bet 1783. gadā 
Krievija šo pussalu anektēja.  Krima kopā ar 
Dienvidukrainu ieguva nosaukumu Jaunkrie-
vija. Līdzīgi kā Jaunās pasaules kolonizēšanas 
laikā, pievienotais priedēklis jaun (t.  i., Jaun
anglija, Jaundienvidvelsa, Ņujorka) maldinoši 
lika domāt, ka iekarotās teritorijas iepriekš 
bijušas tukšas, neapdzīvotas zemes. Krimas 
tatāru dotie vietu nosaukumi tika nomainīti 
ar jauniem, grieķiskiem vietvārdiem (t.  i, Se
vastopole, Eipatorija), tādējādi radot ilūziju, 

9 Figes 2003, 476.
10 Ijabs 2023, 46.
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ka pēdējās civilizācijas pēdas uz pussalas ir 
meklējamas vien sengrieķu izveidoto koloniju 
laikā, bet Krievijai kā pašpasludinātai Bizanti
jas impērijas mantiniecei ir leģitīmas tiesības 
uz visu šo teritoriju. 

19. gadsimts viscaur Eiropā  – nacionālās 
apziņas uzplaukuma laiks. Krievijas Impērija 
bija etniski ļoti daudzveidīga, un pieauga dau
dzu tautu vēlme iegūt nacionālo autonomiju 
un saglabāt, attīstīt savu kultūru, kā arī līdz 
tam nepieredzēti mēģinājumi šīs ilgas apspiest. 
Rusifikācija un nacionālās kultūras apspieša
na visapjomīgāk skāra tieši Ukrainu. Augošo 
krievu nacionālismu raksturo tā laika izglītības 
ministra grāfa Sergeja Uvarova izteiktā Krievi
jas imperiālās identitātes formula: patvaldība, 
pareizticība, tautiskums. Par pamatnāciju tika 
definēti krievi, ar to saprotot apvienotu krie
vu, ukraiņu un baltkrievu tautu.11 Ja citu tautu 
atšķirība no krieviem tika atzīta, pieņemot, ka 
ar laiku šīs tautas pašas no sevis pārkrievosies 
un izzudīs, tad impērijas oficiālajā diskursā uk
raiņu identitāte kā tāda tika noliegta. Tomēr 
jāņem vērā, ka 19. gadsimta pirmajā pusē tika 
pieredzēts ukraiņu kultūras uzplaukums, kad 
intelektuāļi Ivans Kotļarevskis, Tarass Ševčen
ko, Mihailo Dragomanovs u.  c. lika pamatus 
ukraiņu nacionālās literatūras un politiskā na
cionālisma kustībai. Pēc Krievijas zaudējuma 
Krimas karā un poļu otrās sacelšanās, represijas 
un rusifikācija Ukrainā pastiprinājās, kulminē
jot ar 1876. gadā parakstīto Emsas ukazu, kas 
aizliedza jebkādas publikācijas ukraiņu valodā 
jeb, kā to dēvēja impērijas ierēdņi, Mazkrievi
jas dialektā. Krievijas kolonizācija tika īstenota 
ne vien ar kultūras ierobežojumiem, bet arī ar 
liela skaita krievu strādnieku izmitināšanu 
jaunizveidotajās industriālajās pilsētās dien
vidaustrumos, kā arī Kijivā un Harkivā, kur 
19. gadsimta sākumā galvenā sarunvaloda vēl 
bija ukraiņu, bet tā beigās – krievu.12 

Pirmais pasaules karš rezultējās ar visu tā 
laika Eiropas sauszemes impēriju sabrukumu, 
un uz Habsburgu, Krievijas, Vācijas, Osmaņu 
lielvaru gruvešiem izveidojās virkne jaunu na
cionālo valstu. Pēc 1917. gada boļševiku apvēr
suma, Somija, Igaunija, Latvija, Lietuva, Polija, 

11 Kohut 2001, 73.
12 Martin 1992, 181–201.

Ukraina, Baltkrievija, Armēnija, Gruzija un 
Azerbaidžāna pasludināja neatkarību no Krie
vijas un savu nacionālo valstu izveidi, tiesa, ne 
visām izdevās savu suverenitāti ilgstoši sagla
bāt. Lai panāktu pamieru ar Centrāl eiropas val
stīm (Vācijas impēriju, Austro ungāriju, Osma
ņu impēriju un Bulgārijas karalisti),  Padomju 
Krievija atzina Ukrainas Tautas Republikas 
neatkarību, taču tas negarantēja mieru un jau
nās valsts pastāvēšanu. Par Ukrainas teritoriju 
vienlaikus cīnījās Ukrainas Tautas Republika, 
Sarkanā armija, Krievijas monarhistu  Baltā ar
mija un jaunizveidotā  Polijas Republika. Šajā 
cīņā uzvaru guva boļševiki, un 1921.  gadā 
parakstītais Rīgas pamiers paredzēja, ka visa 
Ukrainas teritorija, izņemot Galīcijas,  Volīnjas, 
Bukovinas un Aizkarpatijas reģionus, tiek pie
vienota Padomju Krievijai. Tādējādi ukraiņi 
kļuva par lielāko Eiropas nāciju, kas starpkaru 
periodā palika bez savas nacionālās valsts. 

Apzinoties plašo atbalstu Ukrainas valstis
kajai idejai, kā arī vājās simpātijas pret lieli
niekiem, it īpaši zemnieku vidū, Ļeņins pie
dāvāja kompromisu Ukrainas pašnoteikšanās 
jautājumā – Padomju Savienība tiks veidota kā 
federatīvā valsts, kurā apvienojas formāli su
verēnās valstis: Krievijas PFSR, Ukrainas PSR, 
Baltkrievijas PSR un Aizkaukāza PFSR. Katrai 
no šīm valstīm tika dotas tiesības atdalīties 
no PSRS ar nosacījumu, ka tas nekonfliktē ar 
“starptautisko šķiru cīņu”. Ņemot vērā komu
nistu pārliecību, ka vēsture virzās tikai vienā 
virzienā un ka ar laiku arī pārējā pasaule pie
dzīvos strādnieku revolūciju, šādas atdalīšanās 
iespēja bija tikai formāla. Mūsdienu Krievijas 
propagandā izplatīta ir tēze par Ļeņinu kā 
 Ukrainas valstiskās idejas ieviesēju, taču boļše
viku līdera lēmums piešķirt Ukrainai formālu 
autonomiju un plašāku kultūras brīvību izrie
tēja no apziņas, ka citādi saglabāt kontroli pār 
Ukrainu nebūtu iespējams. Pagājušā gadsimta 
20. gados īstenotā “korenizācijas” politika pa
redzēja “lielā krievu šovinisma” ierobežošanu 
un pat noteiktu atbalstu nacionālo minoritāšu 
valodu lietošanai.13 Šajā laikā vērojams ukrai
ņu kultūras uzplaukums, taču ar Josifa Staļina 
nākšanu pie varas tam tika pielikts straujš un 
traģisks punkts  – daudzi ukraiņu intelektuāļi 

13 Martin 2001, 75–124.
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un mākslinieki (vēlāk dēvēti par “Nošauto re
nesansi”) tika arestēti un nogalināti. 

Staļina laikā tika īstenota visapjomīgākā 
kolonizācija ne tikai kultūrā, bet arī ekono
mikā un lauksaimniecībā. No marksisma vēs
tures teorijas perspektīvas Padomju Savienība 
tiecās sasniegt sociālismu, vēl neizgājusi cauri 
kapitālisma ražošanas fāzei, tāpēc, pēc Staļina 
domām, PSRS pastāvēšana un tālāka attīstība 
bija atkarīga no industrializācijas straujākas 
ieviešanas. Ja lielās kapitālisma valstis, pie
mēram, Francija un Lielbritānija, varēja eks
pluatēt savas pārjūru kolonijas, tad Padomju 
Savienībai straujāka kapitāla akumulācija bija 
jāpanāk ar savu lauksaimniecības resursu 
paškolonizāciju.14 Auglīgās lauksaimniecības 
zemes dēļ Ukraina kļuva par centrālo vietu 
šīs vīzijas īstenošanai. Staļina ieviestā piespie
du kolektivizācija paredzēja visas aramzemes 
sadalīšanu kolektīvās saimniecībās. Staļina 
valdīšanas laikā savu ekstrēmāko pakāpi sa
sniedza koloniālisma dehumanizācijas loģika, 
kas pakļautās tautas neuztvēra kā cilvēkus, bet 
gan kā impērijas metropoles interesēs izman
tojamu resursu. Simtiem tūkstoši ģimeņu tika 
deportētas uz Krievijas tālajiem austrumiem, 
kā arī tika noteiktas nesamērīgi augstas grau
du nodošanas kvotas, kas izraisīja zemnieku 
masveida badu. Nespējā pildīt graudu kvotas 
Staļins vainoja ukraiņu nacionālismu un zem
nieku pretestību kolektivizācijai, nosakot vēl 
lielāku kvotu paaugstinājumu un mājdzīvnie
ku konfiskāciju, piemērojot pat nāvessodu par 
graudu slepenu glabāšanu. Mākslīgi izraisītajā 
badā no 1932. līdz 1934. gadam dzīvību zaudēja 
aptuveni četri miljoni jeb astotā daļa Ukrainas 
iedzīvotāju. Staļina plāna centrālā sastāvdaļa 
bija ukraiņu nacionālisma pilnīga iznīcināšana 
un Ukrainas Komunistiskās partijas attīrīšana 
no jebkādas pretestības Maskavas pavēlēm, kas 
apliecina šī izraisītā bada genocīda raksturu. 
Etniskā tīrīšana tika realizēta arī ar PSRS Lielā 
terora laikā īstenotajām “nacionālajām operāci
jām” pret izdomātiem poļu, latviešu, korejiešu 
un citu nekrievu tautu spiegiem. 

1939.  gadā Eiropas kolonizācija ieguva 
jaunu mērogu, kad nacistiskā Vācija un Pa
domju Savienība vienojās savstarpēji sadalīt 

14 Snyder 2010, 159.

Centrāleiropu un Austrumeiropu. Kara laikā 
Austrumeiropa kļuva par telpu divu impē
riju kolonizācijai  – vispirms PSRS anektēja 
Austrum poliju un Baltijas valstis, bet pēc tam 
okupāciju īstenoja Vācija. Vācijas ekspansiju 
Austrumeiropā motivēja klaji koloniāli mēr
ķi  – izveidot Lébensraum jeb “dzīves telpu”, 
no kurienes “mazvērtīgās rases”, paverdzinātās 
tautas piegādātu vācu impērijai nepiecieša
mo pārtiku. Laikā no 1933. līdz 1945.  gadam 
Austrum eiropā šo abu impēriju apzināti īste
notajās masveida slepkavībās dzīvību zaudēja 
aptuveni 14  miljoni cilvēku, neskaitot kara
darbībā kritušos.15 Lai gan karā visvairāk cieta 
Baltkrievijas, Polijas, Ukrainas un Baltijas val
stu iedzīvotāji, Padomju Savienības ideoloģija 
pasludināja krievu nāciju par to, kura ir nesusi 
lielāko upuri un spēlējusi galveno lomu uzvarā 
pār fašismu.16 

Pēc kara Padomju Savienība paplašinājās, 
ne tikai anektējot Baltijas valstis, Austrum
poliju, Austrumprūsiju un Moldovu, bet par 
savām satelītvalstīm padarot Poliju, Čehoslo
vākiju, Ungāriju, Austrumvāciju, Rumāniju un 
Bulgāriju. Turpinājās vietējo tautu masveida 
deportācijas (Krimas tatāru gadījumā panākta 
pilnīga etniskā tīrīšana pussalā), bet Latvija, 
Igaunija un Kazahstāna piedzīvoja īpaši lielu 
krievu kolonistu pieplūdumu. Pēc Staļina nā
ves Hruščova atkusnis nesa represiju atvieglo
jumus un plašākas nacionālā komunisma iz
pausmes iespējas. Taču, kā apliecināja Padomju 
Savienības iebrukums Ungārijā 1956. gadā un 
Čehoslovākijā 1968.  gadā, šie atvieglojumi 
nemainīja PSRS imperiālo raksturu. Brežņeva 
laika stagnācijai un plaši izvērstajai rusifikācijai 
sekoja Gorbačova centieni impēriju reformēt 
un virzīt tuvāk konstitūcijā it kā noteiktajam 
autonomu valstu federācijas modelim. Taču 
Maskavas reakcija uz Čornobiļas atomreakto
ra sprādzienu Ukrainā (notikušā noklusēšana, 
pavēle neatcelt 1.  maija darba svētku parādi 
Kijevā, lai gan radiācijas līmenis strauji pieau
ga) pierādīja, ka impērijas centrs nav spējīgs 
mainīties. 

Padomju Savienības sabrukums 1991. gadā 
nevirzīja Krieviju uz konfrontāciju ar savu 

15 Syder 2010, vii.
16 Stalin 1945. 



Akadēmiskā Dzīve 59/2023/2024   15

 imperiālo pagātni. Atšķirībā no citām bijuša
jām impērijām Krievijas augstākās amatperso
nas nav paudušas nožēlu un atbildības uzņem
šanos par savas valsts vēsturiski pastrādātajiem 
noziegumiem. Tieši pretēji, Vladimira Putina 
laikā padomju impērijas sabrukums ir ticis 
formulēts kā “20.  gadsimta lielākā ģeopolitis
kā katastrofa”.17 Liela daļa Krievijas sabiedrības 
izjūt nostalģiju pēc imperiālās pagātnes, par 
ko signalizē, piemēram, Staļina popularitātes 
kāpums aptaujās par “pasaules visu laiku izci
lāko cilvēku” – kopš 2012. gada viņš ierindots 
pirmajā vietā.18 Pēc PSRS sabrukuma Krievija 
ir izvērtusi asiņainus karus Čečenijā, Gruzijā 
un Ukrainā, anektējusi Krimas pussalu, kā 
arī neskaitāmas reizes iejaukusies citu valstu 
demokrātisko vēlēšanu procesā, tādējādi ap
liecinot, ka valstu suverenitātei, viņasprāt, nav 
nozīmes. 

Krievijas koloniālisma ideoloģijas 
analīze

Atšķiršana un vienādošana 
Vēsturiski Krievijas īstenotajam koloniā

lismam ir daudz kopīga ar Rietumeiropas 
koloniālismu, tomēr vairākos aspektos pastāv 
būtiskas atšķirības, kas, iespējams, ir spēlējušas 
lomu tajā, kādēļ Krievijas vēsture ir salīdzinoši 
mazāk skatīta caur koloniālisma prizmu. Pat 
apjomīgākie un plašu ievērību guvušie postko
loniālisma pētījumi mēdz ignorēt Krievijas un 
Padomju Savienības īstenoto koloniālismu, it 
īpaši Austrumeiropā.19 Piemēram, 2016.  gadā 
publicētajā The  Routledge Handbook of 
the   History of Settler Colonialism [Rūtledžas 
rokasgrāmata: apmetņu koloniālisma vēsture] 
nav atrodama neviena atsauce uz Krievijas 
īstenoto “apmetņu” koloniālismu Baltijā vai 
Ukrainā.20 Akadēmiskā pētniecība koloniālis
ma un postkoloniālisma jautājumos galveno
kārt koncentrējusies uz Rietumeiropas valstu 
19.  gadsimtā un 20.  gadsimta pirmajā pusē 
īstenoto koloniālismu Āfrikā, Āzijā,  Tuvajos 

17 Putin 2005. 
18 Gessen 2017, 525.
19 Moore 2001, 111–128.
20 Veracini, Cavanagh 2016. 

Austrumos un citviet. Kad 20. gadsimta 50. un 
60. gados spēkā pieņēmās starptautiskās deko
lonizācijas kustības, visas tā brīža Eiropas im
pērijas, izņemot Padomju Savienību, bija pār
jūru impērijas. Tādējādi pārjūru impērijas tika 
pieņemtas par tipisku imperiālisma  modeli.

Pārjūru impērijas vēsturiski ir izmantoju
šas citus veidus, kā leģitimēt kolonizēto tautu 
apspiešanu, nekā to darījušas sauszemes im
pērijas. Kolonizējot vietas, kas atrodas tālu no 
impērijas centra un kuru pirmiedzīvotāji savās 
etniskajās, kultūras vai rases pazīmēs atšķiras 
no iekarotājiem, tiek uzsvērts un pastiprināts 
citādais. Šāda veida loģika, nodalot sevi un 
atšķirīgo, ir kalpojusi par pamatu ideoloģijām, 
kas argumentē baltās rases, Rietumu civilizāci
jas vai kristīgās ticības pārākumu. 

Starp nozīmīgākajiem akadēmiskajiem 
darbiem, kuros pētīti veidi, kā koloniālās 
ideoloģijas pastiprina kulturālas atšķirības, jā
min Edvarda Saīda (Edward Said) Orientalism 
[Orientālisms]21. Saīds šajā darbā parāda, kā 
Rietumu intelektuālais un kultūras diskurss at
tēlojis Austrumus jeb orientu kā kaut ko atpa
likušu un iracionālu, tiem pretstatot Rietumu 
racionālismu, paškontroli un apgaismību. Šāds 
pieņēmums ir pamats idejai, ka Eiropas lielva
rām ir noteiktas tiesības pakļaut un  “civilizēt” 
primitīvos “barbarus”. Šāda orientalizācijas 
loģika Krievijas koloniālismam ir bijusi ļoti 
raksturīga, īpaši tās izvērstajā ekspansijā uz 
austrumiem, tomēr savā analīzē Saīds Krievijas 
koloniālismu pat nepiemin. 

Salīdzinājumā ar Rietumu valstu koloniā
lismu Krievijas koloniālisms atšķiras ar to, 
ka savā ideoloģijā tas ne tikai pastiprina at
šķirības starp sevi un kolonizētajām tautām, 
bet arī pretējo – tās pilnībā noliedz. Šī loģika 
visredzamāk tikusi lietota pret ukraiņiem un 
baltkrieviem  – neskatoties uz šo tautu pausto 
nacionālo identitāti, tās konsekventi ir tiku
šas pasludinātas par daļu no vienas lielākas 
krievu tautu ģimenes. Attiecībā pret Ukrainu 
Krievijas imperiālisma centrālais vadmotīvs 
ir bijusi ukrai ņu valodas, kultūras un valsts 
pastāvēšanas noliegšana tagadnē, pagātnē un 
nākotnē. Arī pašreizējā karā Krievijas diskurss 
uzstāj, ka notiek cīņa ar “ukraiņu nacistiem”, 

21 Said 1978. 
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vienlaikus noliedzot ukraiņu nācijas eksistenci. 
Ukraiņi tiek prezentēti kā krievi, kuri Rietumu 
vai “nacistu” ietekmē ir aizmirsuši, kas viņi ir 
patiesībā. 

Krievija nav vienīgā valsts, kas savā kolo
niālajā ideoloģijā ir noliegusi kolonizēto tautu 
nacionālo un politisko identitāti, tomēr tā iz
ceļas ar to, ka šis aspekts ir tik centrāls Krie
vijas pašas nacionālajā apziņā. Iemesls slēpjas 
tajā, ka stāsts par mūsdienu Krievijas izcelsmi 
no senās Kijivas Rusu zemes ir veidojies gan 
kā Krievijas nacionālās identitātes, gan arī kā 
Krievijas Impērijas leģitimēšanas naratīvs. Kā 
iepriekš minēts, lai gan ideja par Maskavijas 
caristes izcelsmi un vēsturisko vienotību ar Ki
jivu parādījās vien 18.  gadsimtā, tā kļuva par 
pamatu impērijas pārdēvēšanai par “Krieviju”, 
ukraiņu un baltkrievu pakļaušanas leģitimēša
nai, kā arī mūsdienu krievu nacionālās iden
titātes formēšanai. Tādējādi nacionālais stāsts 
ir neatdalāms no vēsturiskās impērijas leģiti
mēšanas stāsta. Mūsdienu Krievijas politiskās 
elites ieskatā, vienīgā iespēja, kā saglabāt krievu 
nacionālo identitāti, ir pakļaut un kolonizēt 
savu pieņemto izcelsmes vietu.

Izredzētā tauta
Lai gan daudzām impērijām ir bijis rakstu

rīgs uzskats par savu vēsturisko izredzētību, 
Krievijas stāsts ir īpašs ar to, cik centrāls tajā 
ir reliģijas elements un mesiāniskā ideja, ka 
krievu tautai ir vēsturiska misija glābt cilvēci 
no garīga pagrimuma. Pēc Konstantinopoles 
krišanas 1472. gadā Maskavijas valdošie kņazi 
pieņēma titulu cars, tādējādi pozicionējot savu 
kņazisti kā “trešo Romu” jeb Romas un Bizan
tijas impēriju mantinieci un vienīgo patiesās 
Austrumu pareizticības nesēju. Pēc Bizantijas 
impērijas parauga Maskavijas cars iemantoja 
dievam līdzīgu statusu gan kā sekulārās varas, 
gan kā garīgās autoritātes iemiesojums. 

Krievu nacionālās apziņas veidošanās laikā 
19.  gadsimtā ideja par “svēto Krieviju” kļuva 
par pamatu slavofilu vidū izplatītajai tēzei, 
ka krievi ir pasaules vienīgā patiesi kristīgā 
nācija.22 Arī izcilā krievu rakstnieka Fjodora 
Dostojevska darbiem (Idiots, Velni un, it īpa
ši, Rakstnieka dienasgrāmata) cauri vijas ideja 

22 Figes 2003, 401.

par Krievijas mesiānisko misiju glābt Eiropu 
no morāla pagrimuma.23 Ideja par krievu 
tautas īpašo garīgumu vai morālo pārākumu 
pār “pagrimušajiem Rietumiem” ir centrāls 
vadmotīvs arī mūsdienu Krievijas ideoloģijā. 
Arvien biežāk Krievijas propaganda karu Uk
rainā pasniedz kā “svētu karu”, pielīdzinot to 
cīņai ar sātanismu un antikristu.24 

Vēsturiskās izredzētības ideja bija centrāls 
aspekts arī padomju impērijā. Ticība marks
isma idejai, ka vēsture neizbēgami virzās pretī 
buržuāziskā kapitālisma sabrukumam un so
ciālisma triumfam, ļāva citu valstu okupāciju 
un pakļaušanu pamatot nevis kā kolonizāci
ju, bet gan kā neizbēgamu daļu no vēstures 
attīstības. Līdzīgi kā mesiāniskās kristietības 
sniegtā absolūtā morālā pareizuma pārliecība, 
ideja par komunismu kā cilvēces vēsturiskās 
cīņas par brīvību iemiesojumu ļāva Padomju 
Savienībai sevi pozicionēt kā morāli pareizu 
spēku neatkarīgi no tās rīcības. Arī pašlaik 
notiekošais karš tiek pamatots ar Krievijas 
un Ukrainas “vēsturisko vienotību”, tādējādi 
pieņemot, ka pati vēsture virzās pretī ukraiņu 
saplūšanai ar krievu nāciju. Krievijas impe
riālismam raksturīgās vēstures koncepcijas 
balstās pieņēmumā, ka vēsturei ir noteikta 
eshatoloģiska virzība un ka tās vienīgais patie
sais subjekts ir krievu tauta, tādējādi izslēdzot 
jebkādu nenoteiktību, nejaušību vai citu tautu 
izvēli. Neatkarīgi no pastrādātā, Krievija vien
mēr paliek nevainīga un sevi nostāda vēstures 
morāli pareizajā pusē. 

Krievu kultūrā dziļi iesakņojusies ideja par 
savas nācijas īpašo statusu savā ziņā noliedz 
jebkādu leģitīmu robežu pastāvēšanu. Gan sla
vofilu mesiānisma, gan marksismaļeņinisma 
pamatā ir ideja, ka Krievija/Padomju Savie
nība pārstāv noteiktu “atrisinājumu” cilvēces 
vēsturiskajām likstām un tai ir pienākums šo 
savu misiju gan izplatīt, gan nosargāt vietās, 
kur, viņuprāt, tas tiek apdraudēts. Mūsdienu 
Krievijas ideja par “krievu pasauli” balstās uz 
līdzīgiem pieņēmumiem  – Krievija kā civili
zācija stāv pāri suverēnu valstu robežām un 
jebkur, kur, Krievijas ieskatā, pastāv krievvalo
dīgo diskriminācija, tai ir tiesības tos aizsargāt. 

23 Dostoevsky 1919, 359.
24 Reuters 2022. 
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Krievijas valsts varas acīs ikviens krievvalodīgs 
cilvēks pieder pie “krievu pasaules” neatkarīgi 
no pilsonības vai personiskās gribas. 

Trauslā impērija
Krievijas imperiālisms izceļas arī ar to, cik 

lielā mērā tas savu agresiju pamato kā pašaiz
sardzību. Krievijas nacionālā diskursa vēsturē 
krievu tautas neizmērojamā varenība mijas ar 
sajūtu par tās nepilnvērtību vai pastāvēšanas 
apdraudētību. Piemēram, kauns par mongoļu 
jūgā pavadītajiem gadsimtiem ir jaušams līdzās 
mītam, ka Krievija ir pasargājusi pārējo Eiro
pu no aziātu ordas ekspansijas; mazvērtības 
sajūta pret citām Eiropas valstīm un vēlme tās 
imitēt, vienlaikus uzstājot, ka krievu nācija ir 
pārāka par tām; pozicionējot sevi kā vadošo 
komunisma lielvalsti, tajā pašā laikā dzīvojot 
nemitīgā paranojā  – bailēs no iekšējiem un 
ārējiem kontrrevolucionāriem ienaidniekiem; 
monopolizējot Otrā pasaules kara lielākā uz
varētāja un arī lielākā upura lomu. Šis eksisten
ciālais trauslums Krievijas imperiālajā diskursā 
veidojis vēsti par nepieciešamību kolonizēt, lai 
izdzīvotu. Arī Krievijas uzsāktais karš Ukrainā 
tiek pasniegts kā cīņa par Krievijas pastāvēša
nu.25 Krievijas propaganda nemitīgi atgādina, 
ka tās kodolieroču arsenāls ļauj jebkuru valsti 
noslaucīt no zemes virsmas, tajā pašā laikā 
uzstājot, ka Ukrainas pievienošanās NATO 
radītu eksistenciālu apdraudējumu Krievijas 
valsts pastāvēšanai.

Nobeigums
Šis raksts ir centies parādīt, ka koloniālis

ma izpausme pasaules vēsturē un šī fenomena 
būtība nav pilnvērtīgi izprotama, ja netiek 
ņemts vērā Krievijas vēsturiskais un pašlaik 
īstenotais koloniālisms pret Ukrainu. Apziņa, 
ka Krievijas pilna mēroga iebrukums Ukrainā 
nav vien reģionāli “teritoriāls strīds”, bet gan 
imperiālistisks karš, liek izdarīt svarīgu izvēli, 
kādā pasaulē vēlamies dzīvot. Vai esam gatavi 
pieņemt, ka 21.  gadsimtā vēl arvien lielvaras 
var pakļaut un dominēt pār mazākām tautām, 
vai arī iestājamies par to, ka šāda politika nav 
pieļaujama nekur pasaulē. 

25 Reuters 2023.

Kā norādījis viens no nozīmīgākajiem 
20.  gadsimta antikoloniālisma teorētiķiem 
Francs Fanons (Frantz Fanon), dekolonizā
cija vienmēr sākas kā nacionāla pretošanās 
kustība, tomēr savas nācijas atbrīvošanai ir 
jāved pretī vispārējām cilvēces vērtībām. “Tā 
vietā, lai ieturētu distanci no citām nācijām, 
nacionālā atbrīvošanās ved nāciju pretī tās lo
mai uz vēstures skatuves. Tieši no nacionālās 
apziņas sirds var dzīvot un augt starptautiskā 
apziņa.”26 Tātad patiesa dekolonizācija izriet 
nevis no šauri nacionālām, savtīgām intere
sēm, bet gan no apziņas, ka mēs varam būt 
patiesi brīvi vien tad, ja visas pārējās tautas 
arī ir brīvas.

Iztēlojamies: ja pēc Krievijas iebrukuma 
Ukrainas prezidents Volodimirs Zelenskis 
būtu pametis valsti, Rietumi būtu izvēlēju
šies nesniegt militāru palīdzību un Ukrainas 
Bruņotie spēki būtu padevušies okupantiem – 
mēs šodien dzīvotu pilnīgi citā pasaulē ne 
vien ģeopolitiskā, bet arī morālā ziņā. Šāds 
kara iznākums būtu atklājis, ka pasaulē valda 
vien varmācība un cinisms jeb, kā to formulējis 
Tukidīds, kur “stiprais dara, ko var, bet vājais 
cieš, kā pienākas”.27 Šādā pasaulē ikviena tauta 
varētu kļūt par kādas lielākas varas upuri. 

Iekļaujot Austrumeiropas valstu pieredzi 
kā daļu no vispārējas koloniālisma vēstures 
un apzinoties, ka brīva un taisnīga pasaule 
ir iespē jama vien tad, ja Krievijas neokolo
niālisms cieš sakāvi, paveras iespēja realizēt 
tos ideālus, kurus formulējušas 20.  gadsimta 
antikoloniālisma kustības. Šāda starptautiska 
solidaritāte balstītos patiesās vispārējās vērtī
bās un būtu pavisam citāda nekā tā saucamā 
Nepievienošanās kustība, kur vairāku dalībval
stu ieņemtā neitralitāte Ukrainas kara kontek
stā, šķiet, vairāk izriet no pašlabuma aprēķina, 
nevis vispārējām vērtībām. Arī valstīm, kas 
vēsturiski ir cietušas no Krievijas imperiālis
ma, būtu jāmācās lūkoties pāri sava reģiona 
kontekstam un jāieņem tikpat principiāla po
zīcija attiecībā pret koloniālisma izpausmēm 
citās pasaules vietās, kā tās ir darījušas Ukrai
nas gadījumā.

26 Fanon 2004, 248.
27 Thucydides 1998, 400.
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Summary
The fragile might of empire: The war in Ukraine from a postcolonial perspective

The paper examines the history and nature of Russian colonialism. Since the beginning of Russia’s 
fullscale invasion of Ukraine, the  imperial character of Russia’s aggression has not been universally 
understood, as indicated by the oftexpressed view that the war was caused by NATO expansion and 
the West’s disregard for Russian geopolitical interests. The first part of the paper provides a brief overview 
of Russian colonialism, particularly in relation to Ukraine. In the second part of the paper, the nature 
of Russian colonialism is examined by comparing it to the colonialism that was historically enacted by 
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Western European empires. If Western European colonialism primarily employed the  logic of Orien
talizing or “othering” the  conquered nations, Russian colonial ideology has, by contrast, insisted on 
creating uniformity between the colonized and the colonizer, particularly in relation to Ukrainians and 
Byelorussians. Russian imperialism is also characterized by a  strong sense of exceptionalism, derived 
both from the belief in Russia’s messianic Christian mission to redeem the world as well as the Soviet 
Union’s position as the harbinger of international communist movements. Despite its purported might, 
Russian imperialism is also unique in how central the idea of colonization as an act of selfdefense has 
been to its ideology. The paper concludes with the thesis that the phenomenon of colonialism cannot 
be understood without taking into account the ways how it has manifested itself throughout Russian 
history. By recognizing the  neocolonial nature of Russia’s current aggression and taking a  principled 
stance against it is the only possible way to move towards a genuine international anticolonial solidarity, 
rooted in universal values of justice and freedom as nondomination. 

Keywords: colonialism, Russia, Ukraine, war, USSR, imperialism.
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Ievads
Krievijas īstenotā Krimas aneksija 

2014. gadā ir bijis viens no noteicošajiem noti
kumiem pasaules politikā 21. gadsimtā, izraisot 
ilglaicīgas sekas iesaistītajām pusēm, reģionāla
jai drošībai un stabilitātei, kā arī plašākas dro
šības un ideoloģiskās debates starptautiskajā 
sistēmā. Šie notikumi bija kā ieskats Krievijas 
rīcībspējā, kad astoņus gadus vēlāk Ukrainas 
suverēnajā teritorijā tika uzsākts pilna mēroga 
militārs iebrukums. Izskanējušie viedokļi par 
Krievijas rīcību un aiz tās stāvošajām intere
sēm, kā arī prognozes par turpmāko notikumu 
attīstību ir bijuši pietiekami daudzšķautņaini, 
aptverot plašu viedokļu un pētniecisko cēloņ
sakarību spektru. 

Šajā pētījumā tiek piedāvāts skatīt Krievijas 
īstenoto karadarbību Ukrainā kā ārpolitisko 
identitāti veidojošo ideju izpausmi posmā no 
2014. līdz 2022.  gadam. Teorētiskie un meto
doloģiskie pieņēmumi balstās uz postpozitī
visma atziņām, konkrētāk  – konstruktīvisma 
un poststrukturālisma pieejas sintēzē. Par 
noteicošo teorētisko pieņēmumu Krievijas 
ārpolitiskās identitātes analīzē tiek izmantota 

diferenciācija  – kā ārpolitiskās identitātes 
konstrukcijas process. Krievijas gadījumā ār
politiskās identitātes diskursa neatņemama sa
stāvdaļa ir Rietumu1 kā “Cita” apzināšanās un 
šī “Cita” vērtību pretstatīšana Krievijas ārpoli
tiskās identitātes jeb “Es” diskursa idejām. Tiek 
pieņemts, ka identitāte un ārpolitika mijiedar
bojas, un identitāte ir gan priekšnoteikums, 
gan arī tiek veidota, balstoties uz ārpolitiskiem 
faktoriem.2 Tāpat poststrukturālisti pieņem, ka 
identitāte tiek pausta diskursā, kas nozīmē, 
ka  Krievijas ārpolitisko identitāti veidojošās 
idejas tiek identificētas valodā  – oficiālās ru
nās. Diskurss ir noteikts veids, kādā tiek runāts 
par pasauli, izprasta pasaule vai tās aspekts.3 
Diskurss ir arī tas, ko politiskie aģenti saka 
ar mērķi veicināt un leģitimēt savu politiku.4 

1 Vēsturiski ar terminu Rietumi Krievijas 
ārpolitiskās identitātes diskursā ir tikušas 
apzīmētas Rietumeiropas valstis, bet mūsdienās 
to izmanto plašākā nozīmē, iekļaujot arī ASV.

2 Hansen 2006.
3 Jorgensen, Phillips 2002.
4 Burnham, Lutz 2008.

https://doi.org/10.22364/adz.59.03
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Minētās ārpolitiskās identitātes diskursu vei
dojošās idejas tiek identificētas Krievijas pre
zidenta Vladimira Putina oficiālajās ikgadējās 
runās un uzrunās. Pētījumā izmantotā avotu 
kopa identificēta kā noteicošais Vladimira Pu
tina ār politiskās identitātes artikulācijas kanāls, 
saturiskā atlases procesā balstoties uz runu un 
uzrunu regularitāti, aptverto auditoriju, tām 
sekojošo politisko rīcību, kā arī saturiskajiem 
pieturas punktiem. Savukārt metodoloģiskā 
pieeja balstās diskursa analīzes līmeņu mo
delī5, kas paredz, ka pētniekam ir jāņem vērā 
ārpolitiskās identitātes ideju attīstība noteiktā 
laika posmā, noteiktā ārpolitiskajā kontekstā, 
lai pēcāk spētu identificēt to lomu ārpolitikas 
realizācijā.

Diskursa analīzē svarīga loma ir arī diskur
sa aktoriem jeb cilvēkiem, kuri izsaka noteikto 
diskursu. Nozīmīga ir šo aktoru epistemolo
ģiskā loma pētniecības jautājuma atbildēšanā, 
paturot prātā, ka svarīgs ir pats diskurss un to 
veidojošās idejas, nevis indivīda personīgās īpa
šības, koncentrējoties tieši uz diskursa “anato
miju” un idejisko sastāvu, atstājot aktora lomu 
ārpus pētījuma robežām. Kremļa saimnieks uz 
citu pasaules līderu fona izceļas ar spēju runāt 
brīvi, neslēpjot pastāvošās idejiskās un ārpoli
tiskās rīcības pretrunas, bet gan izmantojot tās 
Krievijas interešu aizstāvībai un pozīcijas stip
rināšanai. Kombinācijā ar pētījumā aptverto 
laika rāmi, tas sniedz iespēju noteikt arī ideju 
attīstības diskursā un rīcībpolitikas Ukrainā cē
loņsakarības. Identificējot idejas, kuras veido 
Putina konstruēto Krievijas ārpolitisko iden
titāti, ir iespējams novērot šo ideju praktisko 
izpausmi attiecībā uz valsts darbībām Ukrainas 
teritorijā un to, kā ārpolitiskās identitātes idejas 
mijiedarbojas ar Kremļa īstenoto ārpolitiku.

Krievijas ārpolitiskās identitātes ideju 
diferenciācija: eksepcionālisms6 un 

izdzīvošana
Pēc Padomju Savienības sabrukuma parādī

jās plašs dažādu Krievijas identitātes konceptu 

5 Waever 2002.
6 Eksepcionālisms (angļu exceptionalism) – 

sava izņēmuma (vienreizīguma) stāvokļa 
izmantošana. 

klāsts oficiālajā un sabiedrības diskursā, taču 
pēdējos desmit gados Krievijas valdošā elite ir 
nosliekusies par labu idejām, kuras ir svarīgas 
režīma leģitimēšanai, valsts suverenitātes kon
solidācijai un Krievijas valsts spēka un ietekmes 
nostiprināšanai iekšpolitikā un ārpolitikā. Pie
vēršoties Krievijas rīcībai Ukrainā, secināms, 
ka tikai “vecmodīga” ģeopolitika nevar piln
vērtīgi skaidrot notikumus kopš 2014.  gada. 
Lielākā mērā pēdējos astoņos gados Krievijas 
ārpolitiku nosaka Krievijas identitātes izpratne, 
kuru ārpolitiskā perspektīvā ietekmē valsts at
tiecības ar Rietumiem, īpaši ASV.7 Šajā kontek
stā ir identificējami divi Krievijas ārpolitiskās 
identitātes diskursi. 

Pirmais ir raksturojams kā izdzīvošanas 
diskurss, kas sevī ietver ideju kopu par Krie
vijas īpašo lomu un misiju pasaulē. Praksē šīs 
ārpolitiskās identitātes diskurss lielākā mērā 
attiecināms tieši uz valsts nostāju pret tuvējiem 
kaimiņiem – Putins ir atdzīvinājis slāvu tautas 
ideju par kopīgu valsti ar Baltkrieviju un Ukrai
nu, kuras iedzīvotāji ir Krievijas “brāļu tauta”. 
Spēcīgs ārpolitiskās identitātes konstruēšanas 
paņēmiens ir diferenciācija, kas šajā diskursā 
izpaužas kā ideja par to, ka Krievijai ir jābūt 
spēcīgai un neatkarīgai lielvarai, cietoksnim 
visiem konservatīvajiem spēkiem, kuri ir pret 
revolūciju, haosu un liberālām idejām, kuras 
uzspiež ASV un Eiropa. 

Otrs ārpolitiskās identitātes diskurss ir 
ideju kopums runās par plašākas krievu pa
saules (russkij mir) pastāvēšanu, kura sniedzas 
pāri Krievijas valsts robežām, un par krievu 
civilizāciju, kura atšķiras no Rietumu civilizā
cijām.8 Eksepcionālisms Krievijas ārpolitiskās 
identitātes diskursā parādās kā atgriešanās pie 
vēsturiskās 19. gadsimta oficiālās nacionalitātes 
jeb Uvarova doktrīnas pamatuzstādījumiem. 
Šīs doktrīnas trīs centrālie elementi balstījās 
uz autokrātiju (lojalitāti valsts pārvaldei), pa
reizticību (kā patieso reliģiju) un nacionalitāti 
jeb piederību slāvu tautām. Tas liecina par 
vēsturisko nepārtrauktību politikā, ko atkārtoti 
uzsver arī pats Putins, aicinot lūkoties Krie
vijas vēsturē un tradicionālajās vērtībās, lai 

7 Roberts 2017, 28.
8 Zevelev 2016.
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konstruētu tagadni. Eksepcionālisms balstās uz 
Krievijas pašidentifikāciju kā unikālai starptau
tiskai vienībai, kurai ir savs attīstības ceļš, kas 
nav salīdzināms ar citu valstu pieredzi, jo to 
nosaka Krievijas unikālie apstākļi. Šī diskursa 
idejas koncentrējās uz Krievijas civilizācijas 
unikalitāti un pretošanos Rietumu idejām un 
ietekmei, kā arī uz Krievijas mesiānisko lomu 
reliģiskā un tautu apvienošanas šķautnē. 

Kopumā idejas, kuras Putins izmanto Krie
vijas ārpolitiskās identitātes izteikšanai pēdējos 
desmit gados, balstās uz vēsturiski paustām 
atziņām par Krievijas eksepcionālismu un 
Rietumu apdraudējumu valstij. Līdz ar Putina 
trešo prezidentūras termiņu Krievijas pagātnes 
un tās iedomātā likteņa rekonstrukcija ir kļu
vusi diskursīvi spēcīgāka ārpolitiskajā domā
šanā. Ārpolitiskās identitātes diskursā ietvertās 
idejas, kuras izsaka Putins, arvien vairāk tiek 
atspoguļotas ārpolitikā, attīstoties mijiedarbībā 
ar Krievijas un ASV attiecību norietu un to, 
ko varētu saukt par “pastiprinātu aplenkuma 
mentalitāti”.9

Šobrīd Ukraina ir kļuvusi par simbolu 
Krievijas un Rietumu sāncensībai, kur Pu
tina ārpolitiskās identitātes diskursā izteiktā 
diferenciācija sniedz pamatojumu ārpolitikai, 
kuras fokusā ir Krievijas eksepcionālisms, kas 
mērķēts, lai nodrošinātu Kremļa īpašās intere
ses bijušajās padomju valstīs un robežvalstīs,10 
kā arī izveidotu jaunu ar ASV konkurējošu va
ras centru, kurā Krievijas suverenitāti nosargāt 
no nelabvēlīgas Rietumu ietekmes.

Vēstures interpretācija kā ideja Krievijas 
identifikācijai ar Ukrainu

Vēstures, kultūras, reliģijas, valodas un et
niskās idejas kā ārpolitiskās identitātes kons
trukcijas pīlāri Krievijas pašidentifikācijas 
centienos ir pastāvējuši jau vairākus gadsimtus 
un ir bijuši viens no aspektiem, caur kuriem 
Krievija ir identificējusi gan savas unikālās īpa
šības, gan kopīgo ar citām teritorijām  Eiropā 
un Āzijā. Savukārt pašidentifikācija caur valsts 
kaimiņiem (īpaši bijušajām padomju bloka 

9 Roberts 2017, 34.
10 Trenin 2014, 1.

valstīm) ir viena no Putina Krievijas ārpo
litiskās identitātes konstrukcijas galvenajām 
idejām, pamatota ar dziļu etnisko, kultūras un 
vēsturisko saikni. Šāda konstrukcija gan dis
kursā ir hiperbolizēta, pašai piederības idejai 
kļūstot spēcīgākai pār materiālo pasauli jeb 
saikni reālajā laikā un telpā. 

Dmitrijs Treņins raksturo Krieviju kā post
impēriju, kuras identitāte joprojām ir cieši 
saistīta un sevī iekļauj postpadomju valstis, 
bal stoties uz kopīgo vēsturisko pieredzi un va
lodu, pareizticību u. c. faktoriem.11 2014. gada 
uzrunā Putins uzsvēra PSRS sabrukuma “hu
manitāro sastāvdaļu”, kā rezultātā liels skaits 
etnisko krievu un citu tautu pārstāvju, kuri sevi 
identificēja kā krievus vai Krievijas valstspiede
rīgos, attapās dzīvojot ārvalstīs, turklāt nelab
vēlīgos apstākļos, uzsverot: “Krievu nācija kļu
va par vienu no lielākajām, ja ne pašu lielāko 
etnisko grupu pasaulē, kuru sadalīja robežas.”12 
Gadu iepriekš Valdajas (Valdai) diskusiju kluba 
konferencē Putins norādīja uz Krievijas vēstu
risko izcelsmi, uzsverot Krievijas identitātes un 
val stiskuma saikni ar Ukrainu: “.. neaizmirsī
sim, ka mūsdienu Krievijas valstiskumam ir 
Dņep ras saknes .. Kijevas Krievzeme bija nā
kotnes Krievijas valsts pamats. Mums ir kopīgas 
tradīcijas, mentalitāte, kopīga vēsture, kopīga 
kultūra. [..] Šādā izpratnē, [..] esam viena tau
ta. Protams, Ukrainas tautai, Ukrainas kultūrai, 
Ukrainas valodai ir savas brīnišķīgas īpatnības, 
kuras veido Ukrainas nācijas [..] identitāti. Un 
mēs ne tikai to cienām .. tā ir daļa no mūsu 
lielās Krievijas pasaules ..”13

Arī turpmāk, posmā no 2014. līdz 2017. ga
dam, Putins atkārtoti izmanto vēsturiskos mī
tus un vēstures interpretāciju kā identifikācijas 
un piesaistes stūrakmeņus. Šeit skaidri parādās, 
ka Kremlis raugās uz Ukrainu kā Krievijas vēs
turisko daļu, kas nelabvēlīgu apstākļu ietekmē 
ir tikusi atdalīta no Krievijas: “.. es uzskatu .., 
ka krievi un ukraiņi ir viena tauta. [..] Mūs 
no sākuma šķīra, tad sanaidoja .. Un mums 
pašiem ir jāatrod izeja no šīs situācijas.”14 Tā 
kā šis atdalīšanas process nav noticis dabiski, to 

11 Radin, Reach 2017, 12.
12 Putin 2014.
13 Putin 2013.
14 Putin 2016.
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nevar uzskatīt par Dieva gribu, turklāt, ņemot 
vērā kopīgo reliģisko kontekstu, kur Ukraina 
tiek skatīta kā “Krievijas garīguma avots”15, 
šāds tautu dalījums, Kremļa skatījumā, ir vēs
turiski nepareizs. Balstoties uz Kremļa sniegto 
vēstures un notikumu interpretāciju, fakts, ka 
Krima un citas Ukrainas daļas tiek uztvertas kā 
piederīgas Krievijai etniskā un kultūras aspek
tā, taču atdalītas no Tēvzemes, ir pretrunā ar 
esošo status quo. Šī pretruna, Krievijas skatīju
mā, kalpo par pamatojumu rīcībai, kas izaicina 
Ukrainas suverenitāti, nostādot to kā otršķirīgu 
un vēsturiskajai pieredzei neatbilstošu. Ņemot 
vērā to, ka vēsturiskās pieredzes interpretācija 
ir viena no Krievijas lielvaras identitātes ide
ju kopumiem, tā nav šķērslis Ukrainas valsts 
iekļau šanai krievu pasaules konceptā.

Lai arī sākotnēji Kremļa oficiālie pārstāvji 
izvairījās tieši runāt par sadalītu Krievijas tau
tu, tā attaisnojot rīcību Ukrainā, pakāpeniski 
Putina izteikumos sāka parādīties izteiktāks 
krievu pasaules redzējums un Krievijas uni
kālais civilizācijas mesiānisms par tās darbī
bām Ukrainas teritorijā: “Riski, ka attiecībā 
uz krievvalodīgajiem iedzīvotājiem raidīsies 
draudi, bija absolūti konkrēti un saprotami. 
Tieši tas mudināja Krimas tautu, pilsoņus .. 
vērsties pie Krievijas pēc palīdzības. [..] mūsu 
uzdevums bija nodrošināt pilsoņu drošību 
un labvēlīgus apstākļus viņu gribas izpauša
nai.  [..]  Šajos apstākļos rīkoties citādi nebija 
iespējams. [..]  jautājums ir par to, lai nodro
šinātu likumīgas krievu un krievvalodīgo 
pilsoņu tiesības un intereses Ukrainas dien
vidaustrumos, ..”16 Garākā laika perspektīvā ir 
novērojams, ka kopš 2014.  gada notikumiem 
Kremļa skatījums uz situāciju Ukrainā ir pali
cis nemainīgs: “Pirms gada, lai aizsargātu mūsu 
cilvēkus, mūsu vēsturiskajā zemē, mūsu valsts 
drošības nodrošināšanai, drauda likvidācijai, 
kas nāca no neonacistiskā režīma, kas bija iz
veidojies Ukrainā pēc 2014.  gada apvērsuma, 
tika pieņemts lēmums par speciālās militārās 
operācijas īstenošanu.  [..] Kopš 2014.  gada 
Donbass .. ticēja un gaidīja, ka Krievija nāks 

15 Putin 2014.
16 Turpat.

palīgā ..”17 Krievija ir īstenojusi tās tautiešu 
politiku mesiāniskā izpausmē, glābjot tautie
šus “ārzemēs”. Iepriekš minētā retorika ne tikai 
parāda, kā diskursā tiek attaisnota Kremļa rīcī
ba pagātnē un patlaban, bet arī palīdz īstenot 
krievu pasaules ideju materiālajā pasaulē – fi
ziski paplašinot valsts mentālās robežas.

Koncepti “tautietis ārzemēs” un “krievu 
pasaule” ir attīstījušies divos dažādos, taču 
savstarpēji pārklājušos diskursos, atspoguļojot 
spriedzi starp Krieviju un tās valsts robežām 
un krieviskuma mentālo karti, kas pastāv dau
dzu krievu prātā.18 Kamēr “tautietis ārzemēs” 
koncepts uzsver krievvalodīgo interešu un tie
sību aizstāvību citu valstu suverēnās teritorijās, 
“krievu pasaules” koncepts vairāk pievēršas in
tegrācijas konstrukcijai. Attiecībā uz Ukrainu 
ir identificējams, ka no 2012.  gada Putina un 
līdz ar to oficiālajā Kremļa retorikā šie kon
cepti ir lietoti pamīšus. Tas ne tikai stiprināja 
Krievijas politisko rīcību, bet arī pieļāva, ka šo 
abu konceptu diskursīvā sapludināšana paredz 
daudz lielāku rīcības brīvību nākotnē.

Manipulācija ar vēsturiskiem faktiem un 
notikumiem, reliģijas un kultūras piesaukšana 
kā neapstrīdama un nemainīga faktora esamī
ba ir bijis pamats Putina skaidrojumam, kā
pēc Ukrainai būtu jābūt daļai no Krievijas. Tas 
kombinācijā ar ideju par to, ka Ukrainas iedzī
votāji ir jāglābj no Kijevas režīma represijām, 
reizē mobilizē Krievijas glābēja misijas izpratni 
un tās neatkārtojamo lomu pasaules kārtības 
nodrošināšanā un veido pārliecinošu vēstīju
mu par Kremļa rīcības pareizību un patiesumu. 
Tas arīdzan ir signāls Kremļa atbildības zonas 
paplašināšanai ārpolitikā.

Kremļa izpratne par vēsturi veidojusi no
teiktu diskursu, ka Krievijas ar tās slāvu brā
ļiem dalītā vēsturiskā pieredze ir jāaizstāv un 
jāapliecina. Taču jebkādas īstas vai iedomātas 
vēsturiskas saiknes izjūta ir diskursīva kons
trukcija, tāpēc šīs saiknes reālā pastāvēšana 
nav svarīga – jo vairāk to uzsver un atzīmē, jo 
lielāku nozīmi tā iegūst un jo plašāku rīcību 
tās saglabāšanai var attaisnot. 

17 Putin 2023.
18 Zevelev 2016.
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Izdzīvošanas ideja kā daļa no Krievijas 
ārpolitiskās identitātes 

Jau pusotru gadsimtu debašu par Krievijas 
ārpolitisko identitāti, nācijas veidošanos un 
Krievijas nākotni degpunktā ir bijušas Krie
vijas attiecības un saskarsme ar Rietumiem.19 
Kopš 90.  gadiem virknē postpadomju valstu 
prodemokrātisku un prorietumniecisku spē
ku nonākšanu valsts pārvaldē pēc protestiem 
jeb krāsainajām revolūcijām Krievija saistīja 
ar Rietumu, īpaši ASV, iejaukšanos. Arvien 
vairāk šādus notikumus Kremlis uztvēra kā 
tādus, kuru mērķis ir sistemātiska leģitīmu, 
taču prokrievisku valdību graušana, tai skaitā 
arī ar militāru spēku, radot draudus Krievijas 
interesēm kaimiņvalstīs un vispārējai drošībai.

Lai arī Krievijas kā starptautiskās sistē
mas daļas loma ir neapstrīdama, Krieviju un 
rietum valstis idejiskā perspektīvā nošķir iz
pratne par starptautisko sistēmu un mijiedar
bību ar citiem tās dalībniekiem. Jau vairāk nekā 
desmit gadus Krievija ārpolitiski darbojas no 
“ielenkuma mentalitātes perspektīvas” un vēl
mes nomest tai piesprausto “mūžīgā mācekļa” 
tēlu. Savukārt notikumi Ukrainā ir atklājuši 
patiesos apmērus, kā Krievijas politiskā elite 
pretojas Rietumiem, kur identitātes konstruk
cija nevar pastāvēt bez ienaidnieka konstruk
cijas. Kremļa skatījums uz pasauli tiek veidots, 
balstoties uz realitātes izkropļošanu: Krievija ir 
tā, kas tiecas uz miermīlīgu dialogu un uzstāj 
uz starptautiskās sistēmas saliedētību, kā arī ie
stājas par visu valstu sadarbību un vienlīdzību, 
turpretim ASV kavē šādu sadarbību: “Amerikas 
Savienotās valstis, īpaši pēc PSRS sabrukuma, 
sāka runāt par savu unikalitāti, ar to pazemojot 
ne tikai visu pasauli, bet arī savas satelītvalstis 
[..] Krievija aicināja Rietumus uz godīgu dia
logu, uz kompromisu, saprātīgiem lēmumiem, 
rēķināšanos ar abu pušu interesēm. [..] NATO 
valstis nevēlējās mūs sadzirdēt, un tas nozīmē, 
ka patiesībā viņiem bija pavisam citi plāni.”20 

Izveidotā starptautiskā kārtība, kā uzskata 
Kremlis, jau pašos pamatos ir nevienlīdzīga 
un netaisnīga. Galvenā netaisnība sistēmā esot 
tajā, ka ASV var brīvi aizstāvēt savas intereses 

19 Zevelev 2016.
20 Putin 2022.

jebkur, savukārt Krievijai šāda iespēja esot lieg
ta: “Pati krīze Ukrainā ir rezultāts starptautisko 
attiecību līdzsvara izjaukšanai. [..] daži var ig
norēt visu, kamēr mēs nevaram aizsargāt krie
viski runājošos un Krimas krievu iedzīvotāju 
intereses. [..] Mums ir jāatbrīvojas no kārdi
nājuma un mēģinājumiem sakārtot pasauli pēc 
viena patikšanas un radīt līdzsvarotu interešu 
un attiecību sistēmu, kura jau sen ir parakstīta 
pasaulē un kurai mums tikai jāizrāda cieņa.”21 
Putins uzskata, ka interešu līdzsvara trūkums 
rada vispārējo globālo apdraudējumu un noti
kumi Ukrainā ir šo apstākļu sekas. Kas būtībā 
nozīmē, ka atbildība par notikumiem Ukrainā 
tiek pārlikta uz ASV: “Viņi [ASV] par savu ie
roci izmanto rusofobiju, tai skaitā desmitiem 
gadu laikā mērķtiecīgi kāpinot naidu pret Krie
viju, pirmkārt, jau Ukrainā, kuru viņi gatavoja 
antikrieviskā placdarma liktenim, savukārt 
pašu ukraiņu tautu pārvērta par lielgabalu gaļu 
un iegrūda to karā ar mūsu valsti.”22 Vienlaikus 
pastāvošajā kārtībā Krievija sevi saredz kā vie
nīgo, kura ir spējīga pretoties “ASV diktātam”, 
un notikumi Ukrainā ir daļa no šīs pretestī
bas. Turklāt Rietumi, to plašākā apzīmējumā, 
diskriminē un izmanto vājākas valstis, arī Uk
rainu, kā arī apzināti nesadarbojas ar Krieviju, 
uzkurina un paildzina konfliktus. Šāds skatī
jums uztur ienaidnieka tēlu ASV “personā”, kā 
arī reizē laupa Ukrainai spēju lemt, kas lieliski 
kalpo iepriekš apskatītajām tēzēm par Krievi
jas mesiānismu un eksepcionālismu, kas ietver 
glābēja lomas pildīšanu. 

Idejas par Rietumu dominances apdrau
dējumu iekļaujas diskursā par Rietumu ne
spēju vadīt globālo drošības arhitektūru un 
nepieciešamību pēc alternatīvas.23 Tajā pašā 
laikā Putins uzskata, ka jau šodien pasaule ir 
sašķelta un multipolāra, lai gan viņa izpratne 
par multipolaritāti nebūt nenozīmē to, ka ir 
plašāks vienlīdz spēcīgu valstu loks. Tā vietā 
tā paredz plašu spēcīgu valstu loku, kur Krie
vija ir noteicošais spēlētājs: “.. agri vai vēlu 
gan jaunajiem starptautiskās kārtības multi
polārajiem centriem, gan Rietumiem nāksies 

21 Putin 2014.
22 Putin 2022.
23 Roberts 2017, 38.
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sākt vienlīdzīgas sarunas par mūsu kopīgo 
nākotni.”24 Šī ir indikācija tam, ka kara Ukrainā 
mērķis nav tikai krievu pasaules apvienošana 
vai Krievijas mesijas lomas iemiesošana. Mēr
ķis ir daudz plašāks  – piespiest ASV un rie
tumvalstis spēlēt pēc Krievijas noteikumiem, 
mainot spēku sadalījumu un Krievijai noteikto 
lomu starptautiskajā sistēmā. No šī skatpunkta 
sākotnēji Ukrainas situācija tika uztverta kā ie
spēja nostiprināt Krievijas konstruēto realitāti 
materiālajā pasaulē  – Krievijas un ASV attie
cību sava veida pārskatīšana. Tas sevī ietvēra 
Krievijas skatījuma par starptautisko sistēmu 
pieņemšanu attiecībā uz interešu harmonizāci
ju, vienlīdzību un citām idejām, kas atbalstītu 
Krievijas eksepcionālismu un lielvaras identitā
ti. Taču, Rietumu pasaules attieksmei paliekot 
nemainīgi svārstīgai, radikalizējās pašas Krie
vijas nostāja. 

No Putina skatpunkta, ASV atbalsts Ukrai
nai – valstij, kas ir ārkārtīgi nozīmīga Krievi
jai, – 2014. gadā bija skaidrs signāls par to, ka 
Rietumi pārkāpj Krievijas kā lielvaras drošību 
un intereses, un tas savukārt radīja labvēlīgu 
augsni, lai 2022. gadā attaisnotu pilna mēroga 
iebrukumu Ukrainā. Turklāt pēdējos astoņos 
gados Putins nav pārtraucis izteikt ideju par 
Krievijas bezizejas situāciju un apdraudējumu 
esošajos apstākļos: “Esmu pārliecināts, ja ne
kas no tā [Ukrainā] nebūtu noticis .. tad tiktu 
izdomāts kāds cits iegansts tam, lai iegro žotu 
Krievijas pieaugošās iespējas .. Iegrožošanas 
politika nav izdomāta vakar. Tā tiek īsteno
ta attiecībā uz mūsu valsti jau daudzus ga
dus  ..  desmitgades, ja ne simtgades. .. katru 
reizi, kad kāds uzskata, ka Krievija ir kļuvusi 
pārāk spēcīga, patstāvīga, šie instrumenti neka
vējoties tiek iedarbināti.”25 Kremlis uzskata, ka 
Ukraina ir bijis ASV instruments, lai vājinātu 
Krievijas lielvaras statusu. Taču līdz 2022. ga
dam diskursā izteiktais apdraudējuma apmērs 
jau bija pieaudzis, runājot nevis par vājināšanu, 
bet gan par valsts iznīcināšanu: “Runa ir par 
neatliekamiem, nepieciešamiem soļiem su
verenitātes, drošības un Krievijas teritoriālās 
vienotības aizsargāšanai [..] Rietumu mērķis 

24 Putin 2022.
25 Putin 2014.

ir novājināt, dezintegrēt un iznīcināt mūsu 
valsti. [..] Un tādi plāni viņiem jau ir sen.”26

Kremlis uzskata, ka teritoriju iekļaušana 
Rietumu institūcijās ir priekšvēstnesis integrā
cijai starptautiskā militārā aliansē – NATO –, 
kas nav pieļaujams fiziskā apdraudējuma dēļ, ja 
runa ir par teritorijām, kuras vēsturiski bijušas 
Krievijas daļas un kurās ir krievu iedzīvotāju 
etniskais sastāvs: “.. veidojās mums absolūti 
nepieņemams drauds, turklāt tieši pie mūsu 
robežas. Viss liecināja par to, ka sadursme 
ar neonacistiem, banderoviešiem, uz kuriem 
likmes lika ASV un to jaunākie kompanjoni, 
būs neizbēgama. [..] Krievija deva preventīvu 
triecienu agresijai. Tas bija piespiedu, laikus 
pieņemts un vienīgais pareizais lēmums.”27 Lai 
gan NATO infrastruktūra jau ir pie Krievijas 
robežas daudzus gadus un līdz šim tas nav ra
dījis acīmredzamus draudus Krievijai, Putins 
konstruē realitāti, kurā krasi mainās Krievijas 
drošības un apdraudējuma apstākļi. Tas savu
kārt norāda uz to, ka centrālais aspekts šeit nav 
pašas NATO vai tās infrastruktūras pietuvoša
nās, bet gan jautājums par to, uz kuru teritoriju 
rēķina tas notiek. 

Taču fiziskais apdraudējums no Rietumu 
institūciju paplašināšanās un pietuvošanās 
Krievijas robežām ir tikai daļa no apdraudē
juma konstrukcijas Kremļa ārpolitiskās identi
tātes diskursā – un, kas ir ne mazāk svarīgi, tas 
ir drauds vērtībām. Vērtībām, kuras nesaskan 
ar, Kremļa uzskatā, rietumnieciski pagrimušo 
pasaules skatījumu, kurā uzdzīvo pedofili, tiek 
veicinātas viendzimuma attiecības un nolieg
ta reliģija, bet gan ir tradicionālas un tāpēc 
Krievijai labāk piemērotas nekā Rietumu 
ideoloģiskās inovācijas. Taču mērķis nav bijis 
panākt Krievijas ārpolitisko izolāciju.28 Tā vietā 
Putins izmanto plaisu starp Rietumu vērtībām 
un pārējo pasauli, lai izveidotu vietu Krievijai 
kā alternatīva naratīva līderei starptautiskajā 
sistēmā,29 norādot uz eiropiešu labā un ļaunā 
pieņemšanu, morāles relatīvismu, neskaidru 
identitāti un pārmērīgu politkorektumu. Tā
pat Putins uzsver, ka Eiropas valstis ir sākušas 

26 Putin 2022.
27 Turpat.
28 Trenin 2014, 13.
29 Roberts 2017, 30.
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atteikties no savām saknēm, arī kristietiskām 
vērtībām, kuras ir Rietumu civilizācijas pama
tā.30 Protams, aprakstītā demoralizācija lielā 
mērā ir notikusi ASV uzraudzībā, turklāt šīs 
normas tiek mēģināts uzspiest arī Krievijai. 
Par Rietumu kultūras morālo pagrimumu kā 
draudu Krievijas sabiedrībai, tās vērtībām 
un reliģijai, Putina runās dzirdams gandrīz 
desmit gadus: “Krievijas pasaules skatījuma 
pamatā ir priekšstats par labo un ļauno, par 
augstāko spēku, dievišķo sākumu. Rietumu 
domāšanas pamatā – [..] ir intereses, pragma
tisms, pragmatika.  [..]  tā patiešām ir atkāpe 
no mūsu kopīgajām tradicionālajām vērtībām, 
kuru pamatā neapšaubāmi ir vienlīdzība starp 
visiem cilvēkiem Radītāja priekšā.”31 Tradicio
nālās krievu vērtības un pasaules skatījums ir 
tas, kas ļauj veidot stabilu stāstījuma bāzi par 
apdraudējumu, kas nāk no Rietumiem ar mēr
ķi iznīcināt Krieviju un tās sabiedrību: “Mēs 
nekad neatteiksimies no mīlestības pret dzim
teni, no ticības un tradicionālām vērtībām, no 
senču tradīcijām, no cieņas pret visām tautām 
un kultūrām.”32 Putins uzsver Rietumu atkāp
šanos no reliģiskām vērtībām iepretim Krievi
jas morālajam eksepcionālismam, kas joprojām 
bal stās uz šīm vērtībām un kas būtībā nosaka, 
bez jebkādām atrunām, Krievijas pārākumu.

Ideja par draudu pie Krievijas robežām 
ir veicinājusi to, ka diskursā Putins pieņem 
Rietumu hegemoniju, Krievijas vēsturiskās 
tiesības un kultūras saikni ar tās kaimiņiem 
un nepieciešamību Krievijai pretoties nevē
lamajam spēkam. Tradicionāli Putins ir ticis 
uztverts kā pragmatisks vadītājs, kurš apzinās, 
ka sadarbība ar Rietumiem ir nepieciešama 
valsts attīstībai, taču pēc 2014. gada uztvertais 
apdraudējums no Rietumiem diskursā ir papla
šinājies, aptverot visu starptautisko sistēmu un 
tās drošību un stabilitāti. Balstoties uz šo ideju, 
Kremļa ārpolitiskā rīcība liecina par zaudētu 
interesi konsensa veidošanā. Krievijas tiekša
nās uz diplomātiskiem risinājumiem netaisnīgā 
Rietumu pārvaldītā pasaules kārtībā ļauj skatīt 
pasauli no mūžīgā apdraudējuma prizmas un 

30 Trenin 2014, 10.
31 Putin 2015.
32 Putin 2022.

līdz ar to aizstāvēties, tāpēc šī pozīcija nepa
zudīs diskursā, kamēr vien būs nepieciešams 
skaidrojums aizstāvībai un agresijai.

Nobeigums
Vēsturiski Krievijas pašidentifikācija ārpo

litikā ir notikusi, balstoties uz to, kā attīstījušās 
attiecības ar Rietumvalstīm, kā arī ar kaimiņ
valstīm. Savukārt iekšpolitikā šie paši diferen
ciācijas elementi tikuši papildināti ar valstī 
noteiktām idejām par reliģiju, valsts pārvaldes 
formu, kultūru, vēsturi un citiem. Plaši atbal
stīts secinājums un novērojums par vienu no 
politiski nozīmīgiem aspektiem Krievijā ir tas, 
ka pēc PSRS sabrukuma jaundibinātā valsts 
savā būtībā bija zaudējusi identitāti  – pazu
da politiskās, vēsturiskās, kultūras un etnis
kās identifikācijas pieturas punkti. Savukārt 
izmaiņas starptautiskajā sistēmā balstījās uz 
liberālisma un demokrātijas principiem – ide
jām, kurām Krievijas politiskajā elitē nekad nav 
bijusi nozīmīga ietekme. 

Ideju par Krievijas lomu pasaulē Putins ir 
attīstījis pakāpeniski, kas ir padarījis izaicinošu 
izziņas procesu par Krievijas ārpolitiskās mo
tivācijas viennozīmīgu noteikšanu, izņemot 
tās skaidri paustās valsts intereses būt lielvarai 
un tikt atzītai kā tādai. Ārpolitiskās identitātes 
diskursā ietvertais eksepcionālisms, kas rak
sturo Krieviju kā vēsturiski un kultūras ziņā 
radniecīgu Ukrainai, un tās pretošanās Rietu
mu hegemonijai ir jāvērtē idejiskā, konstruētas 
ārpolitiskās identitātes kontekstā.33 Diskurss 
nenosaka ārpolitisko rīcību, taču padara no
teiktas ārpolitiskās darbības vieglāk pamatoja
mas un attaisnojamas nekā citas. Kompleksa 
mijiedarbība diskursā starp dažādām idejām, 
pretošanos Rietumu ietekmei un mesijas jeb 
glābēja lomu sniedz Kremlim iespēju stiprināt 
uzskatus, ka Krievijas politiskā rīcība, izvēršot 
karadarbību Ukrainā, ir pareiza. 

Kremlim attiecības ar Rietumiem ir kritis
ka ārpolitiskās identitātes diskursa sastāvdaļa, 
kas nosaka ārpolitiskās identitātes veidošanas 
būtību. Krievijas rīcībai Ukrainā galvenais 
(taču ne vienīgais) izskaidrojums ir Kremļa 

33 Roberts 2017, 29.
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uztvertais  un konstruētais apdraudējums, iz
teikts Rietum valstu un to pārstāvēto vērtību 
idejā. Tas sevī ietver, bet neaprobežojas ar 
NATO un ES paplašināšanos kā savstarpēji 
saistītiem aspektiem un no tā izrietošo Krie
vijas kultūras un ģeopolitisko ievainojamību, 
manipulēšanu ar starptautiskajām normām 
un režīmiem un nevienlīdzību attieksmē pret 
Krieviju kā globālu lielvaru. Šīs idejas ir veici
nājušas vēlmi radīt Rietumu vadītajai starptau
tiskajai kārtībai globālajā pārvaldē alternatīvu 
varas centru. No tā izriet, ka Krievijas rīcību 
Ukrainā var skatīt kā daļēju atbildi Kremļa ap
draudējuma izjūtai un arī kā atbilstošu Putina 
vēlmei aizsargāt Krievijas identitāti Rietumu 
vērtību kontekstā. 

Vienlaikus Putina pasaules redzējums at
aino sakropļotu realitāti, kur Krievija ir nevis 
agresors, bet glābējs, kur starptautiskā sistēma 
ir nevis iekļaujoša, bet diskriminējoša, kur 
draudi nāk nevis no Austrumiem, bet Rietu
miem un kur demokrātiskās vērtības ir nevis 
jāsargā, bet jābaidās no tām. Koriģējot skatī
jumu uz notikumiem, idejām un starptautis
ko kārtību, diskursā aprakstītā pasaule kalpo 
Kremļa interešu realizācijas balstīšanai un tā 
varas nodrošināšanai Krievijas iekšienē un arī 
noteiktās kaimiņvalstīs. 

Taču ārpolitiskās identitātes diskurss jāska
ta nevis vienkārši kā tāds, kurš skaidro vēs
turi un tagadnes notikumus, bet arī kā tāds, 
kurš iztēlojas nākotni.34 Ukrainā Krievija ir 

34 Roberts 2017, 36.

parādījusi, cik tālu tā gatava iet, lai aizsargātu 
savas intereses no Rietumu veidotās kārtības 
tuvošanās, kas tiek saredzēts kā tiešs izaicinā
jums Krievijas politiskās sistēmas leģitimitātei, 
Krievijas eksepcionālismam un vēlmei apstip
rināt Krieviju kā jauno varas centru starptau
tiskajā sistēmā. Izdzīvošanas ideja diskursā ir 
nesalaužama konstrukcija, ja vien nenotiks 
reāla vai diskursīva attālināšanās no šāda rea
litātes konstrukcijas veida. Ņemot vērā to, ka 
šāds skatījums kalpo arī kā iekšpolitiski stabi
lizējošs faktors režīma darbībai, izmaiņas šajā 
nostājā un tai sekojošās darbībās nav gaidāmas, 
kamēr vien būs nepieciešamība pēc iekšpolitis
kās elites un sabiedrības konsolidācijas. Šāda 
nepieciešamība saglabāsies, kamēr vien pastā
vēs autoritārs režīms.

Savukārt skatījums uz ukraiņiem kā “brāļu 
tautu” un vēstures interpretācijas idejas ir ļoti 
spēcīgas un klātesošas Krievijas eksepcionā
lisma diskursā, un uz tām retrospektīvi var 
raudzīties kā uz priekšvēstnešiem Krievijas 
mērķtiecībai mūsdienu Ukrainas teritoriju 
“atgriešanā” tās dabiskajā vietā un apvienoša
nā ar Ukrainas “brāļu tautu”, kas ārpolitiskās 
identitātes diskursā izskan regulāri. Tas norāda 
uz noteiktu nepārtrauktības konstrukciju no 
Kremļa puses šāda veida saiknē – ģimenes sai
tes praktiski nav saraujamas – un kalpo kā dis
kursīvs piesaistes punkts rīcības attaisnošanai 
un atbalstam un līdz ar to militārās agresijas 
turpināšanai un attaisnošanai Ukrainā.
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Summary
Ideas of foreign political identity as a “road map” for Russian warfare in Ukraine

Ukraine has currently become the focal point and symbol of the power struggle between Russia and 
the  West. Putin’s perception of Russia being humiliated has led to a  foreign policy which denounces 
liberal values in practice and instead reasserts the sovereignty, integrity, and exceptionalism of the state. 
Manipulation with historical facts and reliance on religion and cultural ties are only a few of the ideas in 
Russia’s foreign identity discourse being used to justify the invasion of Ukraine. Combining these with 
the  idea that the  people of Ukraine should be saved from a  repressive neoNazi regime in Kyiv both 
mobilizes and constructs the  reassurance that Russia’s actions in Ukraine can be viewed as justifiable 
and, moreover, that Russia has a Godgiven mission and an exceptional role in the world. 

The  significance of ideas in foreign policy actions is emphasized in the  works of postpositivist 
authors, where poststructuralist and constructivist theoretical approaches have attempted to locate 
the significance and coconstitution of the aforementioned actions. It is presumed that foreign identity 
discourses consist of specific ideas, articulated by key policy players, like Putin, based on the  specific 
governance model in Russia. In the case of Russia’s foreign identity, this is prominently being formulated 
through the process of differentiation. Therefore, Russia’s foreign policy and more specifically, its actions 
in Ukraine can be analyzed from an identity differentiation perspective, diving deeper into the  ideas 
that support it in discourse.

Russia’s unique historical experience has become one of the  central ideas that outline its iden
tity, along with its special selfpresumed role as savior of the  oppressed in the  international system. 
The historical ideas revived by the Kremlin are part of a narrative regarding Russia’s shared experiences 
with their Slavic brothers which should be reenacted yet again. And because this is a construction of 
ideas, it is not important that they do not exist in the material world – the more this is emphasized and 
repeated, the more significance it gains and facilitates justification of certain policies.

The  presumption of a  Western hegemony has been cocreated by Russia’s perception that its 
sovereignty is being threatened and there is an urgency to preserve its value system intact  – without 
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the influence of Western ideas. However, the unwillingness of the West, and especially the United States 
to bend before the Kremlin exerts its interest in its neighboring countries, and much further beyond, 
has promoted Russia to construct a foreign identity in direct opposition to the West. This is evidenced 
by the fact that although Putin was once considered a pragmatic leader, from 2014 onwards the scope of 
the threat directed by the West has grown exponentially in his narrative, a signal of the Kremlin losing 
interest in reaching a consensus on this. Moreover, this goes hand in hand with Russia’s bid for its place 
in the international system as an opposing power center to the USled Western model.

However, Russia’s foreign identity discourse does not only explain current events, but provides 
a  projection into the  future. Based on two key factors identified in this article  – exceptionalism and 
differentiation through Russia’s opposition to the West, the  ideas that Putin uses to articulate Russia’s 
identity have provided a solid, longterm base to justify the ongoing war in Ukraine. This war has given 
Putin a chance to demonstrate Russia’s ability to counteract the Western threat, reestablish Russia as 
a power center and also reinstate the stability of the regime domestically. The perception of the Ukrai
nian people as “brothers” presumes that both Russians and Ukrainians are part of the Slavic family and 
people. The  implication and presumption of this discursive construct is that there is a  “family bond” 
between the  two which ensures its continuity throughout history and it is unbreakable regardless of 
the circumstances.

Keywords: Russia, Ukraine, ideas, foreign political identity.
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PRINCIPI KARA APSTĀKĻOS
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niece Eiropas sociālās politikas analītiskajā tīklā (European Social Policy Analytical 
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Ievads
Plašsaziņas līdzekļu, īpaši ziņu mediju, 

uzdevums ir sniegt pēc iespējas objektīvu un 
vispusīgu informāciju par notiekošo kā valsts 
iekšienē, tā aiz tās robežām. Demokrātiska
jā pasaulē  – arī iestāties par demokrātijas 
vērtībām un to ievērošanu, pildot ceturtās 
varas funkciju. Raksta mērķis ir skaidrot, kā 
mainās ziņu mediju loma, funkcijas un žur
nālistikas standarti attiecībā uz neitralitāti, 
viedokļu daudzveidības atspoguļošanu un 
vēstījuma emocionalitāti tādas plaša mēroga 
ārkārtas krīzes apstākļos kā karš. Šis raksts 
ir balstīts uz Ivetas Elksnes maģistra darba 
Latvijas Televīzijas Ziņu dienesta rīcības plāns 

potenciāla konvencionāla kara apstākļos ietva
ros veikto pētījumu.1

Tēmas aktualitāti nosaka raksta tapša
nas laikā Eiropā notiekošais konvencionālais 
karš – 2022. gada 24. februārī Krievija īsteno
ja militāru iebrukumu Ukrainas neatkarīgajā 
valstī. Autores izvērtē gan pasaules pieredzi par 
mediju darbību karadarbības zonās, gan medi
ju darbību kara apstākļos Ukrainā, papildinot 
šo pieredzi ar diviem ārkārtas krīzes situāci
jai atbilstošiem gadījumiem Latvijā  – Latvijas 

1 Maģistra darbs aizstāvēts Biznesa augstskolā 
Turība 2023. gada jūnijā, tā vadītāja – 
Dr. sc. soc. Evija Kļave.

https://doi.org/10.22364/adz.59.04
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Televīzijas (LTV) pieredzi 1991.  gada janvāra 
barikāžu laikā un Augusta puča notikumos, 
kad Rīgas pilsētas Iekšlietu pārvaldes speciālo 
uzdevumu milicijas vienība jeb OMON iebru
ka LTV ēkā. Kaut arī laika ziņā pēdējās divas 
ārkārtas krīzes situācijas ir norisinājušās vairāk 
nekā pirms 30  gadiem, tās pēc savas būtības 
vislielākā mērā atbilst žurnālistu mītnes valstī 
notiekošas militāras krīzes kontekstam, kurā 
savu darbu veikuši ziņu žurnālisti Latvijā. 

Pētījumā par ziņu mediju darba specifi
ku kara apstākļos izmantotas divas galvenās 
datu ieguves metodes  – dokumentu analīze 
un daļēji strukturētās intervijas. Dokumentu 
analīzes ietvaros veikta nacionālo un starp
tautisko normatīvo aktu par izņēmuma stā
vokļa gadījumiem izpēte, analizēti iepriekš 
veiktie pētījumi un publikācijas par kara un 
miera žurnālistiku, mediju darbu konvencio
nāla kara apstākļos. Kā arī veiktas deviņas 
padziļinātās intervijas gan ar Ukrainas, gan 
Latvijas žurnālistiem, mediju vadītājiem un 
komunikācijas speciālistiem. Pirmkārt, tika 
veiktas intervijas ar Latvijas eks pertiem medi
ju darba jomā ģeopolitiskas krīzes apstākļos. 
Latvijā intervēta žurnāliste, kura strādājusi 
vairākos pasaules karstajos punktos – Ukrainā, 
Afganistānā, Sīrijā, Irākā, Mali, Palestīnā un 
Kosovā. Intervēti divi 1991. gada barikāžu un 
Augusta puča laika LTV darbinieki – toreizējā 
Ziņu dienesta galvenā redaktora vietniece un 
ziņu producents. Tāpat intervēts viens krīzes 
komunikācijas eksperts. Intervijas ar Latvijas 
ekspertiem veiktas no 2023.  gada 1.  februāra 
līdz 1. aprīlim. Otrkārt, tika intervēti Ukrainas 
medija2 darbinieki (piecas in tervijas): medija 
valdes priekšsēdētājs, Drošības dienesta direk
tors, Tehnisko resursu direktors, valdes locekle 
ziņu un digitālā satura jautājumos un Ziņu 
dienesta direktore. Intervijas Ukrainā veiktas 
no 2022. gada 13.  līdz 15. novembrim, iegūs
tot pilnvērtīgu priekšstatu par žurnālistu darbu 
konvencionāla kara apstākļos. 

Kvalitatīvo datu analīzē izmantota tema
tiskā analīze, balstoties uz induktīvo pieeju, 

2 Lai nodrošinātu pētījuma dalībnieku drošību, 
ievērojot pētnieciskās ētikas principus, 
pētījumā iekļautais Ukrainas medijs un tā 
darbinieku identitāte rakstā netiek atklāta.

atbils toši kurai analīzes tēmas izriet tieši no 
datiem, nevis sākotnēji definētiem teorētis
kiem konceptiem, un atbilst pētījuma mērķim. 
Rakstā respondentu pieredze un viedokļi ir 
ilustrēti ar citātiem no intervijām. Pētījuma 
rezultāti nav vispārināmi uz mediju darbības 
un žurnālistikas standartu maiņu konvencio
nāla kara apstākļos, taču, balstoties respon
dentu pieredzē, atspoguļo mediju darbības un 
žurnālistikas standartu pārskatīšanu situācijā, 
kad žurnālisti pārstāv militāras agresijas krīzē 
tieši iesaistītu valsti vai valsti, kas ir ģeopoli
tiski un vēsturiski saistīta ar karā iesaistītajām 
valstīm. 

Mediju funkcija ārkārtas situācijās 
Ārkārtas situācijas ir saistītas ar negaidī

tiem, nevēlamiem notikumiem, kas ietekmē 
ikdienas dzīvi un lielu cilvēku skaitu un ir 
saistītas ar lielām bailēm un nenoteiktību. Kad 
iestājas tāda nopietna krīze kā pandēmija vai 
karš, tad valstis izsludina ārkārtas situāciju vai 
izņēmuma stāvokli, kurā būtiski ir operatīvi 
un uzticami informācijas kanāli. Lai ārkārtas 
situācijā nodrošinātu informācijas plūsmu, ir 
nepieciešama atvērta un elastīga komunikācijas 
pieeja.3 Pamatojoties uz mediju sniegto infor
māciju, sabiedrībai veidojas viedoklis, kas var 
ietekmēt tās attieksmi un uzvedību.4 Tāpēc 
svarīgi, lai krīzes situācijā mediji nodrošinātu 
sabiedrību ar uzticamu un skaidru informāci
ju, jo tas var būtiski ietekmēt sabiedrības spēju 
efektīvi tikt galā ar saspringtām situācijām, pie
mēram, veselības krīzi, vides katastrofu, terora 
aktu, bruņotu konfliktu.5 

Ārkārtas jeb krīzes situācijās valstis nosaka 
īpašu regulējumu, kas attiecas gan uz sabiedrību 
kopumā, gan uz plašsaziņas līdzekļiem. Latvijas 
Nacionālās drošības likums (14.12.2000.) nosa
ka, ka valsts uzdevums ir savlaicīgi prognozēt 
un novērst valsts iekšējo un ārējo apdraudē
jumu, garantēt valsts aizsardzību, sabiedrības 
drošību un tās demokrātisku attīstību, kā arī 
nodrošināt efektīvu vadību valsts apdraudē
juma situāciju pārvarēšanai. Ja valsti apdraud 

3 Panagiotopoulos, Barnett, Bigdeli, Sams 2016.
4 Buturoiu, Voloc 2021.
5 Englom 2021.
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ārējais ienaidnieks, tad Ministru kabinetam ir 
tiesības izsludināt izņēmuma stāvokli, par to 
24 stundu laikā paziņojot Saeimas prezidijam.6 
Likumā “Par ārkārtējo situāciju un izņēmuma 
stāvokli” (07.03.2013.) ir noteikta kārtība, kā 
izsludina un atceļ īpašu tiesisko režīmu, kādas 
ir valsts pārvaldes un pašvaldību institūciju, 
fizisko un juridisko personu tiesības un to 
iero bežojumi. 

Ja valsti apdraud ārējais ienaidnieks vai visā 
valstī vai kādā tās daļā ir izcēlušies vai draud 
izcelties nemieri, kas apdraud demokrātisko 
valsts iekārtu, tad izsludina izņēmuma stāvokli 
visā valstī vai tās daļā.7 Kara laiks iestājas, ja 
ārējs ienaidnieks ir izdarījis militāru iebruku
mu vai citādi vērsies pret valsts neatkarību, tās 
konstitucionālo iekārtu vai teritoriālo integritā
ti.8 Valdība izņēmuma stāvokļa laikā var noteikt 
“plašsaziņas līdzekļu darbības nodrošināšanu”, 
kā arī izbeigt mediju darbību, ja “tie izplata 
nacionālo drošību apdraudošu informāciju 
vai nodarbojas ar propagandu, kas apdraud 
nacionālo drošību un valsts aizsardzību”9. 
Raksta autores neapstrīd, ka kara laikā valstij 
ir tiesības noteikt īpašu regulējumu mediju 
darbam, tajā pašā laikā atbalsta starptautiski 
definēto nostāju10, ka brīviem un neatkarīgiem 
plašsaziņas līdzekļiem ir izšķiroša nozīme, lai 
nodrošinātu iedzīvotāju piekļuvi informācijai, 
kas potenciāli var glābt civiliedzīvotāju dzīvību 
un spētu atspēkot dezinformāciju un baumas. 
Arī sabiedrības vajadzība pēc mediju informā
cijas ievērojami pieaug. Piemēram, Persijas līča 
kara laikā CNN pirmo reizi vēsturē sāka raidīt 
24/7 režīmā un auditorija palielinājās desmit
kārtīgi.11 Ukrainas mediju pieredze rāda, ka 
sabiedrības interese par ziņām kara stā voklī 
strauji pieaug. Piemēram, konkrētajam medi
jam saziņas lietotnē Telegram sekotāju skaits 

 6 Latvijas Republikas Satversme (15.02.2022.), 
62. pants.

 7 Likums Par ārkārtējo situāciju un izņēmuma 
stāvokli (07.03.2013.), 11., 12. pants.

 8 Nacionālās drošības likums (14.12.2000.), 
22. pants.

 9 Likums Par ārkārtējo situāciju un izņēmuma 
stāvokli (07.03.2013.), 18. pants.

10 Englom 2021. 
11 Rai 2000; Høiby, Ottosen 2019.

palielinājās no 30 000 līdz 1,3 miljoniem. Ko
pumā sociālajos medijos auditorija pieauga līdz 
desmit miljoniem.

Kritiskais personāls un tā drošība
Starptautiskajā mediju un komunikācijas 

enciklopēdijā12 norādīts, ka reportāžas no kara 
zonas tradicionāli ir viens no krāšņākajiem un 
pieprasītākajiem uzdevumiem, ko var veikt re
portieris. Augsta līmeņa stress kombinācijā ar 
faktu, ka materiāls par karu garantē plašu pub
licitāti, žurnālistam rada motivāciju doties uz 
militāra konflikta zonu. No otras puses, ziņo
šana no kara zonas ir viens no bīstamākajiem 
uzdevumiem, jo “lodes iet caur žurnālista ķer
meni tikpat viegli kā caur karavīra miesu”13. Jau 
2005. gadā Pola Verlēna Universitātes (Francija) 
profesors Arno Mersjē (Arnaud Mercier) at
zina, ka ienaidniekam plašsaziņas līdzekļu 
iznīcināšana ir kļuvusi par militāru mērķi.14

Drošības jautājums būtiski ietekmē arī 
mediju cilvēkresursu  – kritiskā personāla  – 
nodrošinājumu. Pētījumā analizētajā Ukrainas 
medija uzņēmumā pirms kara strādāja vairāk 
nekā 4000 darbinieku, kara laikā palika apmē
ram 2000. Gandrīz 300  darbinieku devās uz 
ārzemēm, 72  iestājās armijā. Ukrainas medija 
Ziņu dienesta direktore uzskata, ka jau miera 
laikā obligāti ir jānoskaidro darbinieku gata
vība strādāt kara apstākļos. Jāņem vērā, ka no 
tiem, kuri apgalvo, ka strādās, daļa cilvēku to
mēr to nedarīs. Jārēķinās, ka kara sākumā trūks 
darbinieku, jo “drošā vietā jānogādā bērni, suņi 
un kaķi. Vīrus mobilizē karam, uz sievietes ple
ciem paliek bērni un vecāki.” Ukrainas medija 
Ziņu dienesta direktore, analizējot astoņu mē
nešu darbu kopš kara sākuma15, novērojusi, ka 
daļa kolēģu darbā rod mierinājumu un dzīves 
jēgu. Pirmajos sešos kara mēnešos darba attie
cības pārtraukuši trīs darbinieki.

12 Encyclopedia of International Media and 
Communications 2003.

13 Van Tuyll 2003.
14 Mercier 2005.
15 Intervija notika 2022. gada novembrī, astoņus 

mēnešus pēc Krievijas visaptverošā iebrukuma 
Ukrainā.
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Ukraiņu žurnālistei Natālijai Gumeņukai 
(Nataliya Gumenyuk), kas veido saturu medi
jiem The Guardian un Washington Post, nebija 
pārdomu par to, vai pēc Krievijas iebrukuma 
palikt Ukrainā vai atstāt valsti: “Tas ir tāpat, kā 
pajautāt ģenerālim – kāpēc viņš nepamet valsti 
tad, kad tajā sākas karš?”16 Ukrainas neatka
rīgā ziņu medija Zaborona dibinātāja un gal
venā redaktore Katerina Sergatskova (Katerina 
Sergatskova) atzīst, ka pārliecināt komandu 
turpināt darbu bijis liels izaicinājums, jo pastāv 
atšķirība, vai žurnālists kā kara korespondents 
strādā konkrētā kara zonā vai kara zona ir 
visa valsts.17 Hersonas medija Telegazeta va
dītājs Dmitro Klimanovs (Dmytro Klimanov) 
2022. gada 8. novembra seminārā Mediju notu-
rība uzsvēra, ka mediju organizācijām ir jābūt 
gatavām, ka darbinieku skaits kara apstākļos 
saruks par 50–80  %. Viņa vadītajā medijā no 
18  darbiniekiem aizgāja desmit. Tie atzina, 
ka “vēlas dzīvot un negrib kļūt par ienaidnie
ka medījumu”. Šādu pieredzi apstiprināja arī 
Ukrainas Žurnālistu ētikas komisijas vadītājs 
Andrijs Kulikovs (Andriy Kulykov), norādot, 
ka ienaidnieks neņem vērā to, ka žurnālistu 
rokās nav ieroču.18 Medija Sky News augsta ris
ka, drošības un drošuma vadītājs Mārks Grānts 
(Mark Grant) uzsver, ka žurnālistus vairs ne
uztver kā neatkarīgus vai neitrālus novērotā
jus, bet gan kā mērķi vai balvu.19 Žurnālisti 
ir kara aculiecinieki, kuri riskē ar dzīvību, lai 
informētu savus līdzpilsoņus un starptautisko 
sabiedrību.20 Eiropas Padomes cilvēktiesību 
komisāre Dunja Mijatoviča (Dunja Mijatović) 
2022.  gada 2.  maija paziņojumā uzsvēra, ka, 
bieži vien pateicoties tieši žurnālistiem, sa
biedrība un lēmumu pieņēmēji tiek informēti 
par nopietniem cilvēktiesību pārkāpumiem un 
kara noziegumiem. Tomēr šādas informācijas 
iegūšana un nodošana sabiedrībai ir saistīta ar 
augstiem riskiem, kas dažkārt ir līdzīgi tiem, 
ar kuriem saskaras karavīri.21 

16 Gumenyuk 2022.
17 Sergatskova 2022.
18 Kulykov 2022.
19 Grant 2022.
20 UNESCO 2022.
21 Council of Europe Portal 2022.

Ukrainas medija vadītājs, vērtējot darbu 
kara apstākļos, uzsvēra, ka jebkurai mediju 
organizācijai būtu jāizstrādā rīcības plāns kara 
situācijai. Pēc medija Drošības dienesta pra
sības īsi pirms Krievijas iebrukuma Ukrainā 
tika izstrādāti rīcības algoritmi, tiesa, pēcāk 
tos mainīja. Drošības dienesta direktors inter
vijā stāsta, ka, sākoties karam, bija izstrādāti 
vairāki algoritmi atkarībā no iebrukuma mē
roga. Bija arī evakuācijas ceļu, rezerves darba 
vietu plāni. Vienlaikus, kā norādīja krīzes ko
munikācijas eksperts Latvijā, rīcības plāni par 
darbību kara situācijā nekad nebūs pilnvērtīgi, 
jo “visi plāni sabrūk pēc pirmā šāviena”, tomēr 
tie ir jāveido.

Pētījumā intervētie ilggadējie LTV darbi
nieki atzīst, ka Latvijā barikāžu un puča laikā 
nav bijis nekāda plāna, kā medijiem strādāt 
bīstamās situācijās. Viens no respondentiem 
pieļauj, ka varbūt tehniskajiem darbiniekiem 
bija kādi scenāriji, bet ziņu veidotājiem tie 
nebija zināmi. Toreizējā Ziņu dienesta darbi
niece skaidroja, ka 1991.  gada barikāžu laikā 
Ziņu dienestam bija rācija, kas nodrošināja 
tiešos sakarus ar toreizējo Ministru preziden
tu. Augusta puča laikā šādu sakaru ar valdību 
nebija. Informāciju par to, ka televīzijā iebruks 
OMON, kāda LTV darbiniece uzzinājusi no 
kaujiniekiem. Ziņu dienesta darbinieks atce
ras, ka viņš un kolēģi nenoticējuši, ka OMON 
plāno iebrukt, un turpinājuši darbu. Analizē
jot 1991.  gada notikumus, viņš atzīst, ka pēc 
barikāžu notikumiem janvārī nebija nekādu 
secinājumu par to, kā varētu rīkoties citkārt 
līdzīgās situācijās.

Pētījumā intervētā Latvijas žurnāliste ir 
pārliecināta, ka Latvijā kara apstākļos LTV 
Ziņu dienests noteikti strādātu. Vienlaikus viņa 
nenosoda tos, kuri nebūtu gatavi to darīt, jo “tā 
ir dabiska izdzīvošanas vēlme”. Žurnāliste savu 
lēmumu būt par kritisko personālu pamato ar 
pienākumu pret sabiedrību un to, ka darbs 
ļoti patīk. Kā pretargumentu min to, ka kara 
zonā var nošaut vai sakropļot. Viņa skaidro, 
ka žurnālistu darbs kara apstākļos, pirmkārt, 
ir finansiāli dārgs. To apstiprina arī intervētā 
Ukrainas medija Ziņu dienesta vadītāja, sakot: 
ja kāds jautā par algas apmēru, tas nozīmē, 
ka viņš nestrādās. Otrkārt, žurnālists atrodas 
apdraudējuma zonā, un tas ir risks dzīvībai. 
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Treškārt, var būt gadījumi, kad vēstījumi ēterā 
tiek pārraidīti ar laika nobīdi, jo nav iespējams 
tos uzreiz nosūtīt uz ziņu redakciju. 

Cenzūra un propaganda kara apstākļos
Mediju organizācijas un žurnālisti kara 

apstākļos saskaras arī ar varas vēlmi ietekmēt 
žurnālistu darbu, kas izpaužas informācijas 
atspoguļošanas noteikumos, cenzūrā un pro
pagandā. Kontrole pār plašsaziņas līdzekļiem ir 
svarīgs visu konfliktā iesaistīto pušu mērķis22, 
ziņu un attēlu plūsma kara laikā kļūst par 
stratēģiskām precēm23. Plašsaziņas līdzekļi ir 
nepieciešami katrā konflikta fāzē. Pirms kara
darbības uzsākšanas mediji kalpo sabiedrības 
pārliecināšanai un mobilizēšanai, karadarbības 
laikā tie palīdz nepieciešamo noslēpt un aktivi
zēt vajadzīgo, bet pēc tam leģitimēt notikušo, 
veidot priekšstatus par uzvaru un apklusināt 
jebkādu kritiku.24

Jau Amerikas pilsoņu kara laikā (1861–
1865) valdība un militārie spēki darīja visu 
iespē jamo, lai apspiestu tādas informācijas 
publicēšanu, kas tika uzskatīta par nelabvēlī
gu kara centieniem.25 Pirmajā pasaules karā 
amerikāņu, britu un franču militārie dienesti 
kontrolēja ziņas. Korespondentiem tika iero
bežota piekļuve jebkādiem materiāliem, kas 
varētu graut morāli frontē, palīdzēt ienaid
niekam vai aizvainot sabiedrotos. Cenzūrai 
bija būtiska nozīme, lai radītu propagandas 
piesātinātus pozitīvus ziņu materiālus.26 Kara 
korespondenti maz rakstīja par ciešanām, taču 
cildināja uzvaras. Daudzi mediji un korespon
denti kļuva par labprātīgiem militārās/poli
tiskās varas sabiedrotajiem, pildot patriotiska 
propagandista lomu. Medijus izmantoja, lai 
armija radītu savām interesēm atbilstošu nara
tīvu. Taču karavīri ar nicinājumu izturējās pret 
kara korespondentiem, jo tie nepildīja savu 
pienākumu  – ziņot patiesību. Karavīriem bija 
sāpīgas atmiņas par nogalinātajiem un sakrop
ļotajiem biedriem, par šausmām un ciešanām, 

22 Puddephatt 2006.
23 Rai 2000.
24 Mercier 2005.
25 Lehigh University 2022.
26 Luckhurst 2016.

kamēr korespondenti karavīrus attēloja tikai 
kā bezbailīgus, ideālistiskus cīņas entuziastus.27

Vjetnamas karš (1954–1975) savukārt radī
ja gan augstāko, gan zemāko punktu attiecībās 
starp militārpersonām un plašsaziņas līdzek
ļiem. Par augstāko punktu var uzskatīt to, ka 
žurnālistiem nebija cenzūras, viņi brīvi varē
ja atspoguļot visu, ko vēlējās, taču zemākais 
punkts bija tad, kad daļa ASV militārpersonu 
vainoja presi zaudētajā karā.28 Pēc šī kara val
dības visā pasaulē vērtēja, ko nozīmē neiero
bežoti plašsaziņas līdzekļi, un jau citā karā  – 
Folklendu karā  (1982)  – Lielbritānija rīkojās 
citādi. Lielbritānijas aizsardzības ministrija 
definēja, ka “veiksmīgas karadarbības būtība 
ir slepenība, veiksmīgas žurnālistikas būtība ir 
publicitāte”. 29 Tāpēc tā kontrolēja informāciju 
par karu. Žurnālisti frontē varēja nokļūt tad, ja 
to atļāva Aizsardzības ministrija un žurnālisti 
parakstījās, ka piekrīt cenzūrai. Līdz ar to par 
karu tika ziņots tieši tā, kā militārpersonas 
vēlējās. 

Mersjē savā pētījumā secina, ka katrs kon
flikts kopš kara korespondentu parādīšanās ir 
pieredzējis jauninājumus plašsaziņas līdzek
ļu atspoguļojumā: visas tautas mobilizācija, 
izmantojot cenzētu presi (Pirmais pasaules 
karš), radio un kino, kas izmantoti par masu 
propagandas un mobilizācijas līdzekli (Otrais 
pasaules karš), vairāk mobilo filmēšanas iekār
tu un uz kaujas zonu nosūtīto starptautisko 
žurnālistu skaita pieaugums (Vjetnamas karš), 
tiešraides un nepārtraukta ziņu pārraidīšana 
CNN (Persijas līča karš), globāli mediji un ka
nālu slēgšana, ja bija neatbilstošs skatījums uz 
notiekošo (karš Afganistānā un Irākā).30

Oslo Metropolitēna Universitātes profesore 
Kristina Skāre Orgereta (Kristin Skare Orgeret) 
norāda, ka mūsdienās militārā cenzūra ir 
daudz mazākos apjomos, jo bruņotajiem spē
kiem ir cita stratēģija – plašsaziņas līdzekļi jau 
tiek iekļauti valsts militārajā stratēģijā. Lai gan 
bruņoto spēku stratēģija ir mainījusies, kara 
laikā mediji tomēr nevar brīvi strādāt. Žurnā
listi bieži vien ir pilnībā atkarīgi no oficiālajiem 

27 Luckhurst 2016.
28 Lehigh University 2022.
29 Rai 2000.
30 Mercier 2005.
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avotiem, līdz ar to mediji kalpo par varas ies
tāžu runasvīriem, un princips, ka žurnālists ir 
demokrātijas “sargsuns”, atkāpjas otrajā plānā.31

Cīrihes Universitātes pētnieki veica pētī
jumu, kurā analizēja mediju ziņojumus par 
notikumiem Ukrainā no 2022.  gada janvāra 
līdz maijam. Pētījums aptvēra 13  tiešsaistes 
mediju pakalpojumu sniedzējus vāciski un 
franciski runājošajās Šveices daļās. 2022. gada 
februārī līdz pat 45  % mediju ziņu bija par 
karu, 2022.  gada maijā jau krietni mazāk  – 
līdz 20 %. Taču svarīgi uzsvērt, ka 31 % ziņu 
bija no valdības un militāro struktūru avotiem. 
Pētījumā norādīts, ka, ņemot vērā šo atkarī
bu no ārējiem avotiem, pastāv risks pārņemt 
kara pušu naratīvu, to neapstrīdot.32 Šī analīze 
iezīmē konfliktu ne tikai starp aizsardzības un 
mediju nozari, bet arī izpratni, kā komunicēt 
ar sabiedrību. No mediju viedokļa skatoties, 
krīzes situācijā nedrīkst būt informācijas va
kuums, sabiedrībai ir jāsniedz pēc iespējas vai
rāk informācijas, turklāt tas ir jādara regulāri. 
Tas nenozīmē, ka medijiem nedrīkst būt kādi 
ierobežojumi, taču tiem ir jābūt pamatotiem 
un saprotamiem. 

Arī karā Ukrainā ir gan propaganda, gan 
cenzūra, gan noteikumi medijiem, un vairā
kums žurnālistu to attaisno. Ukrainas Žurnā
listu asociācijas prezidents Sergijs Tomilenko 
(Sergiy Tomilenko) neuzskata, ka Ukrainā pa
stāvētu lielas problēmas ar cenzūru un preses 
brīvību.33 Par dažiem kara aspektiem informā
cija nav pieejama, piemēram, par kritušajiem 
Ukrainas karavīriem, tomēr tas tiek ietverts 
“militārās cenzūras robežās”, kas neietekmē 
vārda brīvību.34 Ukrainas medijiem ir noteikti 
vairāki aizliegumi, tai skaitā nedrīkst atklāt 
Ukrainas spēku pozīcijas, nedrīkst darīt neko, 
kas apdraudētu militāro operāciju vai kareiv
ju drošību. Vairākas stundas nedrīkst izplatīt 
uzbrukuma vietu fotogrāfijas un video, lai 
Krievija nevarētu precizēt šāvienu virzienu, ja 
nav izdevies trāpīt iecerētajam objektam. Tāpat 
ir ieteikums neizplatīt informāciju par to, kur 
atrodas sieviešu un bērnu slēpņi. 

31 Orgeret, Tayeebwa 2016.
32 University of Zurich 2022.
33 Tomilenko 2022.
34 Gumenyuk 2022.

Par publiskojamās informācijas noteiku
miem vēstīja arī raksta autoru pētījuma da
lībnieki. Galvenie ierobežojumi saistīti ar mi
litāriem jautājumiem, piemēram, nevar rādīt 
militārās tehnikas pārvietošanos, trīs stundas 
nedrīkst detalizēti rādīt civilos objektus, ja tur 
ir trāpījusi raķete, un astoņas stundas, ja trāpīts 
militārā objektā. Ja šos noteikumus pārkāpj, 
tad draud kriminālatbildība, un tas vienlīdz 
attiecas gan uz medijiem, gan uz iedzīvotājiem. 
Ukrainas medija Ziņu dienesta vadītāja atzīst, 
ka viņi neanalizē politiķu un armijas lēmumus, 
jo “nevēlamies uzņemties atbildību un teikt, ka 
varēja darīt kaut ko citādi. Šis tomēr ir karš.” 

Runājot par propagandu, Ukrainas žurnā
lists Serhijs Harmašs (Serhii Harmash) domā, 
ka propaganda pati par sevi nav slikta, viss 
ir atkarīgs no tās mērķa. Daudzi mediju spe
ciālisti uzskata, ka viņi piedalās informatīvajā 
karā un tāpēc viņiem ir tiesības izlemt, kādu 
informāciju publicēt, bet kādu ne. Viņš aicina 
atrast zelta vidusceļu un tomēr atgriezties pie 
objektīvām ziņām, kas pamatotas ar faktiem. 
Cilvēkiem ir jāzina, ka Ukraina ne tikai uzvar, 
bet arī zaudē, ir jāatspoguļo realitāte.35 Kad 
cilvēki zaudē tiesības uzzināt realitāti, tas ir 
pirmais solis ceļā uz diktatūru.36 

Latvijas žurnāliste intervijā skaidroja, ka ir 
novērojusi, ka Krievijas un Ukrainas karā no 
abām pusēm ir propaganda un cenzūra, un 
uzskata, ka Ukrainas gadījumā tā ir nepiecie
šama cīņas gara uzturēšanai. Intervijas laikā 
viņa atcerējās gadījumu, kad pēc intervijas 
ar Ukrainas premjeru viņai lūgts izņemt no 
intervijas divus fragmentus, kuros atklājusies 
premjera emocionalitāte. Viņam intervijās bija 
jāparādās kā “vīrietim varonim”, bet žurnāliste 
pajautājusi, kā viņš un viņa mājinieki jūtas kara 
laikā. To lūdza nepublicēt, jo “kara apstākļos 
nedrīkstot pieļaut emocionālu atkāpi”.

Latvijas mediju darbiniece atzīst, ka cen
zūra ir zaudējums no žurnālistikas viedokļa, 
bet atbalsta Ukrainas propagandu, jo “tajā ir 
pozitīvisms”. Viņa atzīst, ka dažkārt robeža 
starp žurnālistiku un politisko varu izzūd, par 
ko liecina gadījumi, kad Ukrainas žurnālisti 
preses konferencēs vēlas apskaut savas valsts 

35 Ednannia 2022.
36 Tsaplienko 2022.
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prezidentu, jo “visiem ir viens mērķis”. Latvi
jas krīzes komunikācijas eksperts novērojis, ka 
ukraiņi dara visu, lai dehumanizētu krievus, 
lai “viņus var mierīgi slepkavot”, un Krievija 
dara to pašu attiecībā uz ukraiņiem. Eksperts 
uzskata, ka kara apstākļos medijiem jākoncen
trējas uz tādu darbu, lai “visus mobilizētu, arī 
mentālo tautas spēju, lai tā varētu aizstāvēties, 
šaut un iznīcināt”. LTV Ziņu dienesta darbi
niece atceras, ka arī Tautas frontes laikā mediji 
izvēlējās, kurā pusē nostāties. Pirms Augstākās 
padomes vēlēšanām LTV žurnālisti atbalstīja 
Tautas fronti, tāpēc ēterā rādīja tikai Tautas 
frontes viedokli un tās kandidātus, bet brīvības 
pretiniekus – Interfronti – nerādīja.

Vērtējot Ukrainas žurnālistu sacīto par savu 
darbu, secināms, ka Ukrainā ir tieši tāda pati 
situācija, kā vairumā karu, kad mediji tikuši 
izmantoti sabiedrības saliedētībai. Ukrainas 
mediju darbā novērojamas arī pašcenzūras 
pazīmes, jo līdz 2022.  gada rudenim mediji 
faktiski nenodarbojās ar analītiku un pētnie
cību, lai analizētu varas pieņemtos lēmumus. 
Jāņem gan vērā, ka karš joprojām ir aktīvajā 
fāzē un medijiem ir jāspēj reaģēt un informēt 
sabiedrību par jaunākajiem un svarīgākajiem 
notikumiem, un, visticamāk, pētniecībai ne
pietiek ne laika, ne cilvēkresursu, ne finanšu. 

Neitralitāte un emocijas kara 
žurnālistikā

Karš liek pārvērtēt žurnālistikas profesionā
los standartus, kas nosaka ievērot neitralitāti, 
tai skaitā emocionālo, un nodrošināt viedokļu 
daudzveidību. Militāru konfliktu kontekstā 
skatījumu uz šiem standartiem ietekmē kara 
vai miera žurnālistikas pieeja kara atspoguļoša
nā. Miera žurnālistikas teorijas radītājs Juhans 
Vinsents Galtungs (Johan Vincent Galtung) 
skaidro, ka kara žurnālisti ziņo par konflik
tiem tā, ka propagandē vardarbību, uzvaru un 
elitārismu, turpretim miera žurnālisti proaktīvi 
ziņo par konflikta cēloņiem un risinājumiem, 
strādā atbildīgi un empātiski, dod vārdu vi
sām iesaistītām pusēm.37 Miera žurnālistika 
pēta konflikta cēloņus, lai sniegtu sabiedrībai 
iespēju apsvērt un novērtēt nevardarbīgus 

37 Carpentier, Terzis 2005.

risinājumus. Tās mērķis ir veicināt miera vēr
tības, neapdraudot žurnālistisko integritāti.38 
Tradicionālā kara žurnālistika ir kā sporta 
žurnālistika, kurā akcents tiek likts vai nu uz 
uzvaru, vai zaudējumu. Tā vietā tiek ierosināts 
kara reportāžas veidot pēc veselības žurnālis
tikas parauga, kur ne tikai apraksta pacienta 
cīņu ar ļaundabīgu audzēju (problēma), bet arī 
informē pacientu par slimības cēloņiem (cēlo
ņi) un par dažādiem ārstēšanas un profilakses 
pasākumiem (risinājumi). Miera žurnālistikas 
atbalstītāji uzskata, ka pētniekiem un žurnālis
tiem ir potenciāls kļūt par pārmaiņu veicinātā
jiem, palīdzot radīt mieru.39

Niko Karpentjers (Nico Carpentier) un 
Džordžs Terziss (George Terzis) atsaucas uz 
vairākiem pētniekiem, kuri secinājuši, ka si
žeti par karu mēdz būt sensacionāli, identifi
cēšanās notiek tikai ar vienu konfliktā iesais
tīto pusi un žurnālisti pārlieku lielu uzsvaru 
liek uz materiāliem zaudējumiem un cilvēku 
upuriem. Dominē kara žurnālistikas virziens, 
kurā žurnālisti lieto militāro “triumfa valodu”, 
mudinot uz vardarbību kā līdzekli, kas daž
kārt eskalē konfliktu.40 Analizējot gadījumus 
Vācijā, ASV, Nigērijā, Irākā, Korejā un Lībijā, 
secināts, ka ziņu diskurss var būt tik spēcīgs, 
ka spēj mobilizēt sabiedrības atbalstu karam 
vai vardarbībai, vai arī tieši pretēji – konflikta 
atrisinājumam.41 Karpentjers un Terziss aicina 
pārdomāt objektivitātes jēdzienu, lai žurnālisti 
aizsargātu vispārcilvēciskās miera, brīvības un 
taisnīguma vērtības. Viņi aicina rast argumen
tācijas līdzsvaru, dot vārdu ne tikai militāriem 
ekspertiem, bet arī pilsoniskai sabiedrībai, 
lai nodrošinātu viedokļu daudzveidību.42 Citi 
miera žurnālistikas teoriju kritizē, uzskatot, ka 
tā ir dihotomiska un ignorē žurnālista profe
sijai raksturīgās iezīmes. Tā, piemēram, Šabirs 
Huseins (Shabir Hussain) un Arazs Rama
zans Ahmands (Araz Ramazan Ahmad) veica 
pētījumu, kurā piedalījās 317  žurnālisti no 
konfliktos iesaistītām valstīm  – Afganistānas, 

38 Lynch 2021a, 2021b.
39 Gouse, ValentinLlopis, Perry, Nyamwange 

2019.
40 Turpat.
41 Chiluwa 2022.
42 Carpentier, Terzis 2005.
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Pakistānas un Irākas. Pētījumā secināts, ka 
žurnālisti priekšroku dod aktīvai kara žurnā
listikas praksei un pasīvai miera žurnālistikas 
praksei.43 Šī raksta autores I. Elksnes pieredze 
rāda, ka mediju vide savā darbā izmanto gan 
kara, gan miera žurnālistikas metodes, taču ne
saskata iespēju, ka mediji un sabiedrība, kuras 
valstī plosās karš, būtu gatavi pilnībā pieņemt 
miera žurnālistikas pieeju. 

Ukrainas mediju darbinieki pētījumā atzi
na, ka kara apstākļos saturu veidot ir sarežģīti. 
Sašaurinās darbs ar avotiem, un žurnālisti vairs 
nedrīkst veidot saturu tā, kā paši vēlas, nedrīkst 
sēt šaubas: “Brīvi mediji rada šaubas. Kāds ir 
mediju uzdevums? Likt domāt! Un likt domāt 
nozīmē šaubīties, bet tu nedrīksti pieļaut šau
bas.” Intervētais krīzes komunikācijas eksperts 
to skaidroja ar piemēru par karavīriem. Ja 
kara apstākļos karavīri sāk šaubīties, tad “viss 
ir beidzies, tu esi zaudējis. Ierakumos cilvēks 
ir galējā stāvoklī, viņš domā, kā nenomirt un 
nogalināt citu, bet tad žurnālisti viņam piedāvā 
analītiku!” Viņaprāt, kara situācijā informācijas 
plūsmai ir jābūt kontrolētai – drīkst būt kritika, 
taču nedrīkst būt šaubas par rezultātu. 

Kārdifas Universitātes Žurnālistikas, medi
ju un kultūras skolas profesore Kārina Vāla
Jergensena (Karin Wahl-Jorgensen) žurnālistikā 
ieviesusi terminu “emocionāls pavērsiens”. Tā 
pamatdoma ir arvien detalizētāk izpētīt emo
ciju lomu žurnālistikā un auditorijas iesaistē. 
VālaJergensena atsaucas uz pētījumiem par 
ziņu veidošanu, kas parāda, ka žurnālistikā 
vienmēr ir emocijas, taču uzskats, ka žurnālisti 
ir tikai “nošķirti, distancēti, attālināti novērotā
ji”, ir radījis situāciju, ka ziņu veidošanā esošais 
emocionālais darbs nav redzams.44 Pētnieki un 
žurnālisti aicina diskutēt, vai šie standarti nav 
jāmaina. Ričarda Stjuparta (Richard Stupart) 
veiktajā pētījumā, kurā tika intervēti 48  žur
nālisti, kas atspoguļojuši Dienvidsudānas kon
fliktu, bieži parādījās apgalvojums atbilstoši 
profesionālajām normām, ka emocionālā dis
tancēšanās žurnālistikā gadiem ilgi tiek saistī
ta ar spēju “palikt objektīvam”, kas ir viens no 
būtiskākajiem profesionālajiem vērtējumiem. 
Kaut arī emocijas tiek uzskatītas par “saprāta 

43 Hussain, Ahmad 2021.
44 WahlJorgensen 2020.

apdraudējumu”, tomēr ir skaidrs, ka tas nav ne 
iracionalitātes, ne neobjektivitātes jautājums. 
Drīzāk tas atbilst stingri ievērotām personīgām 
morāles normām, lai iekļautos “laba žurnālista” 
kategorijā.45 

Turcijā dzīvojošā žurnāliste Lina Čavafa 
(Lina Chawaf) uzskata, ka cilvēkam nav ie
spējams būt objektīvam, redzot, kā viņa acu 
priekšā tiek iznīcināta viņa kopiena un valsts. 
Viņa ir pārliecināta, ka vardarbība ietekmē 
plašsaziņas līdzekļu neitralitāti. Ir nepieciešams 
laiks, lai to pārvarētu, jo īpaši tiem, kas ikdienā 
ir šo notikumu liecinieki.46

Ukrainas sabiedriskā medija Ziņu die
nesta vadītāja Angelīna Karjakina (Angelina 
Kariakina), kas strādājusi Bučā, Irpiņā un 
Borodjankā un redzējusi cilvēku mirstīgās at
liekas pilsētu ielās, uzskata, ka objektīva ziņo
šana ir iespējama un tā arī notiek. “Fakts, ka 
mēs ziņojam par notiekošo savā valstī, fakts, 
ka mēs arī ziņojam paši par sevi, par savām 
ģimenēm, draugiem, kolēģiem, mīļajiem, kas 
tiek nogalināti, spīdzināti vai vienkārši pazūd, 
nepadara mūs mazāk profesionālus par ārval
stu žurnālistiem, kuri šeit strādā. Tas mūs ne
padara neobjektīvus vai vieglāk ietekmējamus.” 
Karjakina norāda, ka objektīva ziņošana ir iz
vēle, ko žurnālists pieņem. Tā ir apzināta izvēle 
un pozīcija, kuru ieņem katru reizi, kad veido 
stāstu.47 Tāpat uzskata cita Ukrainas žurnālis
te – Gumeņuka –, sakot, ka noziegums nekļūst 
mazāks vai lielāks, ja par to raksta karā iesais
tītās valsts pilsonis.48 Cits viedoklis ir Ukrainas 
laikraksta The Kyiv Independent galvenajai re
daktorei, kas atzīst, ka profesionālos standar
tus ir grūti ievērot, ja jāziņo par vardarbīgu 
uzbrukumu pašu valstij. Tas izraisa daudzas 
profesionālas dilemmas, kas rada vēl lielāku 
emocionālo stresu un nedrošību. Līdz ar to 
ukraiņu žurnālistiem ir grūtāk nekā ārvalstu 
žurnālistiem, jo viņi ne tikai stāsta stāstu, bet 
to arī izdzīvo.49 Ukrainas Žurnālistu ētikas ko
misijas priekšsēdētājs Andrijs Kulikovs (Andriy 
Kulikov) norāda, ka nav tāda noteikuma par 

45 Stupart 2021.
46 AlGhazzi 2023.
47 Kariakina 2022.
48 Gumenyuk 2022.
49 Abend 2022.
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žurnālistikas neitralitāti. Viņš uzskata, ka žur
nālists nemaz nevar būt neitrāls, žurnālistam 
ir jābūt objektīvam, ziņojot izmantojot faktus, 
nevis fikciju.50

Londonas Universitātes doktore Zahera 
Harba (Zahera Harb) novērojusi, ka Rietumu 
žurnālisti, atspoguļojot karu Ukrainā un ziņo
jot par tur notikušām zvērībām, izrāda emo
cijas – empātiju un cilvēcību. To viņa skaidro 
ar karu, kas ir “tuvu mājām”. Harba atceras, 
ka, iepriekš strādājot par žurnālisti, viņas 
līdzjūtība pret kara upuriem Libānā, centieni 
atspoguļot viņu sāpes un izskaidrot viņu cīņas 
iemeslus tika uzskatīti par neobjektivitātes 
un neprofesionalitātes pazīmi. Harba aicina 
pār skatīt žurnālistikas galvenos pīlārus. Pie
mēram, neitralitāte ne vienmēr ir kvalitatīvas 
žurnālistikas priekšnoteikums. Kad runa ir par 
cilvēku ciešanām, šie iesakņojošies standarti 
var būt šķērslis precīzam un jēgpilnam atspo
guļojumam. Tāpēc, veidojot reportāžu, jāpatur 
prātā žurnālista un auditorijas uzskati, vērtības 
un pārliecības.51 

Pēc Krievijas iebrukuma Ukrainā Latvijas 
vadošie mediji pārskatīja sava darba vērtības. 
Piemēram, Latvijas lielākā ziņu portāla Delfi 
galvenais redaktors Filips Lastovskis atzīst, ka 
redakcijās parādījās diskusijas par neitralitāti 
un objektivitāti. Bija jāpārvērtē, kas ir mediju 
misija, vērtības, kāda ir mediju loma. Mediju 
eksperte Rita Ruduša uzsver, ka kara situācijā 
vadmotīvs nav neitralitāte, vadmotīvs ir vērtī
bas.52 Mēnesi pēc kara sākuma Ukrainā Latvijas 
sabiedriskie mediji kopā ar Latvijas sabiedrisko 
mediju tiesībsardzi Andu Rožukalni izstrādā
ja kara un konfliktu žurnālistikas vadlīnijas.53 
LTV galvenā redaktore Sigita Roķe skaidro, ka, 
veidojot ikdienas ziņas, žurnālistiem vienmēr 
ļoti būtiska bijusi atsvešināta vērotāja loma, 
taču kara situācijā tā mainās: “Mēs visi esam 
pret vardarbību, par cilvēcību. Vai drīkstam 
nenovaldīt emocijas, stāstot par mirušiem 
bērniem? Vai drīkstam viņus rādīt tuvplānā, 
lai dokumentētu kara šausmas un vienlaikus 
nepalielinātu tuvinieku ciešanas?” LTV galvenā 

50 Kulykov 2022.
51 Harb 2022.
52 Satori 2022.
53 LTV 2022.

redaktore secina, ka vadlīnijās ir ietvertas nor
mas, kas saglabā augstas profesionālās kvali
tātes un ētikas normas.54 Kaut arī vadlīnijās 
saglabāti ziņu žurnālistikas pamatprincipi, ir 
atkāpe no ierastā. Piemēram, tiek atgādināts, 
ka sabalansētība žurnālistikā ir svarīga norma, 
taču mākslīgi meklēt pretējo viedokli nav va
jadzīgs. Vadlīnijas pieļauj šokējošu kara skatu 
izmantošanu, un žurnālisti to arī dara – ļoti tie
ši parādot kara šausmas un pret iedzīvotājiem 
pastrādātos noziegumus. Pēc raksta autoru 
domām, vēstījuma emocionalitāte, kas stipri
na žurnālista, medija un auditorijas vērtības, 
ir akceptējama, tomēr tā nedrīkst samazināt 
vēstījuma informatīvo patiesumu.

Mediju pētnieki galvenokārt runā par ob
jektivitāti kā žurnālistikas standartu, taču kara 
kontekstā viņi maz analizē viedokļu daudz
veidību un sabalansētību. Ir grūti iedomāties, 
kā šo standartu var ievērot kara apstākļos. 
Balstoties teorijā, tam vajadzētu būt tā: lai ko 
teiktu ukraiņu puse, žurnālistiem būtu jādod 
iespēja izteikties arī Krievijai. Taču šāda pieeja 
nozīmētu atbalstīt Krievijas propagandas un 
dezinformācijas izplatīšanu, kas ir pretrunā 
ar atbildīgu žurnālistiku. Pētījums apliecina, 
ka mediji kara apstākļos pārkāpj gadiem ilgi 
ievērotus žurnālistikas standartus: neitralitāte, 
viedokļu daudzveidība, pretējo viedokļu līdz
vērtīgs atspoguļojums. Raksta autores uzskata, 
ka karā ir jāieņem nostāja konkrētā pusē, un 
piekrīt BBC vadītāja sacītajam jau Folklendu 
kara laikā, ka medijs nav un nevar būt neitrāls 
attiecībā pret savu valsti un agresoru.55

Nobeigums
Pamatojoties uz veikto pētījumu, auto

res secina, ka plašsaziņas līdzekļu uzdevums 
sniegt sabiedrībai uzticamu un skaidru infor
māciju kara apstākļos, kad būtiski pieaug pie
prasījums pēc mediju radītā satura, ir augstākā 
mērā nozīmīgs un ietekmē sabiedrības spēju 
pieņemt lēmumus un rīkoties. Tāpēc medijiem 
jau miera apstākļos ir jābūt izstrādātam rīcības 
plānam, kā nodrošināt medija kritisko perso
nālu un tā drošību kara gadījumā, ņemot vērā, 

54 LSM 2022.
55 Rai 2000.



Akadēmiskā Dzīve 59/2023/2024   39

ka žurnālisti nereti kļūst par karojošo pušu 
militāru mērķi un viņu drošība ir tikpat lielā 
mērā apdraudēta kā bruņoto spēku drošība. 
Pasaules prakse un Ukrainā notiekošā kara 
pieredze rāda, ka šādi plāni, iestājoties kara
darbībai, var nebūt atbilstoši reālajai situācijai 
un ir jāmaina. Neraugoties uz to, plāna esamī
ba paredz, ka laikus ir apzināti medijam pie
ejamie resursi, noteikti trūkstošie visu veidu 
resursi un izstrādāti pamata algoritmi mediju 
darbības nodrošināšanai, tādējādi mazinot 
krīzes radīto dezorganizāciju un mediju dis
funkcionalitātes risku. 

Kara apstākļos mainās ne tikai mediju 
organizatoriskā darbība, bet arī satura veido
šanas principi un profesionālie žurnālistikas 
standarti. Cenzūra un propaganda kļūst par 
līdzekļiem uzvaras gūšanai valstu ideoloģiskajā 
konfliktā un militārajās darbībās. Turklāt kara 
gadījumā mediju satura veidošanu nosaka ne 
vien žurnālistu brīvā griba un profesionālās 
ētikas principi, bet arī konkrētās valsts norma
tīvais regulējums, paredzot kā funkcionālos, tā 

saturiskos ierobežojumus par labu valsts drošī
bai un aizsardzībai. 

Autoru pētījums liecina, ka žurnālisti, kuri 
atspoguļo Krievijas iebrukumu Ukrainā, savos 
vēstījumos ir emocionālāki un personīgāki, 
tādējādi tādi žurnālistikas standarti kā neitra
litāte un viedokļu daudzveidība tiek aizstāti ar 
medija un žurnālista vērtībām, tostarp ieņemot 
skaidru pozīciju attiecībā pret konfliktējošajām 
pusēm. Latvijas sabiedriskie mediji ir izstrādā
juši konflikta un kara žurnālistikas vadlīnijas, 
kurās ir atrunātas pieļaujamās atkāpes no tā
diem žurnālistikas standartiem kā neitralitāte, 
viedokļu daudzpusība un emociju paušana 
savos vēstījumos. Darba autores secina, ka 
ziņu standartu maiņa vērojama Ukrainas un 
Latvijas žurnālistu darbā konkrēto pētījumā 
iekļauto gadījumu kontekstā, un atzīst, ka 
būtu nepieciešami papildu pētījumi par to, 
vai mainījušies žurnālistu standarti to mediju 
darbā, kuru valstis atrodas ģeogrāfiski tālāk 
no konflikta zonas un nav ģeopolitiski un/vai 
vēsturiski saistītas ar karā iesaistītām valstīm. 
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Summary
Media performance and journalistic principles in wartime

The  media, especially the  news media, have a  duty to provide the  most objective and compre
hensive information on events occurring both inside and outside a  country. In a  democratic world, 
this also involves standing up for democratic values and respecting them. The aim of this article is to 
explain how the role, functions and journalistic standards of the media are changing in the context of 
a largescale emergency crisis such as war. The relevance of the topic is determined by the conventional 
war being waged in Europe at the  time of writing this article: on 24 February 2022, Russia launched 
a military invasion of the independent state of Ukraine. The article is based both on secondary sources 
and primary data from a  total of nine indepth interviews with Ukrainian and Latvian public media 
workers with experience of journalism in war or emergency crisis situations. The authors conclude that 
independent media are crucial for ensuring citizens’ access to reliable information, especially in times 
of war, when the demand for mediagenerated content increases significantly. To ensure this, the media 
must already have a  plan of action in place in peacetime to ensure the  safety and security of critical 
personnel in the  case of a  war crisis. In wartime, the  standard of journalistic neutrality and diversity 
of opinion changes significantly as the media engage in information warfare, in which censorship and 
propaganda are used as tools to win military victories. In the  case of war, media content is not only 
determined by the  free will and professional ethics of journalists, but also by the  legal framework 
of the  country in question, with both functional and substantive restrictions safeguarding national 
security and defense. Journalistic neutrality and the duty of journalists to cover a multiplicity of views 
are influenced by the  need to take a  clear position visàvis the  conflicting parties. State interference 
in the  media, despite the  exceptional circumstances, creates a  dilemma between respect for the  law 
and professional ethics in journalism. To mitigate this, Latvian public media have developed conflict 
and war journalism guidelines which stipulate acceptable deviations from journalistic standards such 
as neutrality, plurality of opinion and the expression of journalists’ emotions in their reporting.

Keywords: news journalism, media, journalistic standards, conventional war, Ukraine.
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IZŅĒMUMA ELASTĪBA: KĀDAS ATKĀPES 
NO LATVIJAS LĪDZŠINĒJĀS PATVĒRUMA 

MEKLĒTĀJU UZŅEMŠANAS PRAKSES 
PIEĻĀVA UKRAINAS BĒGĻU ATBALSTA 

TIESISKAIS REGULĒJUMS

Oksana Žabko, sociālo zinātņu maģistre socioloģijā, ir nodibinājuma Baltic Insti-
tute of Social Sciences pētniece un zinātniskā doktora grāda socioloģijā pretendente. 
Vairāk nekā 15 gadu garumā pētījusi darba tirgus procesus, arī cilvēkresursu pie
saistes problemātiku darba tirgū, kuru izraisa darbaspēka migrācija prom no Latvi
jas un tādējādi radušos iztrūkumu kompensējoši – uz Latviju. Tā rezultātā pēdējos 
desmit gadus sekojusi Latvijas tiesiskā regulējuma izmaiņām, kuras nosaka trešo 
valstu pilsoņu ieceļošanas un nodarbinātības iespējas Latvijā. Šo rakstu sagatavo
jusi, sekojot interesei izpētīt izmaiņas, kuras Latvijas imigrācijas politikā radījusi 
Ukrainas civiliedzīvotāju ieceļošana Latvijā, karadarbībai eskalējoties 2022. gadā.

Raksturvārdi: Ukrainas bēgļi, starptautiskās aizsardzības personas, patvēruma politika, migrantu integrācija, mig
rantu nodarbinātība.

Ievads
Lai gan piederība Eiropas Savienībai (ES) 

uzliek Latvijai par pienākumu nodrošināt 
starptautiskajās normās noteiktās bēgļu un 
patvēruma meklētāju tiesības1, starptautisko 
aizsardzību (patvērumu) Latvijā līdz šim mek
lējis retais. Tam pamatā ir gan Latvijas atturīgā 
imigrācijas politika2, gan ES mērogā salīdzinoši 
zemais ekonomikas attīstības līmenis, ierobe
žotais sociālais atbalsts un atšķirīgais migrantu 
kopienas sastāvs, vērtējot pēc izcelsmes valsts3. 
Tāpat nozīmīgs aizkavējošs faktors bija ievēro
jamais attālums no ES dienvidu robežas, caur 
kuru pēdējos desmit gados ieplūda vislielākais 
patvēruma meklētāju skaits4. Attiecīgi laikā, kad 
citas ES valstis 2015.–2016. gadā saskārās ar tā 

1 Stegall 2015, 3.
2 BISS 2009.
3 Stegall 2015.
4 Hatton 2020.

saukto migrantu krīzi, patvērumu meklējošo 
personu skaits Latvijā pieauga samērā maz.5 

Situācija būtiski mainījās, paplašinoties 
karadarbībai Ukrainā 2022. gada 24.  februārī. 
Latvija aktīvi iesaistījās atbalsta sniegšanā Uk
rainai, t.  sk. izteica gatavību uzņemt tās civil
iedzīvotājus, kuri meklēja patvērumu no kara.6 
Šis nolūkam aptuveni divu nedēļu laikā kopš 
karadarbības paplašināšanās sākuma Saeima 
izstrādāja un 2022.  gada 3.  martā pieņēma 
Ukrainas civiliedzīvotāju atbalsta likumu, 
kas noteica kārtību, kā karadarbības laikā 
Latvija sniedz atbalstu Ukrainas pilsoņiem 
un viņu ģimenes locekļiem, lai nodrošinātu 
viņu pamatvajadzības (t.  sk. ekonomiskās un 
veselības aprūpes vajadzības). Lai gan likums 
neatcēla vispārējo patvēruma izskatīšanas un 

5 Sk. PLML 2023; Hatton 2020. 
6 Spundiņa, Krenberga 24.02.2022.
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atbalsta sniegšanas procedūru Latvijā7, tas pa
redzēja nozīmīgu īstermiņa atbalstu Ukrainas 
civiliedzīvotājiem, jau sākotnēji pievēršot lielu 
uzmanību viņu nodarbinātības sekmēšanai8. 

Lai gan publiskajā telpā bieži tiek atzīts, ka 
atbalsts Ukrainas iedzīvotājiem karadarbības 
laikā un citiem patvēruma meklētājiem atšķi
ras, sistemātiski tas līdz šim nav raksturots. 
Attiecīgi šī raksta mērķis, balstoties uz Latvijas 
tiesiskā regulējuma analīzi, ir salīdzināt vispā
rējā kārtībā starptautiskās aizsardzības statusu 
ieguvušo un Ukrainas pilsoņu atbalsta politiku 
Latvijā, identificējot un analizējot nozīmīgākās 
atšķirības. Tiesiskā regulējuma analīze ietver 
gan faktu (atbalsta veids un apjoms) konsta
tāciju, gan arī to cēloņu un seku izpēti. Īpaša 
uzmanība pievērsta jomām, kurās Latvijā pat
vērumu meklējošie trešo valstu pilsoņi līdz šim 
ir saskārušies ar vislielākajām grūtībām.

Konteksta raksturojums: trešo valstu 
pilsoņu un patvēruma meklētāju 

portrets Latvijā
Analizējot tiesisko regulējumu, kas kopumā 

attiecas uz migrantu un patvēruma meklētāju, 
kuri ir trešo valstu (respektīvi, ārpus ES esošu 
valstu) pilsoņi, uzturēšanos un situāciju Latvijā, 
ir nošķiramas trīs statusa un pieejamo iespēju 
ziņā atšķirīgas grupas: (1)  personas, kam uz
turēšanās tiesības dod pastāvīgā uzturēšanās 
atļauja (PUA); (2) personas, kam ir termiņuz
turēšanās atļauja (TUA); un (3) starptautiskās 
aizsardzības personas (vispārpieņemti sauktas 
par bēgļiem un patvēruma meklētājiem). Pē
dējā grupa bija skaitliski vismazākā  – kopš 
1998.  gada Latvijā patvērumu pieprasījušas 
4142 personas9 –, taču tieši tā ieceļošanas mēr
ķu ziņā ir vistuvākā Ukrainas civiliedzīvotājiem, 
kas Latvijā ieradās pēc 2022. gada 24. februāra. 
Personas ar PUA ir Latvijā pastāvīgi dzīvojošie 
citu valstu (visbiežāk Krievijas) pilsoņi, savu
kārt personas ar TUA Latvijā uzturējās, pama
tojoties uz ieguldījumu nekustamajā īpašumā 
(visbiežāk Krievijas un Kazah stānas pilsoņi), 
ieradās studēt augstskolā (visbiežāk Indijas un 

7 Iekšlietu ministrija 2022b.
8 Iekšlietu ministrija 2022b; Saeima 03.03.2022.
9 PMLP 2023.

Uzbekistānas pilsoņi) vai strādāt pēc konkrēta 
darba devēja uzaicinājuma (visbiežāk Baltkrie
vijas un Ukrainas pilsoņi)10. Secināms, ka šīs 
divas trešo valstu pilsoņu grupas, kas ievēro
jamā skaitā dzīvo Latvijā, nav tieši patvēruma 
meklētāji. Lai gan Latvijas publiskajā telpā 
mēdz diskutēt arī par personu ar TUA tiesību 
paplašināšanu, tās ir nošķiramas kā atseviš
ķa tiesību un imigrācijas politikas joma. Šie 
apstākļi ir pamats autores izvēlei šajā rakstā 
analizēt tikai tās atbalsta politikas regulējumu, 
kura vērsta uz starptautiskās aizsardzības per
sonām (patvēruma meklētājiem) un Ukrainas 
bēgļiem.

Saskaņā ar Pilsonības un migrācijas lietu 
pārvaldes (PMLP) datiem kopš 1998.  gada 
Latvijā starptautisko aizsardzību pieprasījušas 
4142 personas, no kurām 521  personai pie
šķirts bēgļa statuss un 621  personai  – alter
natīvais statuss. Šīs grupas ir nošķiramas, jo 
bēgļa statusa ieguvējiem tiesiskais regulējums 
nosaka plašāku atbalsta spektru. Vislielākais 
patvērumu pieprasījušo skaits visā pārska
ta posmā bija 2021.  gadā (582  personas) un 
2022. gadā (542 personas), respektīvi, aptuveni 
ceturtā daļa pieprasījumu ir iesniegti 2021. un 
2022. gadā. Visbiežāk patvērumu ir pieprasījuši 
Krievijas, Baltkrievijas, Afganistānas un Irākas 
pilsoņi.11 Šī statistika neiekļauj Ukrainas iedzī
votājus, kuri Latvijā ieceļoja pēc 2022.  gada 
24. februāra, jo viņiem patvērums tika piešķirts 
uz atšķirīga regulējuma pamata. Pēc līdzīgiem 
principiem apkopota statistika par Ukrainas 
bēgļiem salīdzinājumam nav pieejama. Saskaņā 
ar PMLP datiem 2022. gadā Latvija ir izsniegusi 
Ukrainas pilsoņiem aptuveni 28 tūkstošus vīzu 
humanitāru iemeslu dēļ un 10 457 uzturēšanās 
atļaujas.12 Lai uzturētos Latvijā, Ukrainas pilso
ņiem bija nepieciešams viens no iepriekš minē
tajiem dokumentiem, un reģistrācijas procesa 
laikā visiem tika piešķirts personas kods. Līdz 
2022. gada 29. novembrim personas kods bija 
piešķirts 43 114 Ukrainas iedzīvotāju.13 Šie dati 
sasaucas ar Eurostat apkopoto statistiku, kas, 
neidentificējot patvēruma meklētāju izcelsmes 

10 BISS 2017.
11 PMLP 2023.
12 Saeima 11.01.2023.
13 Iekšlietu ministrija 2022d.
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valsti, rāda, ka 2022. gadā Latvija piešķīrusi pa
gaidu aizsardzību 38 135 personām, no kurām 
11 780 personas bija jaunākas par 18 gadiem.14 
Salīdzinājumam: Polija 2022. gadā piešķīra pa
gaidu aizsardzību 1 567 905 personām, Lietu
va – 65 450 un Igaunija – 41 870 personām.15

Ukrainas pilsoņu atbalsta pasākumu 
formulēšana un pilnveide

Pirms karadarbības Ukrainā paplašināšanās 
2022.  gada 24. februārī personu tiesības sa
ņemt starptautisko aizsardzību Latvijā noteica 
2015. gada 17. decembrī pieņemtais Patvēruma 
likums (esošā redakcija stājās spēkā 2021. gada 
28. jūnijā).16 Patvēruma likuma normas tika iz
strādātas, lai nodrošinātu atbilstību vairākām 
Eiropas Parlamenta un Padomes direktīvām un 
regulām, kas noteica vienotu standartu, kādā 
uzņemami starptautiskās aizsardzības pietei
kuma iesniedzēji.17 Tas nosaka ar patvēruma 
procedūras pieteikšanu un piešķiršanu saistīto 
institūciju atbildību, tajā noteikti pieteikuma 
izskatīšanas termiņi, izmitināšana, tiesības 
saņemt noteiktus veselības aprūpes pakalpo
jumus u. tml. Bez tam 2015. gada 2. decembrī 
tika pieņemts Rīcības plāns personu, kurām 
nepieciešama starptautiskā aizsardzība, pārvie
tošanai un uzņemšanai Latvijā, kurš ir spēkā 
arī šī raksta tapšanas laikā.18 Tas paredz virkni 
informatīvo atbalsta pasākumu, kā arī sociālā 
mentora pakalpojumu, lai palīdzētu patvēru
mu meklējošām personām iekļauties Latvijas 
sabiedrībā.

Pirmais Ukrainas pilsoņu uzņemšanu regu
lējošais dokuments  – Pasākumu plāns perso
nu no Ukrainas masveida ierašanās gadījumā 
Latvijā – tika izstrādāts, balstoties uz prognozi 
par iespējamu karadarbības eskalāciju, un tas 
tika pieņemts 2022.  gada 28.  februārī19, pro
ti, četras dienas pēc šī scenārija izpildīšanās 
(spēkā līdz 29.04.2022.). Turpinājumā atkār
toti tika izstrādāti vēl divi plāni  – 2022.  gada 

14 EUROSTAT 2023. 
15 Turpat.
16 Saeima 17.12.2015.; Saeima 17.06.2021.
17 Iekšlietu ministrija 2015a.
18 Iekšlietu ministrija 2015b.
19 Iekšlietu ministrija 2022a.

29.  aprīlī pieņemtais Pasākumu plāns atbalsta 
sniegšanai Ukrainas civiliedzīvotājiem Latvijas 
Republikā20 un 2022.  gada 21.  decembrī pie
ņemtais Pasākumu plāns atbalsta sniegšanai 
Ukrainas civiliedzīvotājiem Latvijas Republikā 
2023. gadam21.

Izstrādājot sākotnējo pasākumu plānu, po
litikas veidotāji prognozēja 10  000  Ukrainas 
iedzīvotāju ierašanos un uzņemšanu. Plānā 
noteiktie pasākumi tika iedalīti divās daļās, 
no kurām pirmā bija saistīta ar organizētu 
Ukrainas iedzīvotāju uzņemšanu, bet otrā  – 
ar izmitināšanu. Uzņemšanas sadaļā uzmanība 
tika pievērsta ātrai Ukrainas iedzīvotāju tiesis
kā statusa Latvijā sakārtošanai, bet izmitināša
na tika plānota sadarbībā ar pašvaldībām, to 
nodrošinot viesnīcās un privātās mājsaimnie
cībās, taču neveidojot alternatīvas masveida iz
mitināšanas vietas izglītības iestādēs vai sporta 
centros.22

Nākamais, 2022.  gada 29. aprīlī pieņem
tais, plāns noteica gatavību uzņemt līdz 
40 000 Ukrainas bēgļu. Attiecīgi tika pārskatīti, 
precizēti un būtiski paplašināti sākotnējā plānā 
noteiktie pasākumi, sadalot tos 12 grupās. Šajā 
plānā ietverti jauni pasākumi, lai sniegtu so
ciālo palīdzību, finansiālo atbalstu, nodrošinātu 
izglītības, veselības aprūpes un finanšu pakal
pojumus, nodarbinātības pieejamību, iesaistītu 
nevalstiskās organizācijas atbalsta snieg šanā, 
veicinātu Ukrainas iedzīvotāju sociālo integ
rāciju un pilnveidotu tiesisko regulē jumu.23 
Lemjot par Ukrainas kara bēgļiem sniegtā 
finansiālā atbalsta apmēru vienai personai, 
tika noteikts, ka tas nedrīkst pārsniegt Latvi
jas iedzīvotājiem pieejamo atbalsta apmēru.24 
Prognozējot jaunu Ukrainas bēgļu pieplūdu
mu, kad, tuvojoties ziemai, Krievija radīja ci
vilās infrastruktūras bojājumus Ukrainā,25 tika 
izstrādāts Pasākumu plāns atbalsta sniegšanai 
Ukrainas civiliedzīvotājiem Latvijas Republikā 
2023.  gadam. Salīdzinot ar iepriekšējo plānu, 
2023. gada plānā tika paplašināts un precizēts 

20 Iekšlietu ministrija 2022c.
21 Iekšlietu ministrija 2022e.
22 Iekšlietu ministrija 2022a.
23 Iekšlietu ministrija 2022c.
24 Turpat.
25 Iekšlietu ministrija 2022d.
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personu uzņemšanas, reģistrēšanas un infor
mēšanas, izmitināšanas un ēdināšanas, un so
ciālās integrācijas pasākumu klāsts.26

Tiesiskā līmenī atbalstu Ukrainas iedzīvo
tājiem nosaka 2022. gada 3. martā pieņemtais 
Ukrainas civiliedzīvotāju atbalsta likums, kas 
kopš pieņemšanas brīža ir grozīts 17  reizes27. 
Pirmajos četros mēnešos pēc likuma pieņem
šanas tas grozīts deviņas reizes – divreiz mēnesī 
martā, aprīlī un jūnijā, bet trīsreiz – maijā. Šo 
grozījumu mērķis bija precizēt atbalsta snieg
šanā iesaistīto iestāžu un organizāciju darbu, 
Ukrainas civiliedzīvotāju Latvijā reģistrācijas 
un uzskaites noteikumus, mājokļa, sociālās 
palīdzības un veselības aprūpes nodrošināša
nu, izglītības turpināšanas un nodarbinātības 
tiesības un izņēmuma gadījumus, sākotnēji 
paplašinot atbalsta ilgumu un apmēru minē
tajās jomās. Likums regulē arī privāto juridis
ko personu (11.1 pants) un pašvaldības iestāžu 
(11.  pants) iespējas dāvināt (ziedot) finanšu 
līdzekļus vai mantu, sniedzot atbalstu Ukrai
nas iedzīvotājiem. Pašvaldībām minētās nor
mas iekļaušana likumā nepieciešama, jo citādi 
Publiskas personas finanšu līdzekļu un man
tas izšķērdēšanas novēršanas likuma 10. pants 
aizliedz šādu rīcību28. Redzams, ka Ukrainas 
civiliedzīvotāju atbalsta likuma grozījumi tika 
veikti, reaģējot uz faktisko situāciju un pro
blēmām, ar kurām saskārās Ukrainas pilsoņu 
uzņemšanā iesaistītās iestādes, kā arī reaģējot 
uz nevalstisko organizāciju kritiku par atbalsta 
īslaicīgumu29.

26 Iekšlietu ministrija 2022e.
27 Saeima 03.03.2022.; Saeima 10.03.2022.; 

Saeima 24.03.2022.; Saeima 07.04.2022.; 
Saeima 21.04.2022.; Saeima 12.05.2022.; 
Saeima 19.05.2022.; Saeima 26.05.2022.; 
Saeima 16.06.2022.a; Saeima 16.06.2022.b; 
Saeima 14.07.2022.; Saeima 22.09.2022.; 
Saeima 06.10.2022.; Saeima 08.12.2022.; 
Saeima 16.02.2023.; Saeima 16.03.2023.; 
Saeima 30.03.2023.; Saeima 01.06.2023.

28 Saeima 19.07.1995.
29 Sk., piemēram, Laķe 25.09.2022.; Žilde

Krēvica, 23.05.2022. 

Patvēruma meklētāju un Ukrainas 
pilsoņu atbalsta nosacījumu 

salīdzinājums
Atbalsta nosacījumu salīdzinājumam au

tore ir atlasījusi tās jomas, kurās saskaņā ar 
iepriekš veiktajiem pētījumiem patvēruma 
meklētāji Latvijā sastopas ar visnozīmīgākajām 
problēmām. Tās ir nodarbinātība (prasības zi
nāt latviešu valodu un darba devēju noraido
šās attieksmes dēļ), izmitināšana (mājoklis), 
sociālā palīdzība un veselības aprūpe30. Abu 
grupu atbalsta nosacījumu būtiskākie aspekti 
ir raksturoti tabulā (sk. 46. lpp.).

Analizējot patvēruma meklētāju un Ukrai
nas pilsoņu atbalsta nosacījumus, ir izmantota 
Patvēruma meklētāju likuma redakcija, kas ir 
spēkā kopš 2021. gada 28. jūnija, un Ukrainas 
civiliedzīvotāju atbalsta likuma redakcija, kura 
bija spēkā no 2023. gada 1. maija līdz 2.  jūni
jam.31 Tā kā noteiktu atbalsta veidu tvērums 
un intensitāte laika gaitā ir mainījusies, tad 
autore īsumā raksturo gan spēku zaudējušās, 
gan raksta tapšanas brīdī spēkā esošo likuma 
redakciju, kā arī nākotnes redakciju.

Runājot par izmitināšanas jautājumiem, 
ir jānošķir divas tiesiskā regulējuma un atbal
sta apakšjomas: uzturēšanās vieta patvēruma 
pieteikuma izskatīšanas laikā un atbalsts mā
joklim. Patvēruma likums noteic, ka patvēru
ma meklētājs laikā, kamēr tiek izskatīts viņa 
patvēruma pieprasījums, uzturas patvēruma 
meklētāju izmitināšanas centrā (Mucenieki), lai 
gan ir iespējams apmesties arī citur. Patvēru
ma pieprasījums tiek izskatīts trīs līdz 12 mē
nešu laikā, bet, ja starptautiskās aizsardzības 
personas statuss tiek piešķirts, Mucenieki ir 
jāpamet 15 darba dienu laikā32, respektīvi, šajā 
termiņā patvēruma meklētājam ir jāatrod cita 
dzīvesvieta. Faktiski daļa statusu saņēmušo 
personu šo normu pārkāpj un turpina uztu
rēties Muceniekos.33 Tā kā turpmākā mājokļa 
atrašana Latvijā ir būtiska problēma, ar kuru 
saskaras starptautiskās aizsardzības personas,34 

30 BISS 2017.
31 Raksta publicēšanas brīdī spēkā ir stājušās 

nākamās likuma redakcijas.
32 Saeima 17.12.2015.; Saeima 17.06.2021.
33 CIVITTA 2023.
34 BISS 2017.
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Tabula. Patvēruma meklētāju un Ukrainas pilsoņu atbalsta nosacījumu raksturojums

Atbalsta  
joma

Starptautiskās aizsardzības personas 
Patvēruma likuma izpratnē

Ukrainas pilsoņi Ukrainas 
civiliedzīvotāju atbalsta likuma izpratnē

Uzturēšanās 
vieta pieteiku
ma izskatīša
nas laikā

Patvēruma meklētāju izmitināšanas centrā 
Mucenieki (vai citā pieejamā dzīvesvietā), 
aizturēšanas gadījumā – aizturēto ārzemnieku 
izmitināšanas centrā.

Nav īpašu uzturēšanās nosacījumu.

Mājoklis Nav atbalsta, pēc statusa saņemšanas – mā
jokļa īre/ iegāde brīvajā nekustamo īpašumu 
tirgū.

Atlīdzība fiziskajām un juridiskajām 
personām par Ukrainas civiliedzī
votāju izmitināšanu līdz 120 dienām 
(100 EUR par pirmo personu, bet ne 
vairāk kā 300 EUR par vienu ģimeni); 
kā arī ilgāk par 120 dienām, ja persona 
atbilst noteiktiem kritērijiem (persona 
ar invaliditāti, nepilngadīga vai pensi
jas vecuma persona, grūtnieces, ģime
nē ir bērni līdz divu gadu vecumam).

Nodarbinā
tība

Tiesības uz nodarbinātību bez ierobežoju
miem; tiek piemērotas Valsts valodas likuma 
6. panta prasības par latviešu valodas prasmes 
līmeni.
Nav nodarbinātības uzsākšanas pabalsta.

Tiesības uz nodarbinātību bez ierobe
žojumiem.
Izņēmuma nosacījumi attiecībā uz 
nodarbinātību bez latviešu valodas 
prasmes.
Vienreizējais nodarbinātības uz
sākšanas pabalsts (valstī noteiktās 
minimālās algas apmērā): 500 EUR 
(2022. gadā); 620 EUR (2023. gadā).

Sociālā 
palīdzība

Vienreizējs finansiālais atbalsts (278 EUR 
pirmajai pilngadīgajai personai; 194 EUR pā
rējām pilngadīgajām personām un bērniem).
Pabalsts uzturēšanās izmaksu segšanai 
(139 EUR pirmajai pilngadīgajai personai; 
97 EUR pārējām pilngadīgajām personām 
un bērniem) ne vairāk kā 10 mēnešus kopš 
statusa iegūšanas (pabalsta izmaksas ilgums 
atkarīgs no statusa un nodarbinātības).
Bēgļiem (uzturēšanās pamats – PUA) ir 
tiesības uz sociālo palīdzību, kāda Sociālo 
pakalpojumu un sociālās palīdzības likumā 
noteikta Latvijas pilsoņiem.

Vienreizējs pabalsts krīzes situāci
jā (272 EUR pilngadīgai personai; 
190 EUR par katru bērnu).
Tiesības uz sociālo palīdzību, kāda 
Sociālo pakalpojumu un sociālās 
palīdzības likumā noteikta Latvijas 
pilsoņiem.

Veselības 
aprūpe

Tiesības saņemt valsts apmaksātās medicīnis
kās palīdzības minimumu.
Saņemot valsts apmaksātos pakalpojumus, 
atbrīvojums no pacienta līdzmaksājuma.
Zobārstniecības palīdzība akūtā gadījumā.

Tiesības saņemt valsts apmaksātos 
veselības aprūpes pakalpojumus tādā 
pašā apjomā kā Latvijas iedzīvotājiem 
valsts obligātās veselības apdrošināša
nas ietvaros.
Saņemot valsts apmaksātos pakalpoju
mus, atbrīvojums no pacienta līdz
maksājuma.
Tiesības iegādāties medikamentus 
hronisku slimību ārstēšanai, izņemot 
psihotropās zāles, pamatojoties uz 
Ukrainā izrakstītu recepti.

Avoti: BISS 2017; Ministru kabinets 06.06.2017.; Ministru kabinets 28.08.2018.; Saeima 09.12.1999.; Saeima 
31.10.2002.a; Saeima 17.12.2015.; Saeima 14.12.2017.; Saeima 17.06.2021.; Saeima 03.03.2022.; Saeima 10.03.2022.; 
Saeima 24.03.2022.; Saeima 07.04.2022.; Saeima 21.04.2022.; Saeima 12.05.2022.; Saeima 19.05.2022.; Saeima 
26.05.2022.; Saeima 16.06.2022.a; Saeima 16.06.2022.b; Saeima 14.07.2022.; Saeima 22.09.2022.; Saeima 
06.10.2022.; Saeima 08.12.2022.; Saeima 16.02.2023.; Saeima 16.03.2023.; Saeima 30.03.2023.; Saeima 01.06.2023.
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Rīcības  plānā personu, kurām nepieciešama 
starptautiskā aizsardzība, pārvietošanai un 
uzņemšanai Latvijā, bija iekļauts uzdevums 
izvērtēt iespējas ieviest aizdevumu pirmajai 
īres iemaksai/garantijai, kas atmaksājams no 
personai izmaksājamā pabalsta.35 Veiktais iz
vērtējums rāda, ka šādu atbalstu sniegt nav 
jēgpilni pastāvošā tiesiskā regulējuma, mājok
ļu tirgus dalībnieku uzvedības un problēmas 
kompleksā rakstura dēļ,36 un mājokļa pieeja
mības problēma faktiski nav mainījusies. Kā 
viena no mājokļu tirgus īpatnībām tika minēta 
zemas cenas mājokļu un pašvaldības piedāvāto 
sociālo mājokļu šaurā pieejamība, kā arī nepie
ciešamība pašvaldībām grozīt savus saistošos 
noteikumus, lai varētu sniegt palīdzību patvē
ruma meklētājiem.37

Latvijā ierodoties Ukrainas bēgļiem, viņu 
izmitināšanas organizēšanā tika iesaistīti nozī
mīgi valsts, pašvaldību un privāto uzņēmēju re
sursi. Tiem Ukrainas pilsoņiem, kuriem Latvijā 
nebija radinieku vai citu pazīstamo, kas nodro
šinātu apmešanās iespēju, Valsts ugunsdzēsības 
un glābšanas dienests koordinēja pagaidu mā
jokļa piešķiršanu, t.  sk. piesaistot privāto sek
toru (viesnīcas, viesu mājas u. tml.)38, savukārt 
Ukrainas civiliedzīvotāju atbalsta likumā jau 
no tā pieņemšanas brīža tika iekļauts valsts at
balsts izmitināšanai uz 90 dienām (12. pants), 
šim nolūkam paredzot arī patvērumu meklējo
šo Ukrainas iedzīvotāju sadalījumu pašvaldību 
starpā. Lai nodrošinātu vienlīdzīgu attieksmi 
pret Latvijas iedzīvotājiem un uzņēmumiem, 
kuri izmitināja ukraiņus pēc pašu iniciatī
vas, balstoties uz radniecības vai iepriekšējas 
pazīšanās pamata,39 kopš 2022.  gada maija 
pakāpeniski tika noteikts, kādā apmērā tiek 
kompensēts fizisko un juridisko personu snieg
tais atbalsts (7.1  pants, sk.  tabulu), kas raksta 
sagatavošanas laikā ir spēkā līdz 2023.  gada 
31.  decembrim.40 Vienlaikus, izstrādājot liku
ma 13.4  pantu, tika noteiktas iespējas nodot 

35 Iekšlietu ministrija 2015b.
36 CIVITTA 2023.
37 Turpat.
38 Saeima 03.03.2022.; Ministru kabinets 

12.04.2022.
39 Sk. Varpina, Fredheim 2022.
40 Saeima 01.06.2023.

lietošanā Ukrainas iedzīvotājiem pašvaldībām 
piederošas ēkas (dienesta viesnīcas un citas 
dzīvošanai pielāgotas telpas) līdz 2024.  gada 
31.  decembrim.41 Šāda likuma redakcija fak
tiski nozīmē, ka pašvaldībām nav nepieciešams 
grozīt savus saistošos noteikumus, lai piešķirtu 
dzīvošanai derīgas telpas Ukrainas pilsoņiem, 
kas meklē patvērumu no kara, kā tas ir gadī
jumā ar palīdzību starptautiskās aizsardzības 
personām, kuras patvērumu ieguvušas vispārē
jā kārtībā. Redzams, ka līdz 2022. gada 29. no
vembrim ar pašvaldību starpniecību faktiski 
izmitināti 11  535  Ukrainas civil iedzīvotāji42, 
t.  i., aptuveni trešdaļa no tiem, kas vērsušies 
pašvaldībās pēc jebkādas palīdzības. Ukrainas 
civiliedzīvotāju atbalsta likuma 13.4  pants arī 
nosaka, ka pēc noteiktā termiņa pašvaldībai 
būs pienākums dzīvošanai pielāgotās telpas 
izmantot atbilstoši tiesību aktiem un pašval
dības saistošajiem noteikumiem par palīdzību 
dzīvokļa jautājumu risināšanā. Tātad nākotnē 
pašvaldībai būs pienākums piešķirt šīs telpas 
arī Latvijas iedzīvotājiem un, ja pašvaldības 
saistošajos noteikumos tas tiks iekļauts, arī 
citiem patvēruma meklētājiem. Tas nozīmē, 
ka pēc norādītā termiņa beigām atbalsta po
litika mājokļa jautājumos tiecas atgriezties pie 
līdzšinējās kārtības, taču, papildinot pašvaldī
bu saistošos noteikumus, tiktu pavērta iespēja 
atbalstīt jebkuru nelabvēlīgā situācijā esošu 
patvēruma meklētāju.

Starptautiskās aizsardzības personām un 
Ukrainas iedzīvotājiem izvirzītie nodarbi-
nātības nosacījumi atšķiras divos nozīmīgos 
aspektos  – par valsts (latviešu) valodas zinā
šanas prasībām un profesionālās kvalifikācijas 
atzīšanu reglamentētajās profesijās. Starptau
tiskās aizsardzības personām ir jāzina latviešu 
valoda tādā apmērā, kā to nosaka Valsts valo
das likuma 6. pants43 un 08.03.2022. Ministru 
kabineta noteikumi Nr.  15744, kuros valodas 
prasme iedalīta trīs pakāpēs. Latviešu valodas 
prasmes zemākā pakāpe nepieciešama zemu 
un vidēji zemu kvalificētās profesijās (sk. no
teikumu 1.  pielikumu), kuru apguvē atbalstu 

41 Saeima 14.07.2022.
42 Iekšlietu ministrija 2022d.
43 Saeima 09.12.1999.
44 Ministru kabinets 08.03.2022.
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nodrošina Nodarbinātības valsts aģentūra 
(NVA)45. Tas nozīmē, ka pirms darba attiecību 
uzsākšanas starptautiskās aizsardzības personai 
ir jāreģistrējas NVA, lai iegūtu vismaz latviešu 
valodas pamatzināšanas. Savukārt Ukrainas 
civiliedzīvotāju atbalsta likuma 16.  pants no
saka nozīmīgu izņēmumu – darba devējs (t. sk. 
valsts un pašvaldību kapitālsabiedrības) ir tie
sīgs nodarbināt Ukrainas pilsoņus bez latviešu 
valodas prasmes ar papildu nosacījumu, ka tas 
netraucē darba pienākumu veikšanu. Realitātē 
ikdienas saskarsmē darba devēji, Ukrainas pil
soņi un Latvijas iedzīvotāji par starpniekvalodu 
izmanto krievu un angļu valodu, kuras citas 
starptautiskās aizsardzības personas pamatā 
nezina vai zina vāji.

Tāpat Ukrainas civiliedzīvotāju atbalsta li
kuma 13.3, 14., 14.1, 15. un 17.  pants nosaka 
izņēmuma (labvēlīgus) nosacījumus Ukrainas 
pilsoņu izglītības atzīšanai reglamentētajās pro
fesijās, īpaši ārstniecībā, psiholoģijā, izglītībā, 
sportā un farmaceitiskajā aprūpē, kas ļauj šo 
profesiju pārstāvjiem arī Latvijā strādāt atbil
stoši iegūtajai izglītībai un iepriekšējai darba 
pieredzei. Kā rāda virkne ziņu plašsaziņas 
līdzekļos, šī izņēmuma ietekme ir būtiska.46 
Tā kā starptautiskās aizsardzības personām, 
kas statusu saņēmušas vispārējā kārtībā, ie
priekš iegūtās kvalifikācijas atzīšana ir būtiska 
problēma,47 viņiem pieejams darbs tikai zemu 
kvalificētās profesijās.48

Sociālajā palīdzībā, kuras mērķis ir no
drošināt materiālu atbalstu zemu ienākumu 
mājsaimniecībām,49 starptautisko aizsardzības 
personu un Ukrainas pilsoņu atbalsta nosacī
jumi atšķiras pēc to rakstura un komplicētības, 
it sevišķi, vērtējot sasaistē ar citiem atbalsta 
veidiem. Abas grupas saņem vienreizēju finan
siālu atbalstu, kura apmērs ir līdzīgs. Savukārt 
citi atbalsta veidi atšķiras. Lai atbalstītu pirmo 
dzīves posmu Latvijas sabiedrībā, Patvēruma 
likuma 53. pants nosaka, ka tās starptautiskās 
aizsardzības personas, kas ieguvušas bēgļa 
statusu (attiecīgi uzturēšanās pamats Latvijā ir 

45 NVA 2022.
46 LSM.lv Ziņu redakcija 08.12.2022.
47 CIVITTA 2023.
48 BISS 2017.
49 Sk. Saeima 31.10.2002.b.

PUA), pabalstu uzturēšanās izmaksu segšanai 
var saņemt līdz desmit mēnešiem pēc statusa 
iegūšanas, bet alternatīvo statusu ieguvusī per
sona  – septiņus mēnešus. Abos gadījumos, ja 
persona sākusi strādāt, pabalstu izmaksā trīs 
mēnešus.50 Šim laika posmam noslēdzoties, 
tiesības saņemt sociālo palīdzību ir tikai bēgļa 
statusu ieguvušajiem.51 Savukārt Ukrainas ci
viliedzīvotāju atbalsta likuma 7. panta 3. daļas 
2. punkts noteic, ka Ukrainas pilsoņi, vēršoties 
pašvaldības sociālajā dienestā, trīs mēnešus var 
saņemt sociālo palīdzību bez ienākumu izvēr
tēšanas, vēlāk stājas spēkā tie paši nosacījumi, 
kādi ir Latvijas iedzīvotājiem.

Veselības aprūpes pakalpojumu saņemša
na ir viena no jomām, ar kurām trešo valstu 
pilsoņi un līdz 2018.  gadam arī patvēruma 
meklētāji saskārās ar nozīmīgām grūtībām.52 
Ņemot vērā pakalpojumu dažādo raksturu, 
tabulā (sk. 46. lpp.) ir apkopoti galvenie valsts 
apmaksāto veselības aprūpes pakalpojumu sa
ņemšanas nosacījumi, kas attiecas uz jebkuru 
patvēruma meklētāju. Redzams, ka nosacījumi 
abām salīdzinātajām grupām atšķiras. Patvē
ruma meklētājiem vispārējā kārtībā ir tiesības 
saņemt tikai valsts apmaksātās medicīniskās 
palīdzības minimumu, kas ietver neatliekamo 
medicīnisko palīdzību, dzemdību palīdzību, ģi
menes ārsta pakalpojumus, kā arī tādu slimību 
ārstēšanu, kuru izplatība kaitētu sabiedrības 
veselībai53 (pamatā – dažādas infekcijas slimī
bas). Ukrainas iedzīvotājiem valsts apmaksātie 
veselības aprūpes pakalpojumi ir līdzvērtīgi 
tiem, kādus saņem Latvijas iedzīvotāji, kuri ir 
veikuši darba nodokļu (iedzīvotāju ienākuma 
nodoklis un valsts sociālās apdrošināšanas 
obligātās iemaksas) maksājumus (obligātās 
veselības apdrošināšanas ietvaros), kas bez 
iepriekš minētajiem pakalpojumiem ietver arī 
ārstu speciālistu konsultācijas, iespēju ārstēties 
stacionārā un saņemt rehabilitācijas pakalpo
jumus. Šīs atšķirības ir būtiskas, tomēr tiesību 
aktu analīzes ietvaros nav iespējams noteikt 
politikas veidotāju un likumdevēju argumen
tāciju, piemēram, Ukrainas civiliedzīvotāju 

50 Saeima 17.12.2015.; Saeima 17.06.2021.
51 Saeima 31.10.2002.b.
52 BISS 2009; BISS 2017.
53 Saeima 14.12.2017.
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atbalsta likuma anotācijā nav izklāstīts šīs 
normas pamatojums, lai gan var pieņemt, ka 
šī norma varētu būt balstīta uz kādu starpvalstu 
vienošanos.

Secinājumi
Ukrainas pilsoņu, kuri Latvijā ieradās pēc 

Krievijas ierosinātās karadarbības Ukrainā pa
plašināšanās, skaits daudzkārt pārsniedza to 
patvēruma meklētāju skaitu, kuri Latvijā bija 
ieradušies kopš valstiskās neatkarības atgūša
nas 1991. gadā. Tādējādi līdzšinējā patvēruma 
meklētāju uzņemšanas, pieteikumu izskatīša
nas un atbalsta sniegšanas procedūra nebija 
piemērota tik liela bēgļu skaita uzņemšanai. 
Attiecīgi atsevišķa, specifiskajiem apstākļiem 
pielāgota Ukrainas civiliedzīvotāju atbalsta li
kuma pieņemšana bija nepieciešama, atbalsta 
sniegšanā iesaistot arī plašāku valsts un paš
valdības iestāžu, kā ar nevalstisko organizāciju 
loku.

Salīdzinot tiesisko regulējumu, kas nosaka 
vispārējo patvēruma meklētāju pieteikumu 
iesniegšanas, izskatīšanas un tālākā atbalsta 
procedūru, secināms, ka Ukrainas iedzīvotāju 
atbalstam tika ieviesti atviegloti un plašāka 
tvēruma nosacījumi. Šis secinājums attiecas 
uz visām rakstā aplūkotajām atbalsta jomām, 
kuras iepriekš veiktie pētījumi ir izcēluši kā 
īpaši problemātiskas.54 Ukrainas civiliedzīvo
tāju atbalsta likumā ietvertie nosacījumi ļāva, 
pirmkārt, aktivizēt piedāvājumā ierobežoto 
Latvijas mājokļu īres tirgu55 un atbalstīt viesmī
lības uzņēmumus, kas bija cietuši zaudēju
mus Covid19 ierobežojumu dēļ, kuri bija 
spēkā pirms karadarbības aktivizēšanās, lai 

54 Sk. BISS 2009; BISS 2017.
55 Sk. CIVITTA 2023.

nodrošinātu Ukrainas pilsoņus ar pagaidu dzī
vesvietu. Līdzīgi mērķis bija veicināt Ukrainas 
pilsoņu iesaisti nodarbinātībā, kas ļautu gan 
piesaistīt darbaspēku, gan samazināt slogu uz 
valsts un pašvaldību budžetu, nodrošinot bēg
ļiem sociālo palīdzību. Iesaistei nodarbinātībā 
tika atcelta nozīmīgākā barjera – prasība zināt 
latviešu valodu, lai iegūtu tiesības strādāt. Šīs 
normas atcelšana ļāva pieņemt darbā ukraiņus 
arī valsts un pašvaldības kapitālsabiedrībās. 
Savukārt valsts finansētajā veselības aprūpē 
papildus bēgļiem pieejamajiem neatliekamās 
medicīnas un ģimenes ārsta pakalpojumiem 
Ukrainas pilsoņiem tika noteikta iespēja sa
ņemt arī ārsta speciālista konsultācijas, ārs
tēties stacionārā un saņemt rehabilitācijas 
pakalpojumus.

Tiesību aktu analīze neļauj noteikt, cik lielā 
mērā šie atvieglotie nosacījumi izriet no Latvi
jas politikas veidotāju vēlmes atbalstīt Ukrainas 
iedzīvotājus un cik lielā mērā to nosaka kādas 
starptautiskās vienošanās, jo šāda informāci
ja publiski pieejamajos dokumentos nav at
rodama. Attiecīgi nav skaidrs, cik lielā mērā 
Ukrainas bēgļu uzņemšanas politiku var uzska
tīt par skaidru atšķirīgas attieksmes pret da
žādas valstspiederības patvēruma meklētājiem 
demonstrējumu. Izrietoši: raksta sagatavošanas 
brīdī nav iespējams prognozēt, ciktāl Ukrainas 
atbalsta pieredzē gūtās mācības  – iegu vumu 
un zaudējumu izvērtējums  – varētu noderēt 
Latvijas vispārējās bēgļu uzņemšanas politikas 
pārskatīšanā nākotnē. Vienlaikus iegū tais ma
teriāls ir pamats rosināt turpmākos pētījumus, 
lai analizētu politikas veidotāju un sabiedrības 
kopumā atbalstu Latvijas īstenotās patvēruma 
meklētāju uzņemšanas politikas pārskatīšanai 
un paplašināšanai  – šādu iespējamību no
demonstrēja Ukrainas pilsoņu uzņemšanas 
piemērs.
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Summary
Exceptional flexibility: What kind of deviation from Latvia’s previous refugee reception 
practice was allowed by the legal framework for Ukrainian refugee support

Based on an analysis of the Latvian legal framework, the aim of this article is to compare the general 
support policy for refugees and Ukrainian citizens in Latvia, identifying and analyzing the most signi
ficant differences in the  following areas: employment, housing, social assistance and health care. In 
all of the  areas analyzed in the  article, the  support available to Ukrainian citizens was found to be 
broader than for refugees of other nationalities, as it allowed for the  involvement of a  wide range of 
stakeholders, including natural and legal persons who had not previously participated in the reception 
of refugees. Such deviations can be considered justified as the number of Ukrainian refugees in Latvia 
greatly exceeded the  number of refugees hosted in Latvia so far. Accordingly, the  support policy was 
focused on the compensation of housing rental costs to stimulate interest in rental housing to Ukrai
nians in the  limited Latvian rental market. The focus was also on the rapid integration of Ukrainians 
into the  labor market by annulling the  requirement to demonstrate national language proficiency to 
secure a  job offer. This provision also removed barriers to hiring Ukrainians in state and municipal 
capital companies. In the area of public health care, in addition to the emergency medical and family 
doctor services available to refugees, Ukrainian citizens can also receive specialist consultations, hospital 
treatment and rehabilitation services. As the analysis of the legislation does not allow us to identify to 
what extent these facilitating conditions stem from the willingness of Latvian policymakers to support 
Ukraine or whether they are determined by international agreements, it is not possible to predict to 
what extent the lessons learnt from the experience of supporting Ukraine could be useful for the recep
tion of refugees in the future.

Keywords: Ukrainian refugees, persons under international protection, asylum policy, migrant integra
tion, migrant labor.

Redakcijā saņemts: 11.06.2023.
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Juris Millers

LIELAJIEM KAPIEM RĪGĀ – 250

Juris Millers, Dr. philol., dzimis Rīgā 1978.  gadā. Promocijas darbu Galvenā li-
teratūras pārvalde 1985–1990 aizstāvējis 2013.  gadā. Patlaban ir lektors biznesa 
augstskolā Turība un Daugavpils Universitātē, kā arī skolotājs Rīgas Mākslas un 
mediju tehnikumā. 2021.  gadā publicējis pirmo zinātnisko monogrāfiju Manas 
dzimtas vēsture (dokumentālu pētījumu par dzimtas vēsturi kopš 1490. gada), bet 
2023. gadā publicēta otrā zinātniskā monogrāfija Lielie kapi Rīgā – līdz šim pirmais 
visaptverošais zinātniskais pētījums par Lielo kapu vēsturi no to izveidošanas 
1773. gadā līdz mūsdienām.

Raksturvārdi: Lielie kapi, kapsētas, sakrālās celtnes, Rīgas vēsture.

Ievads
Lai arī šogad aprit 250 gadi, kopš izveidoti 

Rīgas Lielie kapi, līdzšinējie to vēstures pētīju
mi ir bijuši fragmentāri, nesniedzot visaptve
rošu šīs sakrālās kultūrvietas vēstures apska
tu. Šim notikumam par godu autors piedāvā 
ieskatu sava pētījuma atziņās, kas publicētas 
monogrāfijā Lielie kapi Rīgā1.

Lielo kapu vēstures izpētē un saglabāšanā 
līdzās ilggadējam šīs kapsētas vēstures izpētes 
entuziastam Eiženam Upmanim (1955–2016) 
noteikti jāmin vēsturnieki Oļģerts Tālivaldis 
Auns (1923–2010) un Rūdolfs Šīrants (1910–
1985), kā arī fotogrāfi Roberts Johansons 
(1877–1959), Rīgas Valsts tehnikuma direk
tors, būvinženieris Ansis Grīnbergs (1880–
1930), Atis Ieviņš (1946), arhitekts Aleksandrs 
Birzenieks (1893–1980) un arhitekts Edgars 
Georgs Slavietis (1905–1986), kuri dažādos 
laikos ir veikuši Lielo kapu teritorijas doku
mentēšanu. Plašu publikāciju par Lielo kapu 
vēsturi grāmatā Rīgas Vidzemes priekšpilsēta 
pirms 100 gadiem ir iekļāvis vēsturnieks Andris 
Caune, bet Lielo kapu padomju perioda vēstu
res aspektu izpētei pievērsies Dr. hist. Mārtiņš 
Mintaurs, kas pētījumā Kultūras mantojums 

1 Millers 2023.

un vēsturiskā atmiņa Latvijas PSR: Rīgas Lielo 
kapu rekonstrukcijas piemērs 20. gadsimta 60.–
80. gados  (2012) norāda, ka Rīgas Lielo kapu
liktenis pēc II Pasaules kara jāaplūko padomju
varas realizētās kultūras politikas kontekstā,
ietverot arhitektūras un mākslas pieminekļu
aizsardzības praksi kā vienu no šīs politikas
sastāvdaļām.2 Savukārt memoriālās tēlniecības
darbu sistemātiska apzināšana un izpēte mūs
dienu Latvijas teritorijā aizsākās 19.  gadsimta
beigās  – 20.  gadsimta sākumā ar vācbaltiešu
autoru Vilhelma Neimaņa (Wilhelm Neumann,
1849–1919) un Hermaņa fon Bruininga (Her-
mann, Baron von Bruiningk, 1849–1927)
pētījumiem,3 taču tajos uzmanība tika pievēr
sta galvenokārt atsevišķiem viduslaiku tēlotā
jas mākslas pieminekļiem. 1904.  gadā nelielu
populāru apcerējumu par memoriālās mākslas
vēsturi publicēja Tartu (tolaik Tērbatas) skolo
tājs Alfrēds Grass (Alfred Grass, 1862–1933)4,
taču kopumā šī tēma vācbaltiešu historiogrāfijā
netika plašāk izvērsta. Arī latviešu historio
grāfijā pirmie oriģinālie pētījumi par memo
riālo tēlniecību parādījās tikai 20.  gadsimta

2 Mintaurs 2012.
3 Sk. Cielava 1989, 49–50.
4 Grass 1904, 252–262. 

https://doi.org/10.22364/adz.59.06
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80. gados, un tie bija veltīti Rīgas Brāļu kapu5 
un Meža kapu6 vēsturei. 

Rīgas Lielo kapu senākās daļas vēsturi7 
19. gadsimta beigās pētījis jurists Ārends Vol
demārs fon  Berkholcs (Arend Woldemar von 
Berkholz, 1863–1937), izmantojot un papildi
not pirms tam presē publicētos materiālus8. 

Tieši presē ir atrodams arī kāds unikāls Lie
lo kapu vēstures avots: 1823.  gadā laikrakstā 
Rigasche Stadtblätter publicēts pilsētas dārznie
ka Johana Hermaņa Cigras (Johann Hermann 
Zigra, 1775–1857)9 saskaņā ar klasicisma ar
hitektūras principiem izstrādātās Lielo kapu 
plānojuma koncepcijas izklāsts10. Savukārt 
Berkholca darbi vēlāk ir citēti arī citās pub
likācijās, piemēram, arhitekta Paula Kampes 
(1885–1960) pēc II  Pasaules kara emigrācijā 
izdotajā apcerējumā par Latvijas kapsētām11. 

Starpkaru periodā Latvijā nebija vērojama 
izteikta pētnieku interese par šo tematiku, arī 
nedaudzie un visai lakoniskie Rīgas kapsētu 
vēstures apraksti12 sniedz tikai īsu ieskatu Rīgas 
Lielo kapu vēsturē, pamatā atkārtojot jau senāk 
publicētās faktoloģiskās ziņas13, taču piedāvājot 
arī dažus jaunus akcentus šīs kapsētas objektu 
mākslinieciskās un kultūrvēsturiskās nozīmes 
vērtējumos. 1932.  gadā mākslas vēsturnieks 
Visvaldis Peņģerots (1897–1938) sniedza 
Rīgas kapliču un kapu pieminekļu stilistisko 
un tipoloģisko analīzi, iekļaujot tajā 16  Lielo 
kapu pieminekļus un septiņas kapličas, kā arī 
trīs, viņaprāt, ievērojamākos Pokrova kapu 
pieminekļus,14 tā apliecinot savu profesionālo 
interesi par šādiem objektiem. 

Apjoma ziņā plašākie sistemātiskie Rīgas 
Lielo kapu 18. gadsimta beigu – 20. gadsimta 
80. gadu sākuma vēstures pārskati, kas izveidoti, 

 5 Apsītis 1982.
 6 Cēbere, Rivari 1987.
 7 Berkholz 1895.
 8 Beise 1864, 23 (181–184); 24 (191–194); 

26 (205–208); 27 (216–219); 29 (233).
 9 Sk. Campe 1957, 190–192. 
10 Zigra 1823, 239–241. 
11 Campe 1956, 20–26.
12 Pīrangs 1932, 501–506; Kāpostiņš 1938/39, 

35903.–35912. sl. 
13 Salīdzināt ar Berkholz 1903, 326–336.
14 Peņģerots 1932, 734. 

izmantojot arī padomju laikā sakarā ar plānoto 
kapsētas rekonstrukciju veiktās zinātniskās iz
pētes materiālus, ir atrodami arhitektes Irēnas 
Dāvidsones (1913–1988) pētījumos par Rīgas 
dārzu un parku vēsturi15. Tādējādi publikācijas 
ir izmantojamas, arī pētot Memoriālā parka 
veidošanu Lielajos kapos 20.  gadsimta 60.  un 
70. gados. Latvijas historiogrāfijā, izņemot di
vus plašāka apjoma rakstus16, minētā tēma līdz 
šim nav detalizēti aplūkota, taču par tās aktu
alitāti liecina 2011.  gadā izdotais eseju un fo
tomateriālu krājums Nevajadzīgie cilvēki17, kas 
dokumentē Lielo kapu memoriālās tēlniecības 
objektu stāvokli 2011. gadā gan vizuālajā, gan 
sociāli filozofiskajā aspektā, bet 2020.  gadā  – 
Dainas Pērkones sakārtotais izdevums Lielie 
kapi. Rīgas nekropole18.

Kapsētu ierīkošanas iemesli
Teritorija, kuru kopš 20. gadsimta sākuma 

dēvē par Rīgas Lielajiem kapiem, faktiski ir 
trīs dažādas kapsētas  – Sv.  Jēkaba (luterāņu) 
draudzes kapi, krievu pareizticīgo (Pokro
va) kapi un apvienotā pilsētas un priekšpil
sētas draudžu (Doma, Sv.  Pētera, Sv.  Jāņa, 
Sv. Ģertrūdes, Jēzus un Reformātu) kapsēta –, 
kuras laika gaitā saplūda vienotā teritorijā. 
Rīgas pilsētas pirmās publiskās kapsētas iz
celsme ir saistīta ar notikumiem 18. gadsimta 
beigās, kad sanitāru apsvērumu dēļ imperatore 
Katrīna II ar 1771. gada 24. decembra senāta 
ukazu Nr.  13724 O  snoshenii gubernatorov i 
voevod s duhovnymi pravitel'stvami po otvodu 
mest dlja kladbishh i postroenija cerkvej19 [Par 
gubernatoru un karavadoņu sadarbību ar ga
rīdzniecību jaunu teritoriju ierādīšanā kapsē
tu un baznīcu celšanai] aizsāka visaptverošu 
Krievijas Impērijas kapsētu reformu, turp
māk visā Krievijā mirušos aizliedzot apbedīt 

15 Dāvidsone 1981, 17–27; Dāvidsone 1988, 
140–143.

16 Sk.: Bartele 2003, 161–173; Puķīte 2008, 
132–146. 

17 Hanovs 2011.
18 Sk. Pērkone 2020. 
19 Polnoe sobranie zakonov Rossijskoj Imperii. 

Obshhij hronologicheskij ukazatel' k Polnomu 
sobraniju zakonov, Tom 1 (1649–1825), 566.
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baznīcās, kā arī ap tām. Savukārt 1772.  gada 
19.  maijā tika izdots senāta ukazs Nr.  13803 
Ob'' ucherezhdenii kladbishh'' v'' udobnyh'' 
m'stah'', raastojaniem'' ot'' posl'ednjago gorod-
skago zhil'ja ne blizhe 100 sazh20 [Par kapsētu 
dibināšanu tam piemērotās vietās, ne tuvāk 
par 100  asīm no pilsētas tālākās dzīvoja
mās mājas], bet 1772.  gada 19.  decembrī  – 
Nr.  13927 Ob'' ucherezhdenii kladbishh'' v'' 
Viborgskoj i prochih'' Ostzejski'' guberniijah'' 21 
[Par kapsētu dibināšanu Viborgas un Balti
jas guberņās]. 1773.  gada 23.  februārī ukazs 

20 Polnoe sobranie zakonov Rossijskoj Imperii. 
Obshhij hronologicheskij ukazatel' k Polnomu 
sobraniju zakonov, Tom 1 (1649–1825), 569.

21 Turpat, 574.

Nr.  13927 sasniedza Rīgu ar norādījumu, ka 
kapsētas ierādāmas klajā vietā ārpus pilsētas, 
vismaz 300 asu (aptuveni 2 km) attālumā un 
tās nodalāmas ar žogu. Līdz ar to turpmāk 
Rīgā mirušos drīkstēja apglabāt kapsētās, kas 
ierīkotas vismaz 300 asis (1 ass = 2,13357 m) 
aiz tālākajām pilsētas būvēm. Saskaņā ar ģe
nerālgubernatora Georga (Džordža) Brauna 
rīkojuma 3. punktu “visas līdzšinējās kapličas 
baznīcās to īpašniekiem aizmūrējamas, vienal
ga, vai tās atrastos zem zemes vai virs grīdas”.22 
Rīkojums publicēts 1773. gada 4. marta izde
vumā Rigische Anzeigen von allerhand Sachen 
[Rīgas sludinājumi par dažādām lietām] 

22 Šīrants (bez datuma).

1. attēls. Rīgas rātes 1773. gada 18. marta protokols par pilsētas draudžu kapsētai 
(Lielajiem kapiem) ierādāmo zemi
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65.–66. lpp. Šis rīkojums 19. aprīlī papildināts, 
nosakot, ka bez izņēmuma visiem dižciltīga
jiem, kam Rīgas baznīcās pieder kapenes, 
tās nekavējoties pilnībā jāaizmūrē, radušies 
izdevumi jāsedz no pašu līdzekļiem un tam 
jānotiek līdz maija beigām.23

Jaunās kapsētas ierīkošana bija absolūta 
revolūcija toreizējās Rīgas kapu kultūrā, kuru 
rīdzinieki pieņēma pakāpeniski  – bija vaja
dzīgi aptuveni 50  gadi, lai pilsētnieki šādu 
apbedījumu veidu akceptētu kā pašsaprotamu. 
Par to liecina ne tikai vairākkārtējā kapsētas 
paplašināšana, bet arī kapsētas un tās apkai
mes labiekārtošana – tikai pēc 1825. gada tiek 
bruģēta un apzaļumota Miera un Klusā iela, 
izstrādāts jauns, klasicisma principiem atbil
stošs kapsētas plānojums. Rīgas iedzīvotāju 
skaita straujais pieaugums jau 20.  gadsimta 
sākumā liecināja, ka Lielie kapi drīz sasniegs 
savu maksimālo kapacitāti. 1903. gadā Ārends 
Berkholcs, rakstot par Lielajiem kapiem, mi
nēja, ka kapsēta ir pārblīvēta ar kapuvietām, 
un paredzēja, ka pēc 50–70 gadiem to slēgs un 
tā ar saviem lielajiem kokiem kļūs par krāšņu 
parku.24 Šo domu 1900.  gadā izvirzīja un at
balstīja arī pilsētas galvenais dārznieks Georgs 
Kūfalts (Georg Kuphaldt), kas sāka tagadējo 
Meža kapu projektēšanu.

Nozīmīgākie atklājumi
Par vienu no nozīmīgākajiem atklājumiem 

Lielo kapu zinātniskās izpētes gaitā noteikti var 
minēt atrastos 1884.  gadā izveidotos kapsētas 
plānus ar tajos norādītajiem apbedīto dzimtu 
un personu uzvārdiem, kas korelācijā ar kapu 
grāmatā norādītajām ziņām ļauj ļoti precīzi 
restaurēt aptuveni 70  % no kapsētas plāno
juma (līdz tam nozīmīgākais kartogrāfiskais 
materiāls par Lielajiem kapiem bija 1822. gadā 
Georga Rinka (Georg Rinck) veidotais Pilsētas 
un priekšpilsētas draudžu kapsētas plāns Lielo 
kapu vecākajam sektoram pirms tā paplašinā
šanas). 1884.  gada plāni sevī ietver Doma un 
Sv. Pētera draudžu sektoru apbedījumus, taču 
tajos nav norādīti citu draudžu apbedījumi. 

23 Rigische Anzeigen von allerhand Sachen, 1773, 
XVII, 29 April, 130; Taimiņa 2009. 

24 Sk. Berkholz 1903, 327.

Šo  plānu oriģināli kādreiz bija Sv.  Jāņa drau
dzes arhīvā, tad uz brīdi tie nokļuva Brāļu 
kapu komitejā, kur daļēji digitalizēti (šīs di
gitālās kopijas ir izmantotas arī monogrāfijā 
Lielie kapi Rīgā). Pirms dažiem gadiem šo 
dokumentu oriģināli pārceļoja pie kāda Latvi
jas zinātnes vidē labi pazīstama indivīda, kurš 
tos nu uzskata par savu privātīpašumu. Patei
coties sadarbībai ar Dr.  geol. Aivaru Markotu 
un viņa studentu Edvardu Auzānu, ir veikta 
šo restaurēto kapsētas plānu ģeoreferencēšana 
turpmākajiem Lielo kapu vēstures pētījumiem.

Vēsturisko kartogrāfisko materiālu izpē
te sniedza divus interesantus atklājumus. Tā, 
piemēram, Rīgas pilsētas 1867.  gada kartē 
(Plan der Gouvernements-Stad Riga mit ihren 
Vorsädten)25 redzams, ka gandrīz gadsimtu 
pēc kapsētu izveides starp tām bija ceļš, kas 
sākās T  veida krustojumā Miera ielā un vijās 
līdz Kerkoviusa iebraucamajai sētai (Kerkowius 
Hofschen; tā atradās aptuveni tagadējās In
drānu un Brīvības ielas krustojumā). Vizuāli 
šķiet, ka šis ceļš pilnībā dublē padomju laikā 
izbūvēto Senču ielas trasi, bet tas atradās aptu
veni 75 metrus tuvāk vietai, kur vēlāk izbūvēja 
pusloka stāvvietu un galveno ieeju kapsētā. Šis 
ceļš vēl ir redzams arī 1871. gada pilsētas kartē, 
kurā atspoguļota holēras izplatība Rīgā (Cho-
lera in Riga 1871)26. Savukārt desmit gadus 
vēlāk – 1881. gadā – sastādītajā pilsētas kartē 
(Plan chasti reki Zapodnoj Dvini v predelah 
Rizhskogo porta ot ostrova Daljena do ust'ja)27 
kapsēta jau ir ieguvusi vienotu teritoriju – no 
Pokrova (tagad Mēness) ielas gar Miera ielu (ar 
atzaru par toreizējo Ķīšezera, tagadējo Kluso 
ielu) līdz vēl neizbūvētajai Klijānu ielai (Klijā
nu iela pirmo reizi Rīgas ielu sarakstos minēta 
1885. gadā ar nosaukumu Vanagu iela).

Otrs kartogrāfiskā materiāla izpētes at
klājums liecina, ka 20.  gadsimta sākumā bija 
paredzēts paplašināt kapsētu dzelzceļa vir
zienā: 1899.  gada 21.  augustā Rīgas pilsētas 
pārvaldes saimnieciskā komisija vērsās pie 
Sv. Ģertrūdes draudzes28 ar priekšlikumu izska

25 Sk. https://kartes.lndb.lv/details/34216 
26 Sk. https://kartes.lndb.lv/details/75946
27 Sk. https://kartes.lndb.lv/details/77481
28 Latvijas Valsts vēstures arhīvs, 1429. fonds, 

1. apraksts, 219. lieta
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2. attēls. Ap 1884. gadu veidotie Lielo kapu Sv. Pētera un Doma draudzes apbedījumu plāni ar 
apbedīto dzimtu uzvārdiem 

Piezīme: Šos plānus E. Upmanis ieguva no Sv. Jāņa draudzes arhīva, bet to oriģinālus šobrīd ir 
piesavinājies viens no Latvijas zinātniekiem.
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tīt iespēju veikt zemesgabalu maiņu  – pilsēta 
savā īpašumā vēlējās iegūt draudzei piederošo 
zemi pie toreizējās Lielās Lāču (tagad Miera) 
ielas, piedāvājot pretī draudzei iegūt gruntsga
balu toreizējā Ķīšezera ielā (tagad Klusā iela), 
kas kādreiz bija zināms kā Kalna Širbes (Kalna 
Schirbe) zemnieku sēta, kurā 1896.  gadā bija 
divas celtnes. Gruntsgabalu maiņas nepiecieša
mību Rīgas pašvaldība pamatoja ar elektriskā 
tramvaja līnijas izbūves plāniem. Kā secināms 
no vēlākajos gados izveidotiem plāniem, darī
jums notika, un, neskatoties uz Meža kapu at
vēršanu, Sv. Ģertrūdes draudze tomēr plānoja 
paplašināt Lielo kapu teritoriju. Par to liecina 
1904.  gada 10.  augustā sagatavotais kapsētas 
paplašināšanas plāns, kurā kādreizējā Kalna 
Širbes teritorija ir iezīmēta kā Lielo kapu te
ritorija, kas sadalīta trīs sektoros. 1905.  gada 
12.  aprīlī tapis vēl detalizētāks Sv.  Ģertrūdes 
draudzes sektora plāns ar jaunām apbedījumu 
vietām un kokiem apstādītu gājēju celiņu gar 
kapsētas žogu.

Drīz vien pilsētas kartēs un plānos varam 
redzēt šo teritoriju jau kā kapsētu, tomēr ziņu 
par reāli veiktiem apbedījumiem šajā vietā 
nav. Piemēram, 1915. gadā izdotajā kartē (Riga 
und Dünamunde, 1915)29 pirmo reizi kā Lielo 
kapu teritorija ir norādīta arī vieta, kur tagad 
slejas kādreizējās Rīgas Autoelektroaparātu 
rūpnīcas administratīvā, tagad policijas ēka. 
Vēl 1912.  gada kartē šī vieta nav atzīmēta kā 
kapsēta  – toreizējā Lielā Klijānu (vēlāk Klijā
nu) iela Klusajai ielai pieslējās krustojumā ar 
Upes ielu. Šādi tā ir iezīmēta gan 1915.  gada, 
gan 1918. gada30 plānā, kā arī kartē, kas izdo
ta pēc I  Pasaules kara31. Savukārt 1925.  gadā 
šī teritorija vairs nav atzīmēta kā kapsēta, un 
turpmākajās kartēs tā norādīta kā trīs dažādi 
gruntsgabali un nav iekļauta kapsētas teritori
jā. Acīmredzot pēc Meža kapu atvēršanas Lielo 
kapu paplašināšana vairs nešķita aktuāla. 

Vācbaltiešu kopienas masveida izceļošana 
1939.  gadā un 1944.  gada bēgļu vilnis, kā arī 
1941. un 1949.  gada deportācijas no Latvijas 
aizveda daudzu Lielajos kapos guldīto piede
rīgos, kuri vairs nevarēja rūpēties un apkopt 

29 Sk. https://kartes.lndb.lv/details/98779
30 Sk. https://kartes.lndb.lv/details/1053542
31 Sk. https://kartes.lndb.lv/details/76413

savu radu kapavietas. Tas noveda pie straujas 
un nenovēršamas Lielo kapu stāvokļa paslik
tināšanās – tie aizauga, un pamestības dēļ tos 
iemīļoja personas, ko mēdz dēvēt par “antiso
ciāliem elementiem”. Cilvēki atminas stāstus 
par bruņotām bandām, kas apmetušās un si
rojušas pamestajās kapličās un esot iesaistījušās 
apšaudēs ar miliciju. M.  Mintaurs norāda, ka 
padomju laikā Lielo kapu teritorija tika nodo
ta Rīgas pilsētas izpildkomitejas komunālās 
saimniecības Labiekārtošanas pārvaldes rīcī
bā. Historiogrāfijā ir nostiprinājies viedoklis, 
ka iecere par Memoriālā parka izveidošanu 
bijušo Lielo kapu teritorijā radās 60. gadu bei
gās, konkrēti norādot uz Rīgas pilsētas izpild
komitejas 1967.  gada 23.  aprīļa lēmumu par 
šo jautājumu32. Tomēr Latvijas  PSR kultūras 
ministra vietnieka Ilgvara Batraga sagatavotajā 
izziņā33 minēts, ka pilsētas pašvaldības lēmums 
par Memoriālā parka izveidošanu pieņemts jau 
1953. gadā vienlaikus ar lēmumu, kas paredzē
ja Lielo kapu slēgšanu. 

Pētījuma gaitā atrastie un apkopotie foto
materiāli un kapsētas plāni ļāva noskaidrot, 
ka no 1773. līdz 1939.  gadam kapu teritorijā 
uzceltas vismaz 85  sakrālās celtnes: Lielajos 
kapos uzbūvētas vismaz 32  rindu kapličas, 
4 brīv stāvošas kapelas un 27 mauzoleji; Jēkaba 
kapos  – 1  kapela un 6  mauzoleji, bet Pokro
va kapos  – 1  kapela un 4  mauzoleji. Iespē
jams,  bez iepriekš norādītajām Lielajos kapos 
vēl tika uzceltas 1 brīvstāvoša un 1 rindu kap
liča, par kurām nav dokumentālu pierādījumu. 
Diemžēl liela daļa no šīm celtnēm padomju 
gados brutāli iznīcinātas. Mākslas vēsturnieks 
Dr. habil. art. Imants Lancmanis ir salīdzinājis 
Rīgas Lielo kapu izpostīšanu pēc II  Pasaules 
kara ar Franču revolūcijas laika notikumiem, 
kad ikdienišķs vandalisms apvienojās ar valdo
šā politiskā režīma ideoloģijas motivēto atbrī
vošanos no personificētiem naidīgās pagātnes 
lieciniekiem.34 Lielo kapu industriālo postīju
mu hroniku iezīmē arī pētījumā ietvertās 

32 Sk., piemēram, Dāvidsone 1981, 17; Puķīte 
2008, 136. 

33 Par memoriālā parka Lielie kapi 
labiekārtošanu (07.07.1987.). VKPAI PDC. 
Inv. Nr. 32.065/69212, 77. 

34 Lancmanis 1998, 52. 
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intervijas ar akmeņkaļiem, kas savulaik strā
dāja uzņēmumā Granīts un kombinātā Māksla.

Šajā kontekstā par absolūti unikālu var 
uzskatīt Latvijas Evaņģēliski luteriskās baznī
cas fondos atrasto mācītāja Roberta Feldmaņa 
1969. gada fotokolekciju, kurā ir iemūžināta ne 
tikai kapsēta, bet arī tās postīšanas pirmā redza
mākā fāze – tagadējās Senču ielas trases izbūve 
pāri apbedījumiem. Tāpat interesants atklājums 
bija Rīgas rātes 1773. gada sēžu protokolu pie
likums, ko mūsdienās var dēvēt par sava veida 

“zemesgrāmatu apliecību” – Lielo kapu senākās 
daļas teritorijas ierādīšanas plāns. Par lūzuma 
punktu sabiedrības apziņā un Lielo kapu at
dzimšanas sākumu autors uzskata 1985. gadu, 
kad, gatavojoties Krišjāņa Barona 150. jubilejas 
atzīmēšanai padomju laikam raksturīgajā kam
paņā tika organizēta viņa kapavietas sakopšana 
un pieminekļa uzstādīšana35. Kapsētas atdzim
šanā nozīmīgs ir arī pēdējais mēģinājums noda
rīt kapsētai apzinātu neatgriezenisku kaitējumu 
2016. gada 11. oktobrī, kad Nila Ušakova vadītā 
Rīgas dome atbalstīja Skanstes tramvaja līnijas 
projektēšanas sāk šanu. Bija iecerēts, ka jaunā 
līnija savienos eso šo maršrutu tīklu, 1. tramva
ja maršrutu, šķēr sojot 11.  tramvaja maršrutu, 
ar 5. un 9.  tram vaja maršrutu. Bija paredzēts, 
ka jaunā tramvaja līnija būs 3,6  kilometrus 
gara, taču, pateicoties sabiedrības protestiem, 
to izdevās novērst. Sabiedriskā rezonanse un 
uz manība liedza realizēt šo postošo ieceri 
un  būtiski palielināja sabiedrības interesi par 
Lielajiem kapiem.

Būtiska monogrāfijas Lielie kapi Rīgā pē
tījuma daļa bija Lielo kapu vēsturisko attēlu 
meklējumi dažādās krātuvēs un privātkolek
cijās. Par vissenākajām Lielo kapu vizuālo at
tēlu kolekcijām ir uzskatāmi J.  K.  Broces (LU 
Akadēmiskajā bibliotēkā) un O.  fon  Hūna 
(Latvijas Valsts vēstures arhīvā) veidotās kapu 
plākšņu un pieminekļu attēlu kolekcijas. Līdz 
mūsdienām ir saglabājušās vairākas sistemā
tiski veidotas Lielo kapu fotokolekcijas, kā arī 
atsevišķas attēlu privātkolekcijas. Ja neskaita 
grāmatā Riga und seine Bauten 1903.  gadā 
publicētās divpadsmit Lielo kapu fotogrāfijas, 
kuru oriģināli pagaidām nav atrasti, par senāko 
no privātkolekcijām varam uzskatīt skolotāja, 
Kurzemes guberņas skolu inspektora, novad
pētnieka un amatierfotogrāfa Oskara Emila 
Šmita (1846–1917) vākumu. Tajā ir četri ap 
1900.  gadu tapuši Lielo kapu attēli, kuru fo
tonegatīvi uz stikla pamatnes glabājas Latvijas 
Nacionālajā vēstures muzejā. Turpat ir arī 
86  fotodokumentu lielā Izglītības ministrijas 
Pieminekļu valdes attēlu kolekcija, kas glabājas 
Vēstures departamenta Fotonegatīvu un Rak
stīto materiālu kolekcijās. To veido arhitekta 
Pētera Ārenda (1900–1960) un Jāņa Jaunzema 

35 Dvinskis 28.06.1985.; Kubuliņa 22.03.1985.

3. attēls. Lielajos kapos demontēto pieminekļu 
pārstrāde uzņēmuma Granīts darbnīcās 

1977. gadā un tur fiksētie Lielo kapu 
pieminekļi un to detaļas

4. attēls. 1969. gada ziemā sākās tagadējās 
Senču ielas izbūve, lai savienotu 

Pērnavas un Zirņu ielu 

Piezīme: Mācītāja Roberta Feldmaņa kolekcijā ir 
unikāli kadri, kuros iemūžināti ielas izbūves darbu 

sākuma mirkļi Lielajos kapos. Attēli liecina, cik 
brutāli tika iznīcināta kapsēta, ar smago tehniku 
rokot pamatni ielai, iznīcinot kapu pieminekļus, 
žogus un celtnes, arī attēlā redzamo brīvkunga 
fon Nolkena (von Nolcken) kapliču ar tornīti. 
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(1903–1978) 1925.–1928. gadā uzņemtie attēli 
un to stikla plašu fotonegatīvi (5779. fonds). Tā
pat šajā kolekcijā ir arī vairāki Lielo kapu rindu 
kapliču un brīvstāvošo kapliču fasāžu uzmēro
jumi, kas galvenokārt tapuši ap 1926. gadu, un 
vairums no tiem publicēti 1932. gadā grāmatā 
Rīga kā Latvijas galvaspilsēta. Jāpiebilst, ka 
šīs kolekcijas attēli gandrīz pilnībā ir atroda
mi arī kolekcijās, ko pazīstam kā Grīnberga 
kolekciju (LU Akadēmiskajā bibliotēkā) un 
Birzenieka kolekciju (Rīgas vēstures un kuģ
niecības muzejā). Tāpat šie attēli ir Nacionālā 
kultūras mantojuma pārvaldes un Rīgas domes 
Attīstības departamenta arhīvā. Šīs kolekcijas 
lielākais trūkums ir tas, ka nav saglabājušies 
attēlu tekstuālie pavaddokumenti, ir tikai attēlu 
nosaukumi. Bez Pieminekļu valdes kolekcijas 
Latvijas Nacionālā vēstures muzeja krājumā ir 
aptuveni 30  dažādos gados tapuši Lielo kapu 
fotoattēli, kuru vidū ir arī 1949.  gadā veikto 
atsevišķu pieminekļu uzmērojumu lietas ar 
pieminekļu novietojuma plāniem.

Kā nākamā ir jāmin samērā plašā Grīn
berga kolekcija. To dažus gadus pēc I Pasaules 
kara beigām izveidoja Rīgas Valsts tehniku
ma direktors, būvinženieris Ansis Grīnbergs 
(1880–1930). Kolekcija glabājas LU Akadē
miskās bibliotēkas Misiņa bibliotēkā, un tajā 
ir aptuveni 80  fotogrāfijas un attēli (arī uz
mērojumu pārfotografējumi, kuru oriģinālus 
veidojuši citi autori un kuri atrodami arī citās 
kolekcijās), kas tapuši pirms to autora doša
nās mūžībā 1930. gada novembrī. Visticamāk, 
A. Grīnbergs šo kolekciju veidoja profesionālu 
motīvu vadīts  – viņš bija ne tikai tehnikuma 
direktors (1920–1930), bet arī Būvniecības 
nodaļas vadītājs (1925–1930). Publicējot šīs 
kolekcijas attēlus, to aprakstos tika saglabāta 
autora terminoloģija, piemēram, “vecie kapi”, 
kas ir kā pretstats “jaunajiem” jeb Meža ka
piem. Grīnberga kolekcija mums sniedz ieska
tu, kā Lielie kapi izskatījās īsu brīdi pirms savas 
spozmes norieta. 

Veicot detalizētāku izpēti, tika konstatēts, 
ka vairākiem identiskiem fotoattēliem dažādu 
personu fotoarhīvos ne tikai ir minēti atšķirīgi 
autori, kas rada patiesās autorības noskaidro
šanas problēmas, bet arī atsevišķos gadījumos 
vienam un tam pašam fotouzņēmumam ir no
rādīti atšķirīgi tapšanas gadskaitļi (piemēram, 

identiski Roberta Johansona attēli datēti ar 
1928. un 1934.  gadu). Lielo kapu fotogrāfijas 
bieži norādītas kā “kolekcijas”, saistot tās ar to 
autoru vai arī glabātāju, kurš ne vienmēr var 
būt autors.

Nākamā pirmskara fotokolekcija ir fotogrā
fa Roberta Johansona veidotā  – vienpadsmit 
tās stikla plašu negatīvi un attēli ir Rīgas vēs
tures un kuģniecības muzeja krājumā. Muzeja 
īpašumā ir arī grafiķa Artūra Kiršfelda (1932) 
20. gadsimta 60.–70. gados tapusī 89 fotogrāfi
ju kolekcija36), kas 1989. gadā eksponēta Latvi
jas Nacionālā vēstures muzeja izstādē Atbildiet 
mirušajiem un dzīvajiem! Mārtiņa kapi, Lielie 
kapi Rīgā. Fotogrāfijās fiksētie pieminekļi nav 
aprakstīti. Muzeja kolekcijā ir arī daži citu fo
togrāfu atsevišķi fotouzņēmumi, un te glabājas 
t. s. Birzenieka kolekcija (73  fotogrāfijas)37, ko 
1965.  gadā dāvinājis Aleksandrs Birzenieks. 
Taču tā ir gandrīz identiska t. s. Grīnberga ko
lekcijai Misiņa bibliotēkā un Pieminekļu valdes 
attēlu kolekcijai Latvijas Nacionālajā vēstures 
muzejā.

Pēc II  Pasaules kara fotogrāfi sāka intere
sēties par Lielajiem kapiem 60. gados, kad tur 
kapsētas detaļas un savus modeļus fotografēja 
Gunārs Binde. Par absolūti unikālām ir uz
skatāmas mācītāja, LU teoloģijas profesora un 
baznīcas vēsturnieka Roberta Emīla Feldmaņa 
(1910–2002) 1969.  gada ziemā un 1970.  gada 
aprīlī kapsētā tapušās fotogrāfijas, kas tagad gla
bājas Latvijas Evaņģēliski luteriskās baznīcas ar
hīvā. Tieši šajā kolekcijā ir atrodamas pagaidām 
vienīgās zināmās dokumentālās fotoliecības par 
Senču ielas izbūvi. Te ir aptuveni 60 oriģinālat
tēlu. Atsevišķi attēli, kuru precīzs kopskaits nav 
nosakāms, ir atrodami arī preses izdevumos 
(arī trimdas presē, kur galvenokārt redzami 
kapsētas postījumi) un grāmatās (piemēram, 
Alfrēda Stinkula grāmatā Mati sarkanā vējā).

Nelielas Lielo kapu fotokolekcijas ir Herde
ra institūta arhīvā un Mārburgas arhīvā Vācijā 
(kopā aptuveni 15 attēlu), bet Latvijas Nacionā
lajā bibliotēkā ir vēsturnieka Rūdolda Šīranta 
fonds, kurā līdzās viņa veidotajiem piemi
nekļu aprakstiem ir aptuveni 100  foto grāfiju, 

36 VRVMp 54366/1–89
37 VRVM 89710/1–73



Akadēmiskā Dzīve 59/2023/2024   61

no kurām liela daļa nav uzskatāmas par paša 
Šīranta veidotām, jo dublējas ar Rīgas domes 
Pilsētas attīstības departamenta Arhitektūras 
pārvaldes Kultūras mantojuma aizsardzības 
nodaļas krājumā esošo attēlu kolekciju. To 
pamatā veido četru fotogrāfu veikums (aptu
veni 900  attēlu)  – T.  Cīparsona (galvenokārt 
1965. gada attēli), Edgara Slavieša (galvenokārt 
1965.–1975. gada attēli) un Ata Ieviņa (galve
nokārt 1973.  gada attēli) darbi, kā arī A.  Bir
zenieka kolekcija, kas savukārt pilnībā dublējas 
ar Anša Grīnberga kolekciju un Rīgas vēstures 
un kuģniecības muzeja, un daļēji ar Latvijas 
Nacionālā vēstures muzeja Pieminekļu valdes 
krājumu; ir arī vairāku nezināmu autoru dar
bi. Īpaši nozīmīga šajā arhīvā ir kolekcija, ko 
1952.  gadā izveidoja mācītājs un gleznotājs 
Miervaldis Ķemers (1902–1980). Tajā ir aptu
veni 140  attēlu, kuros iemūžināti Lielie kapi.

Samērā plaša attēlu kolekcija ir Nacionālā 
kultūras mantojuma pārvaldes arhīvā, bet ne
lielas ir arī citos muzejos, piemēram, Rakstnie
cības un mūzikas muzeja fondos ir aptuveni 
30  attēlu. Latvijas Nacionālā arhīva Latvijas 
Valsts kinofotofonodokumentu arhīva fondos 
atrodami vien aptuveni desmit Lielo kapu 
attēli. Savukārt Rundāles pils muzeja arhīvā 
glabājas to vēsturei veltīts fonds, kurā galveno
kārt ir Imanta Lancmaņa 20. gadsimta 50. un 
60. gados veikto lauka ekspedīciju uzmērojumi, 
zīmējumi, apraksti un fotogrāfijas. Šajā kolek
cijā ir aptuveni 350 unikālu attēlu.

Savu fotokolekciju veidoja arī pētnieks 
Eižens Upmanis, galvenokārt fiksējot Lielo 
kapu stāvokli ap 2000. gadu. Šobrīd apzinātas 
ir aptuveni 500  fotogrāfijas, taču viņa veidoto 
attēlu skaitu precīzi noteikt nav iespējams, jo 
atstātais dokumentu krājums ir tikai daļēji pie
ejams un atrodas pie dažādiem glabātājiem, tai 
skaitā Brāļu kapu komitejā un ģimenes arhīvā. 
Līdz ar to var uzskatīt, ka līdz mūsdienām ir 
saglabājušies (apzināti un sistematizēti) aptu
veni 1800 Lielo kapu pieminekļu un kapliču 
attēli, kas uzņemti 19. un 20.  gadsimtā (līdz 
neatkarības atjaunošanai), un gadījumos, kad 
nav pilnīgas pārliecības par konkrētā fotoattēla 
autoru, korektāk būtu lietot terminu kolekcija, 
kurā tas iekļauts. Pētījumā publicētajos fotopa
rakstos daudzviet ir izmantoti Misiņa bibliotē
kas fondu priekšmetu rādītāju nosaukumi no 

Grīnberga kolekcijas (saglabājot to oriģinālo 
stilistiku), kuri papildināti ar R. Šīranta sastā
dītajiem pieminekļu aprakstiem, kā arī vēlāka
jos pētījumos iegūtu informāciju.

Īpaši izceļama ir mākslas fotogrāfiju kolek
cija, kuras aptuveni 60 darbu autors ir Latvijas 
fotomākslas vecmeistars Gunārs Binde (1933). 
20.  gadsimta 60.  gadu sākumā G.  Binde strā
dāja par pasniedzēju Lietišķās mākslas vidus
skolā, kas toreiz apdzīvoja divus stāvus bijušajā 
profesora Dr. Pētera Sniķera klīnikā tagadējās 
Brīvības ielas 39.  namā. Tieši tur 1967.  gadā 
tapa fotogrāfija Akts pie krēsla, kas dažādās 
izstādēs ir saņēmusi neskaitāmas godalgas, 
četras zelta medaļas (G.  Ārmanis precizē, ka 
G.  Bindes darbnīca bija skolas telpās Stabu 
ielā  14, tādēļ, ticamāk, attēls tapis tur, nevis 
Brīvības ielas telpās, kur notika nodarbības ci
tos priekšmetos). Ņemot vērā to, ka G. Binde 
ir patiesi izcils aktu fotogrāfs, tas nepārsteidz, 
taču šajā aktā ir kāda īpaša detaļa  – smags, 
grezns čuguna lējuma krēsls, kas uz skolas klasi 
atceļojis tieši no Lielajiem kapiem. “Tolaik sko
lēniem mācīju fotogrāfijas mākslu, un viens no 
uzdevumiem bija Gaisma, forma un faktūra. 
Man pašam šī bilde tapa gandrīz pa jokam  – 
tikai divi kadri. Tas krēsls tieši stāvēja pie loga, 
bija vajadzīgs tikai ķermenis, uz kuru var krist 
gaisma.”38 Pats G.  Binde šo aktu uzskata par 
vienu no saviem izcilākajiem mākslas darbiem. 
Kurš toreiz atnesa šo krēslu uz skolu, G. Binde 
neatceras, bet Lielie kapi viņu ieinteresēja jau 
vairākus gadus pirms tam – 1965. gadā. 

Viena no Lielo kapu fotogrāfiju privātko
lekcijām – Simonas Gubro ģimenes kolekcija, 
kurā redzamas viņas radinieka Kārļa Johanna 
Fīlrozes bēres un kapu kopiņa, kā arī šī pati 
vieta 1986.  gadā, jau izdemolēta. Runājot par 
profesionālām vajadzībām veidotām fotokolek
cijām, kā nākamais ir jāmin Atis Ieviņš, kas sa
darbībā ar Gunāru Ārmani 1973. gadā veidoja 
patlaban apjomīgāko Lielo kapu attēlu kolekci
ju, arhivējot tajā vēl esošās, daļēji nopostītās un 
iznīcināšanai nolemtās vēstures liecības.

Jau pēc monogrāfijas Lielie kapi Rīgā izdo
šanas tās autoram ar Rīgas domes un Valsts 
Kultūrkapitāla fonda atbalstu bija iespēja iepa
zīties ar vairāku Vācijas arhīvu dokumentiem, 

38 Millers 2023, 321–322.
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kas saistīti ar Rīgas Lielajiem kapiem. Šo doku
mentu padziļināta izpēte ir tikai uzsākta, taču 
jau tagad var pavisam droši apgalvot, ka līdzās 
iepriekš minētajiem Lielo kapu vēstures pētnie
kiem turpmāk noteikti ir jāmin arī vācbaltiešu 
pētnieks Helmuts Špērs (Helmut Speer), kas 
1942.–1944. gadā ir veicis Lielo kapu senākajā 
daļā veikto apbedījumu inventarizāciju (doku
mentu krājums glabājas Darmštatē, Vācbaltie
šu biedrības arhīvā), kā arī Maksimilians fon 
KiliansFilips (Maximilian von Kilian-Philipp), 
kura 1948.  gadā sastādītais manuskripts Zur 
Geschichte Rigaer Friedhöfe39 ir īpaši nozīmīgs 
turpmākai Rīgas kapsētu vēstures izpētei. Ma
nuskripts glabājas Mārburgā, Herdera institūta 
Kurzemes bruņniecības arhīvā.

Nobeigums
Lielo kapu vēstures pētījumi nekādā ziņā 

nav uzskatāmi par pabeigtiem, drīzāk tieši ot
rādi – 2023. gadā izdotā monogrāfija Lielie kapi 

39 HerderInstitut, Marburg, Dokumentesammlung, 
DSHI 190 Krusenstjern 505.

Rīgā, tās autora ieskatā, ir tikai sākums jaunu 
pētījumu veikšanai, kā arī plašai diskusijai par 
šīs kapsētas (nevis parka!) turpmāko vietu un 
lomu Rīgas pilsētvidē, sabiedrības apziņā un 
Latvijas vēsturē. Nacionālā kultūras mantojuma 
pārvaldes vadītājs Juris Dambis grāmatas tapša
nas laikā norādīja: “Šobrīd esam jaunā un grūtā 
situācijā. Lielajiem kapiem jāatdod padomju re
žīma nodarīto postījumu parāds. Kā to izdarīt 
visuzmanīgākajā veidā, ir vēl neatrisināts un 
pietiekami neizdiskutēts jautājums. Manuprāt, 
šai unikālajai vietai vispirms nepieciešama 
cieņpilna un vēsturi respektējoša attieksme. Ir 
jācenšas saglābt to, kas šajā vietā ir saglabā
jies, redzams vai neredzams. Ir jāglābj, jāpēta, 
jākonservē un jārestaurē ar vislielāko rūpību. 
Sabiedrības apziņā ir jāstiprina šīs vietas me
moriālā nozīme. Visu, ko, ievērojot autentisku
ma principus, iespējams atgūt, ir jāatjauno. To 
nevar paveikt uzreiz, bet virzība būs veiksmīga, 
ja būs atbildīgs saimnieks, skaidra vīzija un rī
cības politika. Rīgas domei ir visas iespējas!”40

40 Millers 2023, 330.
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Summary
The Great Cemetery in Riga marks 250 years

In 2023, one of Latvia’s most historically significant cemeteries, the Great Cemetery in Riga, marked  
its 250th anniversary. For two and a  half centuries, this cemetery was the  burial place of the  most 
important figures in Latvian history, but during the Soviet era it was barbarically destroyed in an attempt 
to erase its historical significance from public consciousness. Although distinguished businessmen, poli
ticians, artists, architects, composers and other members of society were buried here, after World War 
II these family burial plots were turned into parks and a  motorway was built through the  cemetery. 
Artistic and architecturally significant family tombs were demolished, and many tombstones were sold 
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on the black market as raw material for other tombstones, or worse, used as building material for fences 
enclosing the backyard gardens of Soviet citizens. 

In the  recent past, municipal authorities wanted to continue the  destruction of the  cemetery by 
building a new tramline through its territory. Although less than 10% of the cemetery’s sacred heritage 
has been preserved, it may certainly be compared with the Pere Lachaise Cemetery (cimetière du Père-
Lachaise) in Paris and other internationally renowned historic cemeteries. 

This article is based on the monograph “The Great Cemetery of Riga” by Dr. Juris Millers, published 
in 2023. It is the first scientific study to cover the entire history of the cemetery and to provide a sequ
ential overview of its most important milestones  – its founding, development, period of active use, 
destruction and revival. 

The  main aim of the  publication is to provide the  readers with a  comprehensive insight into 
the history of the Great Cemetery of Riga, because today the historic cemetery is once again the center 
of public attention – there is an active discussion about its future and role not only in society, but also 
in the  urban environment, with a  heated debate between the  proponents of preserving the  historical 
heritage and the initiators of the idea of transforming the cemetery into a park.

Keywords: The Great Cemetery, cemeteries, sacred buildings, history of Riga.

Redakcijā saņemts: 29.06.2023.
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Giedŗus Subačus, Pēteris Vanags

LIETUVIEŠU VALSTYBĖ ‘VALSTS’ – 
SIMONA DAUKANTA AIZGUVUMS NO 

LATVIEŠU VALODAS1

Giedŗus Subačus2 (Giedrius Subačius), Čikāgas (ASV) Ilinoisas Universitātes 
(University of Illinois at Chicago) profesors un Lietuvas studiju katedras vadītājs, 
kā arī zinātniskais līdzstrādnieks Lietuvas vēstures institūtā Viļņā. Viņa galvenās 
zinātniskās intereses ir vēsturiskā sociolingvistika, Eiropas standartvalodu attīstī
ba, lin gvistiskās domas vēsture, ortogrāfijas vēsture, lietuviešu valodas un imigrā
cijas ASV vēsture. Viņš ir sagatavojis un izdevis vairākus 19. gadsimta lietuviešu 
valodniecības manuskriptu zinātniskus izdevumus. Viņa jaunākās monogrāfijas ir: 
Simono Daukanto Rygos ortografija (1827–1834) [Simona Daukanta Rīgas ortogrāfi
ja (1827–1834)] (2018), Simono Daukanto Sankt Peterburgo ortografija (1834–1846) 
[Simona Daukanta Sanktpēterburgas ortogrāfija (1834–1846)] (2021). G. Subačus 
ir lietuviešu vēsturiskās sociolingvistikas zinātniskā žurnāla Archivum Lithuanicum 
(1.–24. sēj., kopš 1999) dibinātājs un redaktors.

Pēteris Vanags3, Latvijas Universitātes latviešu diahroniskās valodniecības profe
sors, kā arī Stokholmas Universitātes baltu valodu profesors. Viņa galvenie pētī
jumu virzieni saistīti ar baltu valodu vēsturi, īpaši latviešu rakstu valodas agrīno 
periodu (16.–18. gs.). Viņš ir izdevis faksimila izdevumu ar 1705. gada četrvalodu 
vārdnīcas komentāriem Wörter-Büchlein, vārdnīciņa, kā dažas parastas lietas tiek 
dēvētas vācu, zviedru, poļu un latviešu valodā (1999), monogrāfiju Luterāņu rokas-
grāmatas avoti: vecākā perioda (16. gs. – 17. gs. sākuma) latviešu teksti (2000). Bi
jis grāmatas Common Roots of the Latvian and Estonian Literary Languages (2008) 
līdzredaktors. Publicējis arī daudz rakstu periodikā un citos izdevumos par baltu 
valodu vēsturi. LU baltu valodniecības žurnāla Baltu filoloģija atbildīgais redaktors 
(kopš 1996).

Raksturvārdi: Simonas Daukantas, liet. valstybė, la. valstība, Wolfgang Lazius, Joachim Lelewel, Povilas Višinskis.

Lietuviešu valodas vārda valstybė uztvere12

Lietuviešu valodā mūsdienās ļoti bieži 
sastopams vārds valstybė ‘valsts, t.  i.  – orga
nizēta politiska kopiena’. 1997.  gadā izdotajā 

1 Izsmeļošs pētījums par liet. valstybė rašanos 
publicēts: Subačius, Vanags 2016.

2 Saziņai ar autoru: Giedrius Subačius, 
Department of Slavic and Baltic Languages 
and Literatures, University of Illinois at 
Chicago, 601 S. Morgan St., Chicago IL 60607, 
U.S.A.; epasts: subacius@uic.edu

biežuma vārdnīcā Dažninis dabartinės lietuvių 
rašomosios kalbos žodynas vārds valstybė minēts 
kā 61.  biežākais lietuviešu valodas vārds.3 Pēc 
vārdiem Lietuva, darbas, žmogus, metai, teisė, 
dokumentas, laikas, diena vārds valstybė ir de
vītais biežākais lietvārds4. 

3 Saziņai ar autoru: Pēteris Vanags, Baltu 
valodniecības katedra, Latvijas Universitāte, 
Visvalža iela 4a, LV1050 Rīga, Latvija,  
epasts: peteris.vanags@lu.lv

4 Grumadienė, Žilinskienė 1997, 3. 

https://doi.org/10.22364/adz.59.07
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Līdz šim lietuviešu valodas etimoloģiskajās 
vārdnīcās valstybė uzskatīts par lietuviešu va
lodā darinātu atvasinājumu no vārda valsčius 
(valstis) ‘administratīvi teritoriāla vienība, 
pagasts’ ar piedēkli  -ybė. 1965.  gadā Ernsts 
Frenkelis (Fraenkel) vārdu valstýbė ievietojis 
šķirklī pie vārda vals̃čius (un vals̃tis), pieņemot 
to savstarpējo saistību.5 Vojceha Smočiņska 
(Smoczyński) vārdnīcā 2023.  gadā vals̃čius 
un tā variants vals̃tis etimoloģizēts kā aizgu
vums no senkrievu volostĭ (kr. vólostь, baltkr. 
vóloscь), bet valstybė norādīts kā atvasinājums 
no tiem.6 

Pēc Otrā pasaules kara Amerikā dzīvojušais 
lietuviešu valodnieks Prans Skardžus (Skar-
džius, 1899–1975) vārda valstybė darināšanas 
autorību bija sliecies piešķirt ievērojamajam 
19.  gadsimta beigu un 20.  gadsimta sākuma 
lietuviešu valodniekam Jonam Jablonskim 
(Jablonskis, 1860–1930). Skardžus to uzskatīja 
par Jablonska jaunvārdu. Piemēram, Skardžus 
lietuviešu trimdas laikraksta Dirva 1952. gada 
24. aprīļa numurā rakstīja šādi: 

.. nepriklausomoj Lietuvoj oficialiu terminu 
visuotinai jau buvo vartojama valstybė. 
Kilimo šis žodis yra vėlyvas naujadaras, 
rodos, J. Jablonskio sudarytas nusižiūrėjus į 
latvių valstyba (užuot y patys latviai rašo i su 
brūkšneliu) ‘State; district’; dėl priesagų plg. 
liet. lygyba, piktyba ir lygybė, piktybė. [..] Tam 
tikrais atvejais su šia priesaga [ybė] dar gali 
būti sudaroma daiktavardžių ir iš daiktavardžių, 
pvz.: draugybė ‘draugystė’, kiaulybė ‘kiaulystė’, 
ponybė ‘poniškumas, didybė’ (ir ‘ponai, 
ponija’), šunybė ‘šuniškas darbas’ ir kt. Taigi 
valstybė sudaryta iš valstis ..7

[.. neatkarīgajā Lietuvā kā oficiāls termins 
vispārēji tika lietots valstybė. Cilmes ziņā šis 
vārds ir vēlīns jaunvārds, šķiet, J.  Jablonska 
darināts, noskatoties no latviešu valstyba (y 
vietā latvieši paši raksta i ar svītriņu) ‘State, 
district’; piedēkļu ziņā sal. liet. lygyba, piktyba 
un lygybė, piktybė. Noteiktos gadījumos ar 
šo piedēkli [-ybė] var tikt darināti lietvārdi 

5 Fraenkel 1965, 1192.
6 Smoczyński 2023, 2064. 
7 Skardžius 1999, 855.

arī no lietvārdiem, piem.: draugybė ‘draudzī
ba’, kiaulybė ‘cūcība’, ponybė ‘kundziskums’ 
(un ‘kungi’), šunybė ‘nekrietnība’ u.  c. Tātad 
valstybė ir darināts no valstis  ..]

Taču vēl pirms Skardžus lielās lietuviešu 
vārdnīcas Lietuvių kalbos žodynas aizsācējs 
Kazimiers Būga (Būga, 1879–1924) zināja, ka 
vārdu valstybė daudz agrāk bija lietojis lietu
viešu vēsturnieks, valodnieks, folklorists, kul
tūras darbinieks Simons Daukants (Daukantas, 
1793–1864), tādējādi tas nevarēja būt Jablon
ska jaunvārds. Būgas izrakstos valstybė fiksēts 
no agrīnajiem Daukanta izdevumiem – Prasma 
lotynų kalbos8 un Žodrodis9. 

Tikai 1997. gadā pēc vārdnīcas Lietuvių kal-
bos žodynas 18. sējuma (vali–vėsus)10 iznākša
nas kļuva pilnīgi skaidrs, ka pirmais lietuviešu 
tekstos vārdu valstybė patiešām sācis lietot 
Daukants. Ja balstītos uz Frenkeļa un Smočiņ
ska vārdnīcām, kā arī Skardžus pārdomām, tad 
varētu nodomāt, ka tas patiesi ir lietuviskas cil
mes vārds un ka tieši Daukants arī ir tā autors, 
jo pirmais to lietojis. 

Taču tā tas tomēr nav. Valstybė nav lietu
viešu valodas darinājums vai jaunvārds, tas ir 
Daukanta aizguvums no latviešu valodas – lat
visms, ko Daukants sāka lietot savos rakstos. 
Kāpēc tas nav pamanīts jau agrāk? Gan Būga, 
gan Skardžus, gan Frenkelis un Smočiņskis 
taču zināja latviešu valodas vārdu valstība ar 
tādu pašu nozīmi ‘valsts, valstība’. Skardžus 
pat prātoja, ka Jablonskis, iespējams, lietuviešu 
vārdu ir darinājis pēc latviešu valodas vārda 
parauga. Kāpēc viņi neiedomājās, ka tas ir 
vienkārši aizgūts latviešu valodas vārds? 

Galvenais lingvistiskais iemesls, kas traucēja 
pamanīt, ka lietuviešu valstybė ir latvisms, bija 
tā piedēklis  -ybė. Latviešu valodā nav piedēk
ļa -ībe, ir tikai -ība (ar -a, nevis -e), bet lietuviešu 
valodā ir divi piedēkļi: -ybė un -yba. Tāpēc lie
tuviešu valodas speciālistiem šķita, ka šajā vārdā 
ir tieši īsti lietuviskais piedēklis -ybė (ar -ė galā), 
nevis latviešu ība. Viņiem likās, ka valstybė 
ir radies no lietuviešu valodas elementiem: 

8 Daukantas 1837.
9 Daukantas 1838. 
10 Lietuvių kalbos žodynas 18, 1997.
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vārda valstis (aizguvums no senkrievu va
lodas) un lietuviešu valodas piedēkļa  -ybė. 

Taču interpretējot šādu, šķietami lietuvisku, 
vārda valstybė darināšanas modeli, tika pama
nīts arī tā savādums. Atvasinājumi ar piedēk
li -ybė lietuviešu valodā visbiežāk ir darināti no 
īpašības vārdiem, piem.: aklybė ‘aklums’ (: aklas 
‘akls’), lygybė ‘vienlīdzība’ (:  lygus ‘vienlīdzīgs, 
vienāds; līdzens’), piktybė ‘ļaunums’ (:  piktas 
‘ļauns; dusmīgs’), puikybė ‘lieliskums; lepnība’ 
(:  puikus ‘lielisks; lepns’), skaistybė ‘nevainība, 
šķīstība’ (:  skaistus ‘nevainīgs, šķīsts’), teisybė 
‘taisnība’ (: teisus ‘taisnīgs’) un apzīmē abstrak
tu īpašību. Tiesa, ir arī viens otrs atvasinājums 
no lietvārda, piemēram, seno rakstu abstraktas 
vai kolektīvas nozīmes vārdi draugybė ‘drau
dze, kopa’ (: draugas ‘draugs, biedrs’), maldybė 

‘dievbijīgums’ (: malda ‘lūgšana’), valdonybė ‘pa
dotība’ (:  valdonas ‘valdnieks; padotais’)11, arī 
sarunvalodas vārdi ar nievājošu nozīmi kiaulybė 
‘cūcība’ (:  kiaulė ‘cūka’), ponybė ‘kundziskums’ 
(:  ponas ‘kungs’), šunybė ‘nekrietnība’ (:  šuo, 
šuns ‘suns’). Taču vārds valstybė nav nedz da
rināts no īpašības vārda, nedz ir vārda valsčius 
‘administratīvi teritoriāla vienība, pagasts’ 
(valstiskuma) īpašības abstrakts, nedz kolektīvs 
lietvārds (tas nenozīmē ‘valstu kopums’), nedz 
arī nievājošs apzīmējums. Citiem vārdiem, kaut 
ārēji izskatās, ka vārdam valstybė ir lietuviešu 
valodas piedēklis -ybė, lietuviešu valodas vārd
darināšanas sistēma nespēj izskaidrot šī vārda 
atvasināšanas vēsturi. 

11 Ambrazas 2000, 14. 

1. attēls. Darai lietuvių ir žemaičių, 23. lpp.: heruļu walstibe (18. rinda),  
latviešu Wahlſtiba (19.–20. rinda), žemaišu un lietuviešu karaliste (22. rinda);  

Vilniaus universiteto bibliotekos rankraščių skyrius: f. 1 – D 66
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Simona Daukanta valstybė
Kā vārds valstybė parādījies Daukanta 

tekstos? Vēsturnieks Justins Dementavičs 
(Dementavičius) ir pievērsis uzmanību, ka 
Daukants, vēl dzīvodams Viļņā, ar 1822. gadu 
datētajā rokraksta grāmatā Darai lietuvių ir 
žemaičių (precīzāk – šī sacerējuma 1833. gada 
norakstā)12 vispirms lietojis vārdu valstybė ne
vis kā lietuviešu, bet kā heruļu valodas vārdu 
vairāku valodu tēvreižu tekstu salīdzinājumā – 
tas uzrakstīts walstibe13 (sk. 1. att.). 

No Viļņas Daukants pārcēlās dzīvot uz Rīgu 
(precīzs datums nav zināms, taču iespējams, ka 
jau 182314), no 1826. līdz 1834. gadam strādā
ja Rīgas ģenerālgubernatūrā. Un pirmo reizi 
vārdu valstybė jau lietuviešu tekstā Daukants 
lietoja tieši savā Rīgā gatavotajā manuskriptā 
Istorija žemaitiška15 (ap 1831–183416). Pats pir
mais lietojuma gadījums liekas vissvarīgākais, 
jo no tā sākas vārda valstybė vēsture lietuviešu 
valodā. Lūk, šī manuskripta Istorija žemaitiška 
vieta (53v. lp.; sk. 2. att.): 

Daukants šajā rindkopā runā par 11.  gad
simta pirmo pusi, min Maskavas lielkņazu Ja
roslavu, kas devās uz latviešu (jeb lietuviešu!) 

12 Daukantas 1833, 23.
13 Dementavičius 2013, 251; Daukantas 1976, 54.
14 Griškaitė 2003, 289, 78. piezīme. 
15 Daukantas 1831–1834.
16 Subačius 2018, 362–365. 

valsti: i walstibę Lotawû arba Letuwiû (no 
Lietuvas perspektīvas  – otrpus Daugavas), to 
iekaroja, sagrāva Odempē pili un tās vietā 
uzcēla citu  – Tērbatu (Jury, Tarapatû). Tālāk 
skaidro, ka lietuviešiem un žemaišiem (tātad, 
pēc Daukanta izpratnes, citiem lietuviešiem, jo 
latvieši viņam arī bija lietuvieši) bija jāiet palīgā 
latviešiem, un tāpēc Jaroslavam bijis jāsāk ka
rot ar pašiem lietuviešiem, kaut arī avotos par 
to neesot rakstīts. 

Vārdu valstybė Daukants manuskriptā Isto-
rija žemaitiška lietojis tikai sešas reizes un tikai 
tā sākumā (53v.–79v. lp., bet visu manuskriptu 
veido 553 lapas = 1106 lappuses), tātad aptuve
nais vārda valstybė aizgūšanas laiks lietuviešu 
valodā ir 1831.–1833. gads.

Kā Daukants pats norādījis darbā Darai 
lietuvių ir žemaičių17, heruļu tēvreizi viņš pār
ņēmis no ievērojamā 19. gadsimta sākuma Viļ
ņas Universitātes profesora Joahima Lelevela 
(Lelewel, 1786–1861) 1808.  gadā izdotās grā
matas Rzut oka na dawnosc Litewskich narodow 
i związki ich z Herulami18. Tajā patiešām ir ci
tēta tēvreize vairākās valodās (poļu, heruļu, lat
viešu, prūšu, lužiciešu, lietuviešu) (sk. 3. att.).

17 Daukantas 1833, 23. 
18 Lelewel 1808.

2. attēls. Istorija žemaitiška, 53v. lp.: pirmo reizi lietuviešu tekstā lietots vārds valstybė – formā 
i walstibę Lotawû (3. rinda); Lietuvių literatūros ir tautosakos instituto biblioteka: f. 1 – SD 2
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Lelevels savukārt norādījis, ka pirmo he
ruļu tēvreizi ar vārdu Walstibe pārņēmis no 
Volfganga Lācija (Lazius, 1514–1565) grāmatas 
De gentium aliquot migrationibus sedibus fixis, 
reliquiis, linguarumque, initiis (et) immutationi-
bus ac dialectis 1572. gada izdevuma 789. lpp.20 
(Šajā Lācija grāmatas izdevumā gan tēvreizes 
teksts ir 787.–788. lpp.)

Latviešu valodas valstība
Vārds walstibe (mūsdienu latviešu valodā 

valstība) fiksēts jau pašos pirmajos latviešu 
rakstos, tas lietots tēvreizes lūgšanā, tulkojot 

19 Draviņš 1952, 216.
20 Lelewel 1808, 42.

latīņu regnum vai vācu Reich ‘valsts, valstī
ba’. Vissenākie pieraksti rāda tikai aptuvenu 
vārda formu, sal. 16.  gadsimta pirmās puses 
(ap 1507–1540) t. s. Gisberta tēvreizi21: tow 
walſcyby ‘tava valstība’ un t. s. Simona Grūna
va tēvreizi: Tholbe müſtlaſtilbi22. Tiesa, Mateusa 
Pretorija (Prätorius, 1635–1704) darbā De lin-
gua Prussica šī Grūnava tēvreizes vieta ir skaid
rāka: thowe Wyswalstibe23. Citos 16.  gadsimta 
tekstos vārda forma jau ir pilnīgi skaidra, pie
mēram, t. s. Bruno tēvreizē: touws wallſtibſs24. 

21 Biezais 1973, 13–15.
22 Arbuzovs 1920, 357–358; Draviņš 1972, 

150–151. 
23 Prätorius 1731, 554. 
24 Biezais 1973, 20.

3. attēls. Lelewel 1808, 48. lpp (ielīme pēc 48. lpp.); sal. heruļu (2. un 3. rinda) un latviešu 
(4. un 5. rinda) tekstus; Vilniaus universiteto biblioteka: 24/Le165

4. attēls. Münster 1550, 932: tēvreize vācu izdevumā; latviešu vārda valstība forma jau uzrakstīta 
skaidri tows walſtibe (4 e.); tāda pati forma ir arī Cosmographia 1550. gada latīņu izdevumā19; 

Universitätsbibliothek Freiburg: J 4763, d.
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Senākā zināmā iespiestā lūgsnas versija ir 
t. s. Johana Hāzentētera tēvreize, kuru savā
pasaules ģeogrāfijas aprakstā Cosmographia
ievietojis Sebastians Minsters (Münster, 1488–
1552)25. Latviešu tēvreizes teksts pirmoreiz
publicēts grāmatas 1550. gada vācu izdevumā.
Tajā redzama forma tows walſtibe (sk. 4. att.).

Minstera grāmata savukārt bija 1557. gadā 
izdotā Volfganga Lācija darba De aliquot 
gentium migrationibus sedibus fixis, reliquiis, 
linguarumque, initiis (et) immutationibus ac 
dialectis 787.–788.  lpp. minētās šķietamās he
ruļu tēvreizes avots. Lācijs mūs interesējošos 
latviešu vārdus publicējis kā heruļu TOVVS 
VVALSTIBE (sk. 5. att.). 

Šo formu viņš atkārtoja arī turpmākajos 
izdevumos. Ka Lācijs ir pārņēmis latviešu tēv
reizes tekstu tieši no Minstera, nevis no kāda 
cita avota, jau 1858.–1859.  gadā argumentēti 
pierādīja toreizējais Tērbatas Universitātes 
docents, pilsētas ģimnāzijas skolotājs, vēs
turnieks Karls Širrens (Schirren, 1826–1910) 
rakstā Das Vaterunser der Heruler, als Plagiat 
erwiesen26. Viņa viedokli atbalstījuši arī vēlā
kie pētnieki: Leonīds Arbuzovs27, Johans Zē
vers28, Alvils Augstkalns29, Ernesta Kazakēnaite 
(Kazakėnaitė)30.

Vārds valstība plaši lietots arī citos agrīna
jos latviešu rakstos31, ne tikai pirmajās tēvrei

25 Draviņš 1952, 212–213; Münster 1550.
26 Schirren 1859.
27 Arbuzovs 1920, 358–360.
28 Zēvers 1929, 512–513.
29 Augstkalns 1930, 309–311.
30 Kazakėnaitė 2021, 5–9.
31 Visi piemēri no latviešu seno tekstu korpusa 

SENIE (www.korpuss.lv/senie). 

zēs. Tas sastopams visās 16. gadsimta grāmatās: 
Catechismus Catholicorum (1585 – walſtibe 5×, 
walſtieb  1×, walſtibb  1×), Enchiridion (1586  – 
walſtibe 8×, walſtybe 1×), Evangelien und Epiſteln 
(1587 – walſtibe 22×, walſtybe 8×, walſtiibe 1×, 
walſtyba 1×, walſtibes 3×), Undeudſche Pſalmen 
(1587 – walſtibe 27×, walſtybe 5×, walſtibes 2×, 
walſtiban 1×). 

Vsk. nom. galotne <a> fiksēta tikai vien
reiz līdzās daudziem piemēriem ar <e>. Tāda 
pati situācija ir arī 17. gadsimta sākuma latvie
šu rakstos. Tas pilnībā atbilst toreizējai latviešu 
valodas rakstības tradīcijai, kad visi gala zilbes 
īsie patskaņi neatkarīgi no to cilmes  – divzil
bīgos vārdos bieži, bet daudzzilbīgos gandrīz 
vienmēr  – apzīmēti tikai ar <e>. Vsk. nom. 
apzīmējums ar <a> nostiprinājās tikai vēlāk, 
līdz ar Georga Manceļa (Manzelius, 1593–
1654) darbiem. Viņš mūs interesējošā vārda 
vsk. nom. rakstījis tikai Wallſtiba, bet nekad 
vairs ar <e>. Manceļa rakstos līdzās atvasi
nājumam ar -ība visai bieži lietots arī īsākais 
vārds Wallſta vai Wallſte, abu nozīmes ir vie
nādas, proti, ‘valsts, valstība’. 

Arī turpmāk latviešu rakstos ir lietoti abi 
lietvārdi – valsts un valstība. Šo vārdu lietoju
ma vēsturi atspoguļo arī divvalodu vārdnīcas. 
Manceļa vārdnīcā Lettus (1638) atrodams tikai 
īsais variants Wallſta, ar ko tulkoti vācu valo
das vārdi Königreich32 un Reich, Herrschafft33. 
Taču 17.  gadsimta rokraksta vārdnīcās fik
sēti abi vārdi. Kristofa Fīrekera (Fürecker, 
1612–ap  1685) vārdnīcā Lettisches und 
Teutsches Wörterbuch biežāk atrodams īsākais 

32 Mancelius 1638, 105.
33 Turpat, 141.

5. attēls. Lazius 1557, 787: tēvreizes fragments ar TOVVS VVALSTIBE (2. rinda); Bayerische
Staatsbibliothek München: 2 H. int. 67a.
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vārds  – Walsta, ein reich, könig reich, Walstas 
kohks, ein Zepter, regir-Stab34; Walsts, eine 
herschafft, gebihte35, bet atvasinājums valstī-
ba citēts tikai no tēvreizes teksta Taws ir tas 
Gohds, tew lenz, i.e. peederr ta walstiba, dir 
gebühret die Ehre u. das Reich Curl36.

Vairāk piemēru ar valstība atrodams Joha
na Langija (Langius, 1615–ap 1690) vārdnīcas 
Lettisch-deutsches Lexicon (1685) rokrakstā: 
Walſtiba, ein Reich37, Walſtiba, eine Herrſchafft, 
Reich38, Paweſta Walſtib’ Babſtthumb39. Abi 
vārdi, gan valsts (valsta, valste), gan valstība, 
visai plaši lietoti daudzos 17.  gadsimta otrās 
puses tekstos, piemēram, Heinriha Ādolfija 
(Adolphius, 1622–1686) sagatavotajā Kurzemes 
luterāņu baznīcas rokasgrāmatā Vermehretes 
Lettiſches Hand=Buch (1685)40.

Latviešu rakstu valodā abi vārdi tika plaši 
lietoti arī 18.  gadsimtā. Taču pamanāma arī 
zināma nozīmju atšķirība. Atvasinājums valstī-
ba galvenokārt saistīts ar ‘valsti, valstību’, bieži 
lietots vārdu savienojumos ehniņa Wal tiba, 
Königreich41; Debbe u Walſtiba, Himmelreich42, 
bet īsākais vārds apzīmē ne tikai ‘valsti’, piem., 
Königreich, ehniņa Walſts43; eiſera walſts, 
Kaiſerthum44; Großfürſt aller Reuſſen, Leels 
Wir ts Wi as Kreewu Wal ts45, bet arī mazā
ku teritoriālu vienību, piem., gebiete oder Land 
worüber man zu gebieten hat, Tee a, Wal ts46; 
ba nizas walſts, Kirchſpiel; muiſchas walſts, 
Gebiet das zu einem Hof gehört47; Kirchſpiel, 
baſnizas wal ts48.

34 Fürecker 1997, 304. 
35 Turpat. 
36 Turpat. 
37 Langius 1685, 17, 1.
38 Turpat, 169, 2.
39 Turpat, 95a, 1.
40 Adolphi 1685. 
41 Elvers 1748, 189; Lange 1777, 1, 351. 
42 Stender 1789, 2, 328. 
43 Elvers 1748, 158. 
44 Stender, 1789, 1, 346. 
45 Lange 1777, 1, 254. 
46 Elvers 1748, 158. 
47 Stender 1789, 1, 346. 
48 Lange 1777, 1, 344. 

19. gadsimta sākumā latviešu rakstos plašāk
bija nostiprinājies vārds valsts, taču līdzās bija 
saglabājies arī valstība. Kaut visbiežāk lietots 
vārdu savienojumā debesu valstība, reizēm tas 
fiksēts arī ar ‘laicīgas valsts’ nozīmi. 

Daukanta izvēle
Daukanta ideju izvēlēties šķietamo he

ruļu vārdu walstibe varēja veicināt fakts, ka 
19. gadsimta 20.  gados Rīgā, kur tobrīd Dau
kants strādāja, Vidzemes gubernatūras saga
tavotos tekstos latviešu valodā visai bieži tika
lietots lietvārds valstība ar nozīmi ‘valsts’. Sal.
ar 1825.  gada 27.  novembri datētās Krievijas
Senāta tiesas pavēles par cara Aleksandra  I
nāvi49 tulkojuma vsk. ģen. Kreewu=Walſtibas
(sk. 6. att.); tāpat 1826. gada 9. jūlija Vidzemes
gubernatūras pavēles par ceļa uz Rīgas kapsē
tu apsargāšanu Kreewu=Walſtibas50; 1827. gada
27. maija Vidzemes gubernatūras pavēles par
klaiņojošiem zemniekiem Kreewu=Walſtibas51;
1829. gada 11. septembra Vidzemes gubernatū
ras pavēles par zemnieku migrācijas reģistrāci
ju52 Kreewu walſtibas (sk. 7. att.).

Redzams, ka laikā, kad Daukants rakstīja 
Istorija žemaitiška, Rīgā Krievijas valsts varas 
latviski publiskotajos rakstos tika plaši lietots 
vārds valstība savienojumā Krievu valstība, lai 
apzīmētu ‘Krievijas valsti’. Ar šādiem doku
mentiem nevarēja nesaskarties arī Daukants, 
kas tolaik strādāja gubernatūrā. 

Atšķirībā no problēmām, kas rodas, cen
šoties skaidrot Daukanta vārdu valstybė ar 
lietuviešu valodas vārddarināšanas līdzekļiem, 
latviešu valodas lietvārda valstība darināšana 
nekādas šaubas nerada. Tas ir ierasta darināša
nas tipa ar piedēkli -ība atvasinājums no vārda 
valsts. Atvasinājumi no lietvārda ar piedēk
li  -ība bieži sastopami arī mūsdienu latviešu 

49 Tahs eiſeri kas Gohdibas 1825.
50 Tahs eiſeri kas Gohdibas 1826.
51 awas eiſeri kas Gohdibas 1827. 
52 Pawehle chana Muh u augſta chehliga eiſera 

1829.
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valodā, sal. amatniecība (: amatnieks), auglība 
(:  auglis), bērnība (:  bērns), brālība (:  brālis), 
verdzība (: vergs) u. c.53 

Kaut daļa no šiem lietvārdiem neapšaubāmi 
ir samērā neseni darinājumi, vārddarināšanas 

53 Sal. Endzelīns 1951, 392; Mūsdienu latviešu 
literārās valodas gramatika 1959, 1, 122–124; 
Latviešu valodas gramatika 2013, 230–231; 
sal. arī Ambrazas 2000, 8–17. 

tips ir zināms arī no senajiem rakstiem. Šādi 
atvasinājumi fiksēti, piemēram, Manceļa rak
stos  – draudzība (:  draugs), godība (:  gods), 
mantība (:  manta), mūžība (:  mūžs) un arī 
valstība (: valsts)54. 

Loks noslēdzas: aizgūdams no Lelevela it 
kā heruļu vārdu walstibe, Daukants patiesī
bā paņēma latviešu valodas vārdu walstibe. 

54 Frīdenberga 2012, 7. 

6. attēls. Ar 1825. gada 27. novembri datētās Krievijas Senāta tiesas pavēles par cara Aleksandra I 
nāvi tulkojums ar formu Kreewu=Walſtibas (2. rinda); Latvijas Nacionālā bibliotēka: 34 inv. 60982

7. attēls. Ar 1829. gada 11. septembri datētās Vidzemes gubernatūras pavēles par zemnieku 
migrācijas reģistrāciju tulkojums ar formu Kreewu walſtibas (3. rinda); Latvijas Universitātes 

Akadēmiskā bibliotēka, J. Misiņa nodaļa: Inv. 17622
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Vārda formu Daukants pārņēma no Lelevela, 
Lelevels no Lācija, Lācijs no Minstera, Minsters 
no Hāzentētera: Hāzentēters (16.  gs. pirmā 
puse)  →  Minsters (1550) → Lācijs (1557) → 
Lelevels (1808) → Daukants (1831–1833).

Daukants arī vēlāk reizēm savos darbos 
lietoja valstybė, kaut biežāk izmantoja citus 
sinonīmus (karalystė, rykė, ūkė, valdystė). Sā
kumā vārdu valstybė Daukants turklāt lietoja 
ne tikai vienā nozīmē, tas varēja nozīmēt arī 
vienkārši ‘vara’. Bet vienā no vēlākajiem dar
biem, t. s.  Lielajā poļulietuviešu vārdnīcā 
(1852–1856), vārds valstybė ar nozīmi ‘valsts’ 
Daukantam jau bija kļuvis par ierastu vārdu, 
sal. Krolestwo, rykie, walstybe (I 565); Państwo, 
walstybe (II 332); Sobie-państwo, sau-walstybe 
(III 210). 

Izplatība pēc Daukanta
Taču tas nebūt nenozīmē, ka vārdu valstybė 

Daukants pats arī iedzīvināja lietuviešu valo
dā. No Daukanta to uz īsu brīdi bija noska
tījies Žemaitijas bīskaps, rakstnieks Motiejs 
Valančus (Valančius, 1801–1875), taču pēc 
Daukanta nāves vārds valstybė lietuviešu valo
dā ilgi netika lietots. 19. gadsimta otrajā pusē 
‘valsts’ jēdzienu apzīmēja ar citiem vārdiem: 
valstija, viešpatystė, viešpatija. Vārdu valstybė 
no Daukanta rakstiem izcēla rakstnieks un po
litiskais darbinieks Povils Višinskis (Višinskis, 
1875–1906). Laikrakstā Vilniaus žinios  – pir
majā legālajā lietuviešu avīzē, ko izdeva Viļņā 
pēc 1904. gadā atceltā latīņu burtu aizlieguma 
lietuviešu valodai,  – 1905.  gada 29.  janvārī 
[11.  februārī] Višinskis publicēja rakstu Kiek 
pinigų surenka ir išleidžia Rusų vyriausybė 
[Cik naudas ievāc un izdod krievu valdība]55. 
Tajā līdztekus ar agrāko viešpatystė Višin
skis lietoja arī Daukanta valstybė, lūk, daži 
piemēri: kiek pinigų išleido visa valstybė dėl 
karo ‘cik naudas izdeva visa valsts par karu’; 
viešpatystės skolų procentams apmokėti ‘valsts 
parādu procentu apmaksāšanai’; viešpatystės 
turtų ministerijos ‘valsts īpašumu ministrijas’; 
valstybės skolų apmokėjimas ‘valsts parādu 
apmaksa’; valstybės iždo (kaznos) pinigų ‘valsts 
kases naudas’.

55 Višinskis 1905, 1. 

Kādu brīdi Višinskis šaubījās, lietoja vai
rāk nekā vienu sinonīmu. Taču aptuveni no 
1905.  gada vidus svārstības viņa tekstos vairs 
nav sastopamas, tad viņš jau rakstīja tikai 
valstybė, kaut citos laikrakstos un grāmatās to
brīd lietoti apzīmējumi viešpatystė un valstija. 
Īpaši svarīga šai sakarā ir Višinska 1905. gada 
30.  jūnija [13.  jūlija] vēstule56, kurā viņš no
rāda, ka jāizvēlas tieši vārds valstybė: “Šis tas 
pataisyta, bet ne viskas nes reikėjo skubėti pro
ga pasinaudoti. Liko dar ten kaikur valstybė, 
o kitur viešpatija, viešpatystė. Geriau būtų 
visur padėti „valstybė”.” [Šis tas ir izlabots, 
bet ne viss, jo vajadzēja steigties izmantot 
izdevību. Vēl šur tur ir palicis valstybė, bet 
citur viešpatija, viešpatystė. Labāk būtu visur 
likt „valstybė”.]57 (Sk. 8.  att.) Ja nebūtu Povila 
Višinska, valstybė tagad lietuviešiem varbūt 
liktos tikai kā dīvains, senatnīgs un aizmirsts 
Daukanta vārds. 

Tā laika kontekstā Višinskis ar savu izvēlēto 
vārdu valstybė likās ļoti novatorisks. Pēc viņa 
kā otrais vārdu valstybė sāka lietot vēsturnieks, 
politiskais darbinieks Augustins Janulaitis 
(Janu laitis, 1878–1950), kas 1905.  gada mar
tā–aprīlī arī atteicās no līdzšinējā apzīmējuma 
viešpatystė. Taču tas nenozīmē, ka līdz ar to 
vārds valstybė jau bija ieviesies. Pat tā paša gada 
beigās visos dokumentos, ko pieņēma Lielais 
Viļņas seims (1905.  gada 21.–22.  novembrī 
[4.–5.  decembrī])  – visas Lietuvas un visu 
politisko partiju kongress, kas diskutēja par 
Lietuvas politisko nākotni  –, dominēja agrā
kie termini ‘valsts’ apzīmēšanai: viešpatystė un 
valstija (piemēram, zināmajā 2.  [15.]  novem
bra Lietuviešu memorandā Krievijas Ministru 
padomes priekšsēdētājam grāfam S. Vitem lie
tots tikai apzīmējums valstija). Vienīgi Lietuvas 
sociāldemokrātu partija, kas nepiedalījās Sei
mā, bet sastādīja savu alternatīvu kongresa 
programmu, rakstīja valstybė 58. Sociāldemo
krātu izvēli par labu vārdam valstybė iespējams 
saistīt ar Janulaiša vārdu. 

Kāpēc vairumā dokumentu (izņemot soci
āldemokrātu), kas saistīti ar Lielo Viļņas seimu, 

56 Publicēts: Višinskis 1964, 560–561; Višinskis 
1901–1906, 80. 

57 Višinskis 1901–1906, 80.
58 Motieka 1996, 288–289.
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gandrīz nemaz nav lietots vārds valstybė? Tā
pēc, ka ne Višinskis, ne Janulaitis šos doku
mentus neizstrādāja. Vairākums citu lietuviešu 
kultūras darbinieku tai laikā vēl nevēlējās vār
du valstybė. Šis vārds bija iekļauts Jurģa Šlapeļa 
(Šlapelis, 1876–1941) 1907. gadā izdotajā svešu 
un nesaprotamu vārdu vārdnīciņā Svetimų ir 
nesuprantamų žodžių žodynėlis (ievads parak
stīts 1906. gada 2. februārī): “Valstybė – vieš
patystė, karalystė”59, tātad ar lasītājiem sapro
tamu vārdu viešpatystė skaidrots viņiem mazāk 

59 Šlapelis 1907, 106. Sal. Dementavičius 2015, 
128.

zināmais valstybė. Arī valodniekam Kazimie
ram Būgam 1907. gadā ne īpaši patika valstybė, 
viņš kā labāku alternatīvu piedāvāja viešpatija 
‘valstybė, gosudarstvo’ (jo viešpats – ‘gosudar’, 
valdonas’)60. 

Arī Jons Jablonskis, lielākā lietuviešu valo
das autoritāte, pirmo lietuviešu rakstu valodas 
normatīvo gramatiku autors, nesliecās izvēlē
ties vārdu valstybė. Bet pēc Lielā Viļņas seima 
Višinskis kļuva par jaunā laikraksta Lietuvos 
ūkininkas redaktoru, un, kā pamanījis vēstur
nieks Rimants Miknis (Miknys), pirmos divus 

60 Būga 1958, 113.

8. attēls. Povila Višinska 1905. gada 30. jūnija [13. jūlija] vēstule Mortai Zauņūtei (Zauniūtė),
80. lpp.: viņš norāda, ka pārskatījies un netīšām atstājis ne tikai vārdu valstybė, bet arī citus

sinonīmus; Vilniaus universiteto bibliotekos Rankraščių skyrius: f 1 – F 463
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numurus (pirmais  – 1905.  gada 1.  [14.]  de
cembrī, otrais  – 15.  [28.]  decembrī) faktiski 
rediģēja P.  Višinskis un J.  Jablonskis, turklāt 
pēdējais rūpējās tikai par laikraksta valodu un 
stilu61. Višinskis un Jablonskis strādāja roku 
rokā. Radikālākais Višinskis izcēla un centās 
ieviest jaunu, neierastu, pat nesaprotamu vār
du valstybė, bet viņa mērenākais līdzstrādnieks 
Jablonskis vēl šaubījās, līdz tomēr, iespējams, 
1905.  gada decembrī beidzot piekāpās. Savu
kārt laikraksts Vilniaus žinios izteiktāk pārgāja 
pie vārda valstybė, sākot ar 1906. gada 21. feb
ruāra [6. marta] numuru. Šādam lūzumam bija 
jānotiek ar Jablonska piekrišanu. Tādējādi va
lodnieka Skardžus minējums, ka vārds valstybė 
ir Jablonska jaunvārds, nav apstiprinājies – Jab
lonskis ne tikvien nav šo vārdu radījis, viņš tam 
ir pat kādu laiku pretojies.

Valodniekiem īpaši neiebilstot, vārds 
valstybė ir nostiprinājies vispārējā lietuviešu 
valodas lietojumā. Šis vārds lietuviešiem ir 
ļoti parocīgs, no tā darināti daudzi atvasināju
mi  – valstybinis ‘valsts, valstisks’, valstybiškas 
‘valstisks’, valstybingumas ‘valstiskums’. Turklāt 
lietuviešiem valstybė liekas savējais vārds: ne ti
kai tāpēc, ka tam ir šķietami lietuvisks piedēk
lis -ybė, bet arī semantiski tas it kā asociējas ar 
vārdiem valdyti ‘valdīt’, valdžia ‘vara’, valdymas 
‘valdīšana; pārvalde’. Un nav tik svarīgi, ka šādu 
asociāciju nevar īsti pamatot. Skardžus vien
mēr uzsvēra šķietami netipisko vārda valstybė 
darināšanu, bet vienlaikus atkārtoti vārdu aiz
stāvēja: „esame ją [valstybę] įpratę vartoti ir to
dėl ji mums yra lietuviška” [esam to pieraduši 
lietot, un tāpēc tā mums ir lietuviska], „dabar 
jau turime tenkintis nors ir ne visai tinkama 
[...] valstybe” [tagad mums ir jāapmierinās kaut 
arī ar ne visai pareizo .. valstybė].62

61 Miknys 1995, 58. 
62 Skardžius 1998, 812.

Secinājumi
Lietuviešu valodas tekstā vārds valstybė 

pirmo reizi fiksēts 1831.–1833. gadā Simona 
Daukanta darbā Istorija žemaitiška  – formā i 
walstibę Lotawû. 

Daukanta vārds valstybė ir lietuviešu va
lodas latvisms, t.  i.  – vārds, kas aizgūts no 
latviešu valodas. Daukants to pārņēma kā he
ruļu valodas vārdu no Lelevela. Forma walstibe 
pie Daukanta nonāca šādā ceļā: Hāzentēters 
(16.  gs. pirmā puse) → Minsters (1550) → 
Lācijs (1557) → Lelevels (1808) → Daukants 
(1831–1833).

Pamudināt Daukantu pārņemt vārdu 
valstybė lietuviešu valodā varēja viņa darbs 
gubernatūrā Rīgā, kur viņš noteikti sastapās 
ar tekstiem, kuros bija lietots latviešu valo
das vārdu savienojums Kreewu(=) walſtibas 
(vsk. ģen.). 

Pirmais piemirsto Daukanta vārdu valstybė 
lietoja Povils Višinskis 1905.  gada 29.  janvāra 
[11. februāra] laikraksta Vilniaus žinios rakstā 
Kiek pinigų surenka ir išleidžia Rusų vyriausybė. 
1905.  gada laikā Višinskis pilnīgi pārgāja uz 
vārdu valstybė (atteicās no tolaik populāra
jiem sinonīmiem viešpatystė, valstija). Otrais 
pēc Višinska 1905.  gada martā–aprīlī Dau
kanta valstybė sāka lietot Augustins Janulaitis. 
Valodnieks Jons Jablonskis vārdu valstybė sāka 
pieņemt kā valodas faktu, domājams, pašās 
1905. gada beigās. 

1905.  gada Krievijas revolūcija, karš ar 
Japānu, 1905.  gada beigu Lielais Viļņas seims 
un 1906. gada pavasara Krievijas Valsts domes 
vēlēšanas bija tas politiskais konteksts, kurā 
‘valsts’ jēdziens kļuva īpaši aktuāls, un sacensī
bās par ērtāko vārdu tā apzīmēšanai lietuviešu 
valodā 1906.  gadā uzvarēja vārds valstybė  – 
laikraksts Vilniaus žinios uz to pārgāja, sākot 
ar 1906. gada 21. februāri [6. martu].
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Summary
The Lithuanian word valstybė ‘state, polity’– a loanword borrowed in Riga from Latvian 
language by Simonas Daukantas

The  Lithuanian word valstybė ‘state, polity’ was first registered in 1831–1833 in a  Lithuanian text 
by Simonas Daukantas – History of the Lithuanian Lowlands (Istoryje Zemaytyszka) in Riga, Latvia.  

Daukantas borrowed the  word valstybė from Latvian. He believed he had appropriated the  word 
from the Herulian language (not Latvian) via Joachim Lelewel’s text. The word had reached Daukantas 
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in this sequence: Hasentöter (beginning of the sixteenth century) → Münster (1550) → Lazius (1557) → 
Lelewel (1808) → Daukantas (1831–1833).

Daukantas’ work at the  General Governor’s office in Rīga must have stimulated him to transfer 
valstybė into Lithuanian. Daukantas must have seen the  printed texts containing the  Latvian combi
nation Kreewu(=) walſtibas ‘of the Russian state’ that were circulating in the office, which could have 
encouraged him to adapt it for his Lithuanian text. 

One of the first to resurrect Daukantas’ forgotten loanword valstybė was the writer, political activist 
Povilas Višinskis, in the  January 29 [February 11], 1905 issue of the  Lithuanian newspaper Vilniaus 
žinios (‘Vilnius News’) in the  article “Kiek pinigų surenka ir išleidžia Rusų vyriausybė” (How Much 
Money the Russian Government Collects and Spends). Possibly, during the beginning and certainly by 
the middle of 1905 Višinskis fully switched to using the word valstybė and abandoned viešpatystė and 
valstija, which were popular synonyms at the time. After Višinskis, a member of the Lithuanian Social 
Democratic Party, Augustinas Janulaitis, used the word valstybė in March and April, 1905. At the very 
end of 1905 the linguist Jonas Jablonskis must have accepted the fact that valstybė had become the more 
widely used word. 

The Russian revolution and the war with Japan in 1905, the Great Assembly of Vilnius at the end 
of 1905, and the State Parliament elections at the beginning of 1906 made the concept of ‘state, polity’ 
very frequent and relevant. In 1906, valstybė finally won the competition with its synonyms as the most 
correct way of expressing the concept. It was noteworthy that Višinskis (circa January 1905) and Janu
laitis (circa April 1905) had selected this word, but the approval by Jablonskis (circa December 1905) 
could have been the most decisive factor for the subsequent wide spread of the word valstybė. 

Keywords: Simonas Daukantas, Lithuanian valstybė, Latvian valstība, Wolfgang Lazius, Joachim Lelewel, 
Povilas Višinskis.

Redakcijā saņemts: 25.06.2023.
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Dāvis Gruberts

DAUGAVAS VIDUSTECES PALIENES SPĒJA 
AKUMULĒT PALU ŪDEŅUS

Dāvis Gruberts, Dr. biol., Mg. env. sci., Daugavpils Universitātes Dabaszinātņu un 
veselības aprūpes fakultātes Vides un tehnoloģiju katedras docents. Zinātniskās in
tereses: Daugavas palieņu ezeru hidroloģija un fitoplanktona ekoloģija, Palu pulsa 
koncepcijas adaptācija Baltijas reģionā, Daugavas palu noteces ilgtermiņa mainība, 
Daugavas ūdens masu dinamikas, sastāva un īpašību eksperimentālie pētījumi ar 
Lagranža metodi.

Raksturvārdi: pavasara pali, maksimālais caurplūdums, Daugavas vidusteces paliene, palu ūdeņu akumulācija, 
palienes ūdens ietilpība (kapacitāte).

Ievads
Daugavas ielejas paliene posmā Naujene–

Jēkabpils (turpmāk tekstā – Daugavas viduste
ces paliene) atrodas Austrumlatvijas zemienes 
Jersikas līdzenumā. Šajā posmā Daugavas ieleja 
ir plata un sekla, ar ļoti mazu gultnes kritumu 
(0,05–0,10 m km1)1 un plašām palienēm abos 
upes krastos (1.  attēls). Palieni no Daugavas 
gultnes nodala kilometriem gari piegultnes 
vaļņi.2 Ūdens līmeņa svārstības šajā Daugavas 
ielejas posmā neietekmē zemāk esošās Pļavi
ņu  HES darbība, savukārt vietējā notece šeit 
veido tikai 10 % no kopējās gada noteces. Līdz 
ar to galvenā loma šī posma hidroloģiskajā 
režīmā ir no Daugavas augšteces pieplūstošā 
ūdens daudzuma maiņai, it īpaši pavasara 
palos. Šī Daugavas ielejas posma ģeomorfo
loģisko īpatnību dēļ pavasarī tas uz vairākām 
nedēļām pārtver un akumulē ievērojamu daļu 
palu ūdens, kas rodas, kūstot sniegam Dauga
vas baseina centrālajā un austrumu daļā.

Pavasara pali Daugavas vidustecē paras
ti sākas marta beigās un turpinās līdz maija 

1 Gruberts 2019.
2 Eberhard 1972.

vidum, kulmināciju sasniedzot aprīļa sākumā 
vai vidū atkarībā no sniega kušanas intensitātes 
un palu ūdens pieplūdes ātruma un daudzuma. 
Būtiska ietekme uz palu sākumu, ilgumu un 
kulminācijas brīdi var būt arī ledus sastrēgu
miem Daugavas gultnē un nokrišņiem lietus 
veidā sniega kušanas laikā.3

Pirmais mēģinājums novērtēt Daugavas vi
dusteces palienes spēju akumulēt palu ūdeņus 
veikts 2007. gadā valsts pētījumu programmas 
Kalme ietvaros ar ģeomātikas un hidroloģis
ko aprēķinu metodēm.4 Saskaņā ar Daugavas 
vidusteces palienes ģeotelpiskās modelēšanas 
rezultātiem vidējā daudzgadīgā palu līmeņa 
gadījumā Daugavpils–Jersikas posmā tā spēj 
akumulēt vairāk nekā 0,31  km3 ūdens. Savu
kārt hidroloģiskie aprēķini liecina, ka 20. gad
simta lielākajos palos (1931. gada maijā–aprīlī) 
vienas diennakts laikā tajā varēja uzkrāties ap 
4,06 × 107 m3 palu ūdens. Šie aprēķini ir balstīti 
uz “melnās kastes” principu un pieņēmumu, 
ka negatīvā ikdienas caurplūdumu starpība 
jeb caurplūduma deficīts, kas pavasara palu 

3 Latkovska 2015; Nezhihovskij 1988.
4 Škute et al. 2008.

https://doi.org/10.22364/adz.59.08
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sākuma fāzē pastāv starp Daugavpili un Jēkab
pili, nav vis mērījumu kļūda, bet gan sekas tam, 
ka daļa palu ūdens no upes gultnes ieplūst pa
lienē un tur uzkrājas. Izmantojot šo pieeju un 
atlasot Daugavpils un Jēkabpils hidroloģiska
jos posteņos dažādos gados vienlaikus iegūtos 
caurplūdumu datus, 2015.  gadā Daugavpils 
Universitātē veikts pirmais pētījums, kurā ir 
mēģināts novērtēt Daugavas vidusteces palie
nes spēju akumulēt palu ūdeni dažādu ūdens 
līmeņu un caurplūdumu gadījumā.5

Šim pētījumam ir divi mērķi: (1) novēr
tēt Daugavas vidusteces palienes palu ūdens 
akumulācijas spēju dažādu ūdens līmeņu un 
caurplūdumu gadījumā, izanalizējot ikdienas 
caurplūduma datus, kas iegūti Daugavpils un 
Jēkabpils hidroloģiskajos posteņos desmit lie
lākajos pavasara palos 20. gadsimtā; (2) novēr
tēt un izcelt plūdu riska samazināšanas efektu 

5 Gruberts, Vilcāne 2015.

jeb ekosistēmas pakalpojumu, kuru Jēkabpilij 
nodrošina Daugavas vidusteces paliene, palu 
perioda sākumā pārtverot un uzkrājot ievē
rojamu daļu Daugavas palu ūdens noteces un 
tādējādi būtiski pazeminot maksimālo iespē
jamo ūdens līmeni Jēkabpilī.

Metodes
Uzsākot pētījumu, vispirms tika izvēlēti 

desmit nozīmīgākie pavasara pali Daugavas 
vidustecē 20.  gadsimtā, ņemot vērā maksi
mālos caurplūdumus, kas novēroti Daugavā 
pie Daugavpils palu kulminācijas brīdī.6 Šim 
pētījumam nepieciešamās Daugavpils un Jē
kabpils hidroloģisko posteņu ikdienas caur
plūduma datu rindas martā, aprīlī un maijā 
tika iegūtas no ikgadējo hidroloģisko novēro
jumu datu krājumiem, kas publicēti pagājušā 

6 Gosudarstvennyj vodnyj kadastr 1987.

1. attēls. Daugavas vidusteces paliene Ilūkstes lejteces apvidū 2009. gada pavasara palos 
Foto: D. Gruberts
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gadsimta 40.–80.  gados.7 Trūkstošās Jēkabpils 
hidroloģiskā posteņa caurplūduma vērtības 
tika iegūtas grafoanalītiskā ceļā: izmantojot t. s. 
ūdens līmeņa–caurplūduma līknes, kas kons
truētas, balstoties uz 1931. gada pavasara palos 
veiktajiem novērojumiem (2. attēls).8

Turpmākajā pētījuma gaitā tika aprēķināta 
Daugavpils un Jēkabpils hidroloģisko posteņu 
caurplūdumu starpība (m3 s1), izmantojot gan 
vienlaikus iegūtās caurplūduma vērtības, gan ar 
24 stundu nobīdi laikā. Tas bija nepieciešams, 
jo Daugavas palu ūdenim ir nepieciešams no
teikts laiks, lai no Daugavpils aizplūstu līdz Jē
kabpilij.9 Negatīvās caurplūdumu starpības tika 
atlasītas atsevišķi un analizētas sīkāk, pieņe
mot, ka tās norāda uz palu ūdens pārtveršanu 
un uzkrāšanos Daugavas palienē ūdens līmeņa 
celšanās fāzē. Lai noskaidrotu Daugavas vidus
teces palienes maksimālo palu ūdens ietilpību 
noteiktā laika periodā, negatīvās caurplūdumu 
starpības tika pārrēķinātas diennakts noteces 

7 Gruberts, Vilcāne 2015.
8 Turpat.
9 Škute et al. 2005.

apjomā un summētas, tādējādi iegūstot kopējo 
caurplūduma deficītu Daugavai pie Jēkabpils 
attiecīgajā gadā. 

Savukārt maksimālā ūdens līmeņa sama
zinājums Daugavā pie Jēkabpils, kas rodas, 
pateicoties Daugavas vidusteces palienes regu
lējošajam efektam, tika noskaidrots, izmantojot 
jau minēto ūdens līmeņa–caurplūduma līkni. 
Atliekot uz abscisu ass maksimālos caurplūdu
mus Daugavā pie Jēkabpils un Daugavpils, no 
ordinātu ass bija iespējams nolasīt tiem atbil
stošās maksimālās ūdens līmeņa augstuma at
zīmes Daugavā pie Jēkabpils ar un bez palienes 
regulējošās ietekmes (2. un 5. attēls). Starpība 
starp šiem diviem ūdens līmeņiem centimet
ros tad arī norāda uz iespējamo ūdens līmeņa 
samazinājumu Jēkabpilī palu laikā, kas radies 
Daugavas vidusteces palienes akumulējošās 
darbības ietekmē.

Rezultāti
Kopš 1881.  gada, kad Daugavā pie Dau

gavpils tika uzsākti regulāri hidroloģiskie no
vērojumi, 14 gadi ir bijuši tādi, kuros pavasara 
palu maksimālais caurplūdums ir sasniedzis 
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1931. gadā veikto novērojumu datiem
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vai pārsniedzis 4  tūkstošus m3 s1 (3.  attēls)10. 
20.  gadsimtā tik liels palu caurplūdums Dau
gavā pie Daugavpils ir novērots 1922., 1924., 
1929., 1931., 1941., 1951., 1953., 1956., 1958. 
un 1962.  gadā.11 Šie desmit izcilākie 20.  gad
simta pavasara pali tika izvēlēti un sīkāk ana
lizēti šī pētījuma ietvaros.

Salīdzinot savā starpā pavasara palu pe
rioda piepildīšanās fāzei atbilstošos ikdienas 
caurplūdumus, kuri vienlaikus novēroti Dau
gavā pie Daugavpils un Jēkabpils, redzams, ka 
gandrīz visos gadījumos pie Jēkabpils caur
plūdums ir bijis ievērojami mazāks nekā pie 
Daugavpils (1.  tabula), respektīvi, starp šīm 
vietām ir pastāvējusi negatīva caurplūdumu 
starpība jeb caurplūduma deficīts. No šī salī
dzinājuma izriet, ka vislielākais caurplūduma 
deficīts ir izveidojies 1956.  gada 21.  aprīlī 
(2560  m3  s1). Tomēr ir jāņem vērā, ka palu 
ūdenim nepieciešams noteikts laiks, lai veiktu 
aptuveni 95  km garo distanci no Daugavpils 
līdz Jēkabpilij, tādēļ patiesībai tuvākas būtu 
tās caurplūdumu starpības, kuras aprēķinā
tas ar nobīdi laikā. Kā redzams, ar diennakts 
starpību aprēķinātais Daugavpils un Jēkabpils 
hidroloģisko posteņu caurplūduma deficīts 
ir ievērojami mazāks nekā vienlaikus veikto 

10 Gruberts, Vilcāne 2015.
11 Gosudarstvennyj vodnyj kadastr 1987.

mērījumu gadījumā, taču joprojām saglabājas 
negatīvs (1.  tabula)12. Ņemot vērā 24  stundu 
nobīdi laikā, maksimālais caurplūduma deficīts 
starp Daugavpili un Jēkabpili ir bijis 1924. gada 
4. aprīlī (2230 m3 s1).13

Kā liecina 1.  tabulā apkopotie rezultāti, 
caurplūduma deficīts Daugavā pie Jēkabpils 
pavasara palu piepildīšanās fāzē nav tieši at
karīgs no attiecīgā gada maksimālā caurplūdu
ma. Piemēram, 1931.  gada pavasarī, kad tika 
novēroti visizcilākie pali kopš regulāru hid
roloģisko novērojumu sākuma Latvijā, caur
plūduma deficīts Daugavā pie Jēkabpils bija 
relatīvi mazs (470 m3 s1). Savukārt 1924. gada 
palos caurplūduma deficīts ir bijis piecas reizes 
lielāks, lai gan tie ir bijuši tikai ceturtie lielākie 
pali 20. gadsimtā (3. attēls). Šādu neatbilstību 
maksimālajiem palu caurplūdumiem ir iespē
jams izskaidrot, ņemot vērā vairāku faktoru 
vienlaicīgu ietekmi uz palu viļņa veidošanos 
dažādās Daugavas baseina daļās palu perioda 
sākuma fāzē, kad notiek ūdens līmeņa strauja 
celšanās un palieņu applūšana.

Viens no svarīgākajiem ietekmējošajiem 
faktoriem ir sniega kušanas “frontes” virzība 
pāri Daugavas baseinam pavasarī. Palus iz
raisošā sniega kušana parasti sākas Daugavas 

12 Gruberts, Vilcāne 2015.
13 Turpat.
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baseina rietumu daļā, un tā fronte, pamazām 
virzoties uz austrumiem, sasniedz Daugavas 
augšteces rajonus tikai pēc vairākām dienām 
vai nedēļām. Rezultātā Daugavas baseina rie
tumu daļas upēs pali sākas ievērojami agrāk, 
radot vietējos palu viļņus, kuri ir salīdzinoši 
mazi un samērā ātri (parasti dažās dienās vai 
nedēļās) noplok. Šādos apstākļos galvena
jam palu vilnim, kas nedaudz vēlāk veidojas 
Daugavas baseina austrumu daļā, Daugavas 
vidusteces palieņu rajonā vairs nav lielas hid
rauliskas pretestības, kuru radītu tur sakrājies 
vietējais palu ūdens. Līdz ar to “normāla” pa
vasara palu scenārija gadījumā, sniega kušanas 
frontei pārvietojoties austrumu virzienā, Dau
gavas vidusteces paliene spēj pārtvert un uz
krāt maksimāli daudz palu ūdens, kas pieplūst 
no Daugavas augšteces. Palu ūdens novirzīšanu 
uz palieni palu perioda sākuma fāzē veicina arī 
masīvie ledus sastrēgumi, kuri gandrīz katru 
gadu veidojas pie Līksnas, Glaudānu salas u. c. 
vietās Daugavas vidustecē.14, 15 Ekstremālos ga
dījumos ledus sastrēgumu dēļ caur Daugavas 
palienēm šeit izplūst līdz pat 70  % no kopējā 
Daugavas palu ūdens daudzuma.16

14 Latkovska 2015.
15 Glazacheva 1965.
16 Turpat.

Savukārt 20. gadsimta lielākos palus 1931. 
un 1956. gadā izraisīja neparasti vēla un strauja 
sniega segas kušana, kas sākās vienlaikus visā 
Daugavas baseinā, turklāt ziemā tajā bija uz
krājies arī ārkārtīgi liels sniega daudzums, kas 
par 200–250 % pārsniedza daudzgadīgos vidē
jos rādītājus.17, 18 Sniega segas kušana vienlai
kus visā Daugavas sateces baseinā, iespējams, 
radīja lielus vietējos palu viļņus, kuri piepildīja 
Daugavas vidusteces palieni, būtiski kavējot no 
augšteces rajoniem plūstošā palu viļņa iespie
šanos tajā. Tādējādi 1931. gada palos pie Jēkab
pils bijis daudz mazāks caurplūduma deficīts 
nekā 1924. gadā (4.  attēls). Balstoties uz šiem 
piemēriem, varam pieņemt, ka visefektīvāk 
Daugavas vidusteces paliene spēj akumulēt 
no augšteces rajoniem pieplūstošo palu ūde
ni tajos gados, kad vietējā palu ūdens šeit ir 
vismazāk.

Kā liecina šī pētījuma rezultāti, maksimā
lais caurplūduma deficīts Daugavā pie Jēkab
pils izveidojās 1924. gada 4. aprīlī (2230 m3 s1 
jeb 1,96  ×  108  m3  diennaktī). Šajos palos ne
gatīva caurplūdumu starpība starp Daugavpili 
un Jēkabpili pastāvēja piecas dienas (4. attēls), 
kurās kopumā tika pārtverti un akumulēti 

17 Pastors 1987.
18 Nezhihovskij 1988.

1. tabula. Maksimālā caurplūdumu starpība Daugavā Daugavpils–Jēkabpils posmā desmit 
lielākajos pavasara palos 20. gadsimtā

Gads Maksimālā caurplūdumu starpība 
Daugavpils–Jēkabpils posmā, neņemot vērā 

nobīdi laikā, m3 s-1

Maksimālā caurplūdumu starpība 
Daugavpils–Jēkabpils posmā, ņemot vērā 

24 stundu nobīdi laikā, m3 s-1

1922 +20 110
1924 –2270 –2230
1929 –139 –51
1931 –1550 –470
1941 –1410 –800
1951 –630 –290
1953 –140 –240
1956 –2560 –800
1958 –720 –450
1962 –610 –360
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6,18 × 108 m3 jeb 0,62 km3 palu ūdens19. Tas lie
cina, ka maksimālā palu ūdens ietilpība visam 
Daugavas vidusteces palienes Daugavpils–Jē
kabpils posmam var būt pat divas reizes lielāka 
nekā tā, kas iepriekš bija noteikta, izmantojot 
digitālo zemes virsas augstuma modeli (sk. 
ievadu). Turklāt tā ievērojami pārsniedz arī 
Pļaviņu HES ūdenskrātuves kopējo tilpumu 
(0,51  km3), no kura tikai neliela daļa tiek iz
mantota ūdens līmeņa regulēšanai Daugavā 
palu laikā. Tādējādi Daugavas vidusteces pa
lienes spējai īsā laikā pārtvert gandrīz pusi no 
Daugavas ikdienas caurplūduma un to ilgstoši 
akumulēt ir daudz lielāka ietekme uz Daugavas 
noteci palu laikā nekā mākslīgai tās regulēšanai 
Pļaviņu HES ūdenskrātuvē.

Caurplūduma deficīts Daugavā pie Jēkab
pils, kuru palu laikā rada palienes regulējošā 
ietekme, izraisa arī noteiktu ūdens līmeņa 
pazeminājumu, kas, kā jau iepriekš minēts, ir 
nosakāms, izmantojot ūdens līmeņa–caurplū
duma līkni Jēkabpilij (5.  attēls). Kā redzams, 
maksimālajam caurplūduma deficītam, kas 
izveidojās 1924.  gada 4.  aprīlī, atbilst vismaz 
120 cm liels ūdens līmeņa pazeminājums, sa
līdzinot ar to, kāds teorētiski būtu novērojams 
Daugavā pie Jēkabpils, ja Daugavas paliene ne
pārtvertu no upes augšteces pieplūstošo palu 
ūdeni un tādējādi neveiktu savu regulējošo 
darbību. Minētie piemēri apliecina Daugavas 

19 Gruberts, Vilcāne 2015.

vidusteces palienes sniegtā ekosistēmas pakal
pojuma – plūdu riska mazināšanas – nozīmību 
Jēkabpilij un citām Daugavas krastu pašvaldī
bām pavasara palu laikā.

Tomēr Daugavas vidusteces palienes mak
simālā iespējamā palu ūdens ietilpība, vistica
māk, ir vēl lielāka nekā šajā pētījumā noteiktā, 
jo caurplūduma deficītu Daugavā pie Jēkabpils 
galvenokārt samazina vietējā notece, kas arī 
palu laikā veidojas starp Daugavpili un Jēkab
pili Laucesas, Līksnas, Berezovkas (Dvietes un 
Ilūkstes), Dubnas un citu mazāku pieteku sa
teces baseinos. Nozīmīga loma maksimālā palu 
ūdens līmeņa un caurplūduma samazināšanai 
šajā Daugavas ielejas posmā varētu būt arī iz
tvaikošanai no brīvas ūdens virsas visā palienes 
teritorijā. Turklāt pieņēmums, ka palu ūdens 
attālumu no Daugavpils līdz Jēkabpilij veic 
24  stundās, īsti neatbilst novērojumiem dabā. 
Ikgadējie eksperimenti palu kulminācijas brīdī, 
kas tiek veikti Daugavā lejpus Daugavpils kopš 
2007. gada, izmantojot Daugavpils Universitā
tes dreifējošu zinātnisko pētījumu platformu 
un Lagranža metodi, liecina, ka palu ūdens 
masas no Daugavpils līdz Jēkabpilij var nonākt 
arī ātrāk nekā diennakts laikā.20 Piemēram, 
2023. gada 9.–10. aprīlī (palu kulminācijas brī
dī) vidējais ūdens masas pārvietošanās ātrums 
šajā Daugavas ielejas posmā bija ap 6  km  h1, 
kad caurplūdums ir aptuveni 3  tūkst. m3  s1. 

20 Gruberts et al. 2022.
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Šādos apstākļos palu ūdens šo distanci veica 
aptuveni 16 stundās21.

Vēl lielāku palu gadījumā tuvāk patiesī
bai būtu caurplūdumu salīdzināšana nevis ar 
24  stundu, bet gan ar 12  stundu nobīdi laikā. 
No tā izriet, ka caurplūduma deficītiem, kas 
lielos palos pastāv starp Daugavpili un Jēkab
pili palu perioda sākumā, vajadzētu drīzāk at
bilst tiem, kas ir apkopoti 1. tabulas 2. kolonnā. 
Savukārt caurplūduma deficīti, kas noteikti ar 
24 stundu nobīdi laikā, vairāk atbilst relatīvi 
maziem pavasara paliem, kuros maksimālais 
caurplūdums Daugavā pie Daugavpils nepār
sniedz 1000 m3 s1. Tādējādi ir vairāki iemesli 
uzskatīt, ka piemērotos hidroloģiskos apstākļos 
Daugavas paliene Daugavpils–Jēkabpils posmā 
spēj īsā laikā pārtvert un akumulēt vēl lielāku 
ūdens daudzumu par to, kāds noteikts šajā pē
tījumā (t. i. > 0,62 km3 palu ūdens).

Secinājumi
Labvēlīgos hidroloģiskos apstākļos palu 

perioda piepildīšanās fāzē Daugavas viduste
ces paliene Daugavpils–Jēkabpils posmā spēj 

21 Gruberts, nepubl.

pārtvert un akumulēt vismaz 2230  m3 palu 
ūdens sekundē jeb 0,2  km3 ūdens diennaktī. 
Maksimālā ūdens ietilpība šai Daugavas palie
nes daļai pārsniedz 0,62  km3, tādējādi būtiski 
ietekmējot Daugavas noteci un ūdens līmeni 
pie Jēkabpils pavasara palu sākumā.

Daugavas vidusteces paliene būtiski sama
zina plūdu riskus Jēkabpilij palu perioda pie
pildīšanās fāzē, pazeminot maksimālo iespēja
mo ūdens līmeņa augstumu pilsētā par vairāk 
nekā metru, tādējādi samazinot arī iespējamo 
postījumu apmēru un materiālos zaudējumus, 
kuri varētu rasties, ja šīs dabiskās regulējošās 
hidroloģiskās sistēmas Daugavas vidustecē vis
pār nebūtu.

Pateicības
Autors izsaka sirsnīgu pateicību Dr.  geogr. 

Elgai Apsītei (Latvijas Universitāte), dabas
zinātņu bakalaurei vides zinātnē Kristīnei Vil
cānei (Daugavpils Universitāte) un inženierim 
Rūdolfam Grubertam (AS Ceļuprojekts) par pa
līdzību šim pētījumam nepieciešamo hidrolo
ģisko novērojumu datu ieguvē un apkopošanā.
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Summary
The floodwater storage capacity of the Middle Daugava River floodplain

This study is an attempt to evaluate one of the  main ecosystem services provided by the  Middle 
Daugava River floodplain to the  town of Jēkabpils  – flood risk mitigation. During the  spring floods, 
the  floodplain of the  Middle Daugava River, located between Daugavpils and Jēkabpils, is the  most 
important location where floodwaters accumulate in the entire course of the Daugava River. By inter
cepting and accumulating a  large volume of the floodwaters for a  lengthy period of time, the risks of 
flooding are significantly reduced with possibly related material losses for urban municipalities such as 
Līvāni, Jēkabpils and Pļaviņas. To establish the volume of water that can accumulate on the floodplain 
of the  Middle Daugava River during the  spring floods, daily discharges in the  Daugava River near 
Daugavpils and Jēkabpils observed during the “Top 10” spring floods in the 20th century were selected 
for this study. The discharge data series were first compared, paying special attention to the initial phase 
of the spring floods, when the floodplain of the Daugava River fills up and the measured discharges at 
Jēkabpils are significantly lower than those at Daugavpils for several consecutive days. When calculating 
the differences in daily discharges, the approximate time needed for the flood wave to cover the 95 km 
long distance from Daugavpils to Jēkabpils was taken into account. It was found that the  maximum 
rate of the floodwater accumulation on the Middle Daugava River floodplain can reach 2230 m3 s1 or 
about 0.2 million m2 per day, and the maximum capacity of the entire floodplain is more than 0.62 km3. 
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Accumulation of such an extensive volume of water on the Middle Daugava River floodplain reduces 
the  maximum possible height of the  water level in Jēkabpils at the  onset of the  floods by more than 
a  meter, thus protecting the  town’s antiflood protection structures and unprotected parts from more 
destructive floods than those observed to date.

Keywords: spring floods, peak discharges, Middle Daugava floodplain, floodwater accumulation, flood
plain storage capacity.

Redakcijā saņemts: 25.06.2023.
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Uģis Sprūdžs

SIRDS UN ASINSRITES SLIMĪBU MIRSTĪBAS 
RISKA PROGNOZE NĀKAMAJAM 

GADAM NO ANONIMIZĒTIEM LATVIJAS 
VESELĪBAS APRŪPES SISTĒMAS DATIEM: 

XGBOOST MAŠĪNMĀCĪŠANĀS ALGORITMA 
IESPĒJAMĪBAS PĀRBAUDE1

Uģis Sprūdžs, biznesa vadības maģistrs, ieguvis Chartered Financial Analyst sertifi
kātu, ir Čikāgas Universitātē izglītots analītikas un datu zinātnes vadības speciālists 
ar vairāk nekā 20 gadu darba pieredzi Ziemeļamerikas banku un apdrošināšanas 
sektoros, Rīgas Stradiņa universitātes Attīstības un projektu departamenta Studiju 
kursu izstrādes eksperts un viesdocents Biznesa, mākslas un tehnoloģiju augstskolā 
RISEBA, Baltijas studiju veicināšanas apvienības (Association for the Advancement 
of Baltic Studies) padomes kasieris, kopš 2021. gada ASV Fulbraita (Fulbright) sti
pendiju programmas speciālists. Pedagoģiskais darbs saistās ar datu zinātnes lie
tojumu uzņēmumu vadībā un sabiedrības veselības jomā. Čikāgas Universitātē 
ieguvis biznesa vadības maģistra grādu ekonometrijā un finansēs, ir arī ģermānis
tikas pedagoģijas maģistrs. Chartered Financial Analyst Institute biedrs. Publicējis 
rakstus par Imanta Ziedoņa dzeju un par privātpersonu ieguldījumu stratēģijām. 
Tulkojis literāros darbus no latgaliešu valodas uz angļu valodu.

Raksturvārdi: mašīnmācīšanās, mirstības riska prognoze, XGBoost, sabiedrības veselības dati, Latvija, sirds un 
asinsvadu slimību mirstības risks.

Ievads
Sabiedrības veselības aprūpes un medicī

nas praksē ienāk dažādas prognožu veidoša
nas metodes, kuru pamatā ir mašīnmācīšanās 
modeļi2. Šajā darbā tiks pārbaudīts skaitlisks 
prognozēšanas algoritms XGBoost, izmantojot 
anonimizētu veselības aprūpes datu kopu, lai 

1 Pētījums sākts 2023. gada janvārī, kad autors, 
būdams ASV Fulbraita stipendiju programmas 
speciālists, viesojās Rīgas Stradiņa universitātes 
Sabiedrības veselības un epidemioloģijas 
katedrā. Autors izsaka dziļu pateicību 
sadarbības partnerei katedras profesorei Anitai 
Villerušai un katedras darbiniekiem.

2 Sk., piemēram, https://www.wsj.com/articles/
theaiwillseeyounow5f8fba14?mod=hp_
lista_pos1.

aprēķinātu sirds un asinsvadu slimību (turp
māk tekstā – CVD (no angļu cardiovascular 
disease)) izraisītās mirstības risku nākamo 
12 mēnešu periodā, ņemot vērā tikai iepriekšē
jā gada datus. Dati iegūti no Latvijas Veselības 
aprūpes kvalitātes un efektivitātes publiskās 
monitorēšanas sistēmas un satur vairāk nekā 
116  000  anonimizētu novērojumu personām, 
kuras bija dzīvas 2018.  gada 1.  janvārī un, 
iespē jams, 2018. gadā izmantoja valsts apmak
sātus veselības aprūpes pakalpojumus. Reģis
trētie CVD izraisītie nāves gadījumi 2019. gadā 
bija 13 % no datu kopas. Cik autoram zināms, 
šis ir pirmais ar anonimizētiem Latvijas ve
selības aprūpes datiem pamatots pētījums 
par CVD  mirstības riska aprēķināšanu nāka
majā gadā. 

https://doi.org/10.22364/adz.59.09
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Pētījuma mērķis
Pētījuma mērķis bija pārbaudīt, cik labi 

populāra datu zinātnes tehnika XGBoost var 
aplēst sirds un asinsvadu slimību izraisītās 
mirstības iespējamību turpmākajā 12  mēnešu 
periodā, izmantojot anonimizētus iepriekšējā 
gada veselības aprūpes datus.

Pētītā populācija un dati
Pētīto iedzīvotāju populācija ir 2018.  gada 

1. janvārī Latvijā dzīvojošas pieaugušas per
sonas, kuras izmantoja vai varēja izmantot
Latvijas valsts apmaksātos veselības aprūpes
pakalpojumus, kuru pieejamību nodrošina
Nacionālais veselības dienests. Bija pieejami
anonimizēti dati par valsts apmaksātajām am
bulatorajām vizītēm un uzturēšanos stacionārā,
atprečotajām valsts apmaksātajām receptēm
un ātrās palīdzības izsaukumiem. Datos tika
iekļauts arī personu dzimšanas gads un dzi
mums, bet dati par ārstniecības personu ap
meklējumiem bija nepilnīgi, jo ne visas vizītes
apmaksā valsts. Nebija pieejami dati par privāti
finansētu pakalpojumu izmantošanu, piemē
ram, tādu pakalpojumu izmantošanu, kurus
apmaksā pacienti paši vai komerciālie veselības
apdrošināšanas pakalpojumu sniedzēji.

Latvijas Veselības aprūpes kvalitātes un 
efektivitātes publiskās monitorēšanas sistēma 
šos datus uztur daudztabulu arhitektūrā, kas 

saistīta personas līmenī, un šim pētījumam da
rīja tos pieejamus, ievērojot spēkā esošos datu 
privātuma noteikumus (Health Person alised 
Data Guidebook for Health Care Monitoring 
Data link (lumii.lv))3. Dati nav publiski pieejami, 
bet pieprasīt piekļuvi datiem var saskaņā ar mi
nētajā tīmekļa vietnē uzdotajiem norādījumiem 
(http://med.oranzais.lumii.lv/index.html).

Modeļa izstrādei CVD mirstība tika izteikta 
kā binārs mainīgā lielums, kas norāda miršanu 
vai izdzīvošanu ar sirds un asinsvadu slimībām 
2019.  gadā. Visi prognozētāju mainīgie ņemti 
tikai no 2018. gada datiem. Tātad modelis tika 
apmācīts ar 2018. gada prognozētāju datiem, 
bet atkarīgā mainīgā dati, kas apzīmē CVD 
mirstību, ņemti no nākamā gada laikposma – 
no 2019. gada janvāra līdz decembrim.

Tālāk detalizētāka informācija par datu 
kopas izveidi.

1. Sākotnējā nejaušās izlases datu kopa:
2018.  gada 1.  janvārī Latvijā dzīvojošas
100 000 personas:
1.1. vecums > 15,
1.2. sistēmas dati par valsts apmaksātu

medicīnas pakalpojumu izmantoša
nu no 2014. līdz 2021. gadam.

3 Par ievada datu kopu izveidošanu pateicība 
Slimību profilakses un kontroles centra 
speciālistei Jolantai Skrulei un citiem šī centra 
darbiniekiem.

1. tabula. Datu kopas mainīgo aprakstošā statistika, 2018. gads

Vecums
Ambulatorās 

vizītes
Atprečotās 

receptes 
Stacionārās 

vizītes
NMPD 

izsaukumi

Aritmētiskais 
vidējais 53 9 12 2 2

Mediāna 53 6 8 1 1
Standartnovirze 21 9 11 2 2
N 116 393 116 393 116 393 116 393 116 393
Trūkstošo 
vērtību skaits 0 31 495 42 856 101 353 104 930

Sieviešu % (nav trūkstošu vērtību) 55%
2019. gada janvārī–decembrī CVD dēļ 
mirušo % (trūkstošu vērtību nav) 13%

Tabulā lietotais saīsinājums: NMPD – Neatliekamās medicīnas palīdzības dienests
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2. Šai nejaušajai izlasei bija maz (apmē
ram 160) akūtu CVD gadījumu (diagno
zes kodi I21 un I22) 2019. gadā, tāpēc to
papildināja ar papildu datiem:
2.1. par personām, kuras 2019. gadā bija

stacionētas ar akūtu CVD diagnozi 
(diagnozes kodi I21 un I22),

2.2. ar zināmiem CVD (diagnozes kodi 
I00–I99) miršanas gadījumiem 
2019. gadā.

3. Pēc rindu dublikātu noņemšanas datu
kopā bija 116  393  personu aprakstošas
datu rindas, no kurām 14  998 personas
bija mirušas ar CVD (diagnozes kodi I00–
I99) posmā no 2019. gada 1.  janvāra līdz
2019. gada 31. decembrim.

4. Katrā rindā bija binārais CVD miršanas
rādītājs un dati par personas dzimšanas
gadu, dzimumu un valsts apmaksāto
medicīnisko pakalpojumu izmantošanu,
no kuriem četri tika izvēlēti par modeļa
iespējamības pārbaudes prognozētājiem.

Iespējamās datu novirzes problēmas un 
modeļa piemērojamība

Aplēses liecina, ka Latvijas Nacionālā ve
selības dienesta norēķinu sistēmās nav reģis
trēti līdz pat 42  % Latvijas veselības aprūpes 
izdevumu.4 Tomēr lielākā daļa hospitalizācijas 
izdevumu ir valsts finansēti.5 Tā kā CVD mir
stību parasti reģistrē stacionārās ārstniecības 
iestādēs, varam secināt, ka šī modeļa pamatā ir 
galvenokārt pilnīgi iznākuma dati, bet salīdzi
noši nepilnīgi prognozētāju dati. Diagnostikas 
kodu piešķiršanā pastāv arī iespējamas kodē
šanas kļūdas vai nevienlīdzība starp iestādēm, 
kas var radīt statistisku troksni prognozētājos 
vai atkarīgā mainīgā definīcijā. Neraugoties uz 
šiem ierobežojumiem, modeļa rezultāti bija 
pārsteidzoši stabili, kā tālāk aprakstīts.

Jāatzīmē, ka šajā datu kopā nebija pār
stāvēti Latvijas iedzīvotāji, kuri no 2014. līdz 
2021.  gadam par visiem saņemtajiem medi
cīniskajiem pakalpojumiem norēķinājās no 

4 OECD/ European Observatory on Health 
Systems and Policies 2019.

5 Turpat.

saviem līdzekļiem vai ar privāti iegādātu ve
selības apdrošināšanas polisi un kuru nāves 
cēlonis 2019.  gadā nebija sirds un asinsvadu 
slimības. Tādēļ šeit aprakstītais modelis nebūtu 
piemērojams iedzīvotāju segmentam, kura dati 
par medicīnas pakalpojumu samaksu netiek 
glabāti Latvijas Nacionālā veselības dienesta 
regulārajās darījumu apstrādes sistēmās6.

Prognožu modeļa apraksts un 
izstrāde

Ievērojot standarta paraugpraksi prognožu 
modeļu izstrādē7, sākuma datus nejauši sa
dalīja apmācības datos (70  %) un validācijas 
datos (30 %). Pēc tam XGBoost algoritms tika 
iedarbināts apmācību datos un pēc procedū
ras pabeigšanas piemērots validācijas datiem. 
Modeļa veiktspēju novērtēja validācijas datu 
kopā  – datos, kas no algoritma tika atturēti 
modeļa izstrādes posmā.

XGBoost algoritms pieder Gradient Boosting 
Machine (GBM) mašīnmācīšanās modeļu gru
pai, ko ātruma un precizitātes dēļ plaši lieto 
klasifikācijas problēmu risināšanā.8 GBM tiek 
veidots kā liels daudzslāņainu individuālo lē
mumu koku ansamblis, kur katrs nākamais 
slānis cenšas izlabot sava priekšgājēja kļū
das. Atšķirībā no loģistikas regresijas modeļa 
XGBoost nav jutīgs pret trūkstošiem datiem 
prognozētāju mainīgajos un tamdēļ var strā
dāt ar datu matricu, kas nav pilnībā aizpildī
ta  – trūkstošās vērtības tas vienkārši uzskata 
par atsevišķu mainīgo vērtību kategoriju. Vēl 
GBM priekšrocība ir tā, ka tas nepieprasa li
neāru asociāciju starp prognozēšanai lietota
jiem mainīgajiem (prediktoriem) un atkarīgo 
mainīgo, kā tas būtu ar tradicionālās statistikas 
regresijas modeli. 

6 Datu kopā ir 29 020 personas, kurām zināms 
vecums un dzimums, bet nav informācijas, vai 
tās 2018. gadā izmantojušas valsts apmaksātos 
medicīnas pakalpojumus. 2019. gadā CVD 
mirstības incidence šajā grupā bija 7%. 
Iespējams, ka viņu vidū bija personas, kas 
pirms hospitalizēšanas ar CVD bija privātu 
veselības aprūpes iestāžu klienti.

7 Wiemken, Kelley 2020.
8 Chen, Guestrin 2016.
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GBM formulējums arī neprasa iepriekš 
norādīt, starp kuriem mainīgajiem aprēķināt 
mijiedarbības lielumu, kā tas būtu tradicionā
lās statistikas modelī. GBM algoritms konstruē 
lielu skaitu lēmumu koku, no kuriem katrs at
sevišķi uztver kādu mijiedarbības kombināciju. 
Kad algoritms ir izpildījis savu darbu, katra 
datu rinda saņem iznākuma notikuma varbū
tības aprēķinu, kas atbilst visu modeļa lēmumu 
koku galapunktu vidējai prognozei un ietver 
visas nozīmīgās mainīgo mijiedarbības.9

KNIME (Konstanz Information Miner) 
bezmaksas vizuālās datu analītikas platformā 
XGBoost modeļa izstrādes darba plūsma vien
kāršākā formā vizualizējama tā, kā parādīts 
1. attēlā.10

1. attēlā redzamo modeli parasti izmanto
situācijās, kad mērķis ir prognozēt iespējamos 
nākotnes rezultātus, maksimāli pastiprinot 

9 XGBoost algoritmam ir vairāki uzstādījumi, 
dēvēti par hiperparametriem. Te aprakstīto 
modeli izstrādāja ar KNIME bezmaksas 
vizuālās datu analītikas platformas uzdotajiem 
hiperparametru sākuma lielumiem, piemēram, 
modeļa mācīšanās temps (learning rate) bija 
0,3 un lēmumu koku maksimālais pakāpenisko 
sazarojumu skaits (tree depth) bija 6. Citus 
tehniskos modeļa algoritma parametrus, 
ieskaitot mainīgo svarīgumu, var saņemt, 
sazinoties ar autoru.

10 Sk. https://www.knime.com/knimeanalytics
platform. KNIME platformai nav latviešu 
valodas versijas.

pašreizējā stāvoklī esošo informāciju. GBM 
modelis savas sarežģītības dēļ nav piemērots, 
lai identificētu individuālos faktorus vai iemes
lus, kāpēc dotā datu rinda no modeļa saņēma 
savu konkrēto iznākuma varbūtību. Tamdēļ 
sabiedrības veselības kontekstā šādu modeli 
ieteicams izmantot tikai kā konsultatīvu ins
trumentu – papildinājumu visai citai pacienta 
informācijai, ko ārsts izmanto savā parastajā 
praksē.11

Šajā priekšizpētes testā XGBoost algorit
mam par katru novērojumu datu kopā tika 
doti seši prognozētāju mainīgie:
1) vecums 2018. gadā,
2) dzimums,
3) ambulatoro apmeklējumu skaits 2018. gadā,
4) 2018. gadā atprečoto recepšu skaits,
5) hospitalizāciju skaits 2018. gadā,
6) neatliekamās medicīniskās palīdzības iz

saukumu skaits 2018. gadā.

Modeļa rezultāti
Modeļa vispārējā precizitāte bija ļoti laba, 

ar validācijas datos konkordances  (C) rādītā
ju 0,90 (datu zinātnes terminoloģijā to arī dēvē 
par AUC (Area Under the  Curve) jeb “telpu 
zem līknes”). Salīdzinājumam: nesen pār
kalibrējot tradicionālo uz kohortām balstīto 
SCORE CVD riska vērtēšanas modeli Eiropas 

11 Rossello et al. 2019.

1. attēls. XGBoost modeļa izstrādes darba plūsma

Datu 
ielasīšana

81. mezgls

Atkarīgā 
mainīgā 

definēšana

82. mezgls

Datu kopas 
dalīšana

83. mezgls

XGBoost modeļa 
izstrāde

80. mezgls

XGBoost modeļa 
validācija

88. mezgls

ROC līkne 
(JavaScript)

79. mezgls

Uzlabojuma līkne 
(JavaScript)

86. mezgls

XGBoost modeļa diagnostika
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3. attēls. Modeļa precizitātes mērījums ar uzlabojuma līknes (Lift Chart) metodi
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horizontālā ass – modeļa prognozēto varbūtību deciles; pelēkā līkne rāda novēroto gadījumu incidences 
attiecību kumulatīvā izteiksmē, punktētā līkne rāda novēroto gadījumu incidences attiecību katrā atsevišķā 

decilē, melnā līnija ir gadījumu incidence visā datu kopā, dalīta pati ar sevi, tātad 1,0. 
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populācijās, tika iegūti C rādītāji no 0,67 līdz 
0,8112. XGBoost modelis šajā formulējumā un 
šajā datu kopā uzrāda aptuveni 13 % uzlaboju
mu salīdzinājumā ar labāko publicēto C rādī
tāju no 2021. gada SCORE2 modeļiem.13

2. attēlā redzama ROC (no angļu Receiver
Operating Characteristic) līkne, kurā attēlota 
faktiskā kumulatīvā mirstības incidence dil
stošā secībā pēc prognozētās varbūtības. Šis 
grafiks veidots no validācijas datiem.

Kā redzams 2. attēlā, aptuveni 70 % pareizi 
pozitīvi identificēto mirstības gadījumu kon
statēti prognozēto varbūtību augstākajā decilē. 
Pirmajās divās decilēs to bija kumulatīvi 85 %. 
Datu zinātnieki šādu precizitātes līmeni uzska
ta par spēcīga modeļa indikatoru.14

Cits modeļa precizitātes skatījums ir “uzla
bojumu līkne” (angļu Lift Chart), kurā attēlota 
novērotā mirstības incidences attiecība dotajā 
decilē pret vidējo visā izlasē, deciles sarindo
jot dilstošā varbūtības secībā (sk. 3. attēlu). Šis 
attēls arī iegūts no validācijas datiem.

3. attēlā mēs redzam, ka personām validā
cijas datos prognozētās mirstības augstākajā 
decilē novērotā mirstības incidence (Lift) 
bija 4,5  reizes lielāka nekā datiem kopumā 
(Baseline), personām divās augstākajās deci
lēs kumulatīvi novērotais mirstības rādītājs 
(Cumulative Lift) bija 3,6  reizes lielāks nekā 
vidēji, utt.

Secinājumi un iespējamais 
lietojums

Rezultāti liecina, ka sabiedrības veselības 
sistēmas dati var sniegt patiešām noderīgas 
aplēses par īstermiņa CVD mirstības risku. 
Tradicionālās CVD riska aprēķina metodes, 
piemēram, SCORE, prognozē akūtu CVD no
tikumu iestāšanos (diagnosticēšanu) ilgtermi
ņā daudzu gadu laikā15, savukārt šis pētījums 

12 Hageman et al. 2021.
13 Turpat.
14 Sk. sīkāk: CStatistic: Definition, Examples, 

Weighting and Significance. Pieejams: https://
www.statisticshowto.com/cstatistic/.

15 Hageman et al. 2021.

norāda uz XGBoost algoritma spēju kvantitatīvi 
prognozēt CVD mirstības risku nākamajiem 
12 mēnešiem.

Valsts veselības iestādes, kuras ir atbildīgas 
par veselības aprūpei paredzēto valsts budžeta 
līdzekļu sadalīšanu, varētu saskatīt šī modeļa iz
mantošanas iespējas, lai noteiktu, kurp novirzīt 
ierobežotos budžeta līdzekļus, lai tie sasniegtu 
visaugstākā riska iedzīvotāju segmentu. Veselī
bas politikas plānotājiem šis modelis varētu no
derēt slimnīcu un citu veselības aprūpes iestāžu 
kapacitātes plānošanā un slodzes līdzsvarošanā. 
Arī ģimenes ārsti varētu gūt labumu no mo
deļa, kas viņu pacientu sarakstu sarindotu pēc 
CVD mirstības riska, potenciāli identificējot 
tos, kuriem draud šis risks kādu ārsta nepama
nītu faktoru dēļ. Ieguvēji varētu būt arī privātie 
veselības aprūpes pakalpojumu sniedzēji un 
apdrošināšanas sabiedrības, ja to datus varētu 
iekļaut modeļu izstrādes datu kopās.

Šī algoritma ieviešanai vismaz Latvijā ne
būtu vajadzīgi papildu izdevumi, lai savāktu 
un apkopotu datus, un modeļu izstrāde varētu 
notikt atvērtā koda datu analītikas platformās. 
Lai gan modeļa īstenošana nekad nav bez
maksas, šie faktori varētu pozitīvi ietekmēt 
izmaksu un ieguvumu aprēķinus budžetu iz
strādātājiem un lēmumu pieņēmējiem. Algo
ritma ieviešanai Latvijā būtu nepieciešami 
politis ki, administratīvi, finansiāli un dator
tehnikas risinājumi. 

Turpmāka izpēte
Turpmākos pētījumos varētu salīdzināt 

XGBoost algoritma rezultātus ar citiem mašīn
mācīšanās algoritmiem, piemēram, mākslīgo 
neironu tīkliem. Būtu jāizvērtē šo algoritmu 
prognozējošā veiktspēja attiecībā uz atkarī
giem mainīgajiem, kas apzīmē citus slimības 
stāvokļus vai veselības rezultātus. Modelēšanas 
pieeja būtu jāapstiprina ar datiem pēc Co
vid19 pandēmijas. Būtu jātestē arī detalizētāki 
prognozētāju mainīgie, piemēram, ambulato
rās vizītes pēc diagnozes koda vai receptes pēc 
medikamentu veida. Algoritma prognozējošo 
veiktspēju varētu pētīt arī īsākos vai garākos 
laika intervālos. Daudz darba vēl priekšā. 
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Summary
One year-ahead CVD mortality risk prediction from anonymized Latvian health care data 
records: testing feasibility of the XGBoost machine learning algorithm

Various predictive modeling methodologies utilizing machine learning models are making their way 
into the practice of public health and medicine. In this article a numerical forecasting method called 
the XGBoost algorithm is tested on a dataset of anonymized health care data records for the purpose 
of assessing cardiovascular disease (CVD) mortality risk in a future 12month period, using only data 
from the  previous year. The  data originates from Latvia’s Centre for Disease Prevention and Control 
and contains over 116 000 anonymized observations from persons who were living as of January 1,  
2018 and may have utilized governmentsubsidized medical services in 2018. CVD case fatality in 2019 
occurred among 13% of the sample. The machine learning mortality risk model was based on six input 
variables (age, sex, the  number of outpatient visits and inpatient hospital stays, prescriptions filled, 
and ambulance calls) and produced an outofsample Concordance (AUC) measure of 0.90, which 
is comparable with the  accuracy of cohortbased SCORE2 models recommended for use in Europe 
today. Potential model applications could be in public health risk quantification, future capacity and 
load balancing estimates for medical facilities, as well as patient stratification for individual physician 
practices. An earlier English language version of this article is available upon request from the author: 
usprudzs@chicagobooth.edu. 

Keywords: machine learning, mortality risk prediction, XGBoost, public health data, Latvia, cardio
vascular disease mortality risk.
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V PASAULES LATVIEŠU ZINĀTNIEKU 
KONGRESA ZINĀTNE LATVIJAI ATSKAŅAS

Oksana Žabko

2023. gada 27.–29. jūnijā Rīgā notika 
V Pasaules latviešu zinātnieku kongress Zināt-
ne Latvijai. Šajos kongresos satiekas Latvijas 
un Latvijas izcelsmes ārvalstu zinātnieki, lai 
nostiprinātu un paplašinātu savstarpējos kon
taktus un informētu Latvijas sabiedrību, t.  sk. 
politikas veidotājus, par Latvijas zinātnieku 
veikumu un sasniegumiem kā vietējā, tā pasau
les mērogā.1 Pirmais šāds notikums Latvijā tika 
organizēts 1991.  gada jūnijā, un nākamie trīs 
kongresi norisa ik pēc desmit gadiem, pulcējot 
arvien lielāku dalībnieku skaitu. IV Pasaules 
latviešu zinātnieku kongresa norise 2018. gada 
jūnijā bija pieskaņota Latvijas simtgadei. Un 
tad nolēma, ka turpmāk latviešu zinātniekiem 
jāsanāk kopā tikpat regulāri, kā tiek rīkoti Vis
pārējie latviešu Dziesmu un Deju svētki, tāpēc 
par nākamo kongresa norises gadu tika izvēlēts 
2023. gads.2

V Pasaules latviešu zinātnieku kongresā 
klātienē un attālināti piedalījās vairāk nekā 
1300  dalībnieku, kas aptvēra gan plašu Latvi
jas un diasporas zinātnieku loku, t. sk. jaunos 

1 Pasaules latviešu zinātnieku kongresa vietne > 
Par kongresu > Kongresa vēsture. Pieejams: 
https://www.zinatneskongress.lv/vesture 
(25.10.2023.).

2 Turpat.

zinātniekus, gan valsts pārvaldes pārstāvjus un 
uzņēmējus, Latvijas un starptautiskos sadarbī
bas partnerus.3

Kongresa plenārsesijas, paneļdiskusijas un 
referāti bija organizēti trīs galvenajās tēmās  – 
Digitālā transformācija, Zaļā pārveide un Zi
nātnes ietekme.4 Apmeklētājiem bija iespēja 
iepazīties ar 188  latviešu zinātnieku stenda 
referātiem: 41  – par zaļo pārveidi, 66  – par 
zinātnes ietekmi, 33 – par digitālo transformā
ciju un 48 – par citu aktuālu tēmu.5

Kongresa programma piedāvāja arī iespē
ju apmeklēt Latvijas inovāciju centrus, pie
mēram, Latvijas Universitāti, Rīgas Tehnisko 

3 Pasaules latviešu zinātnieku kongresa vietne 
> Par kongresu. Pieejams: https://www.
zinatneskongress.lv/parmums (25.10.2023.).

4 Pasaules latviešu zinātnieku kongresa vietne 
> Jaunumi > Ar krāšņām demonstrācijām
un spraigām diskusijām aizvadīts V Pasaules
latviešu zinātnieku kongress. Pieejams: https://
www.zinatneskongress.lv/jaunumi/arkrasnam
demonstracijamunspraigamdiskusijam
aizvaditsvpasauleslatviesuzinatnieku
kongress (25.10.2023.).

5 Pasaules latviešu zinātnieku kongresa vietne 
> Programma > Stenda referāti. Pieejams:
https://www.mittoevents.com/uploaded/
zinatneskongress/files/3772/Grafiks_
Majaslapai_Posters_FINAL.pdf (25.10.2023.).

APSKATI

https://doi.org/10.22364/adz.59.10
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2. attēls. Kongresa viesi Latvijas Valsts
prezidents (2019–2023) Egils Levits, Ministru 
prezidents (2019–2023) Krišjānis Kariņš un 
izglītības un zinātnes ministre Anda Čakša 

2023. gada 28. jūnijā

3. attēls. Kongresa atklāšanas plenārsesija 2023. gada 28. jūnijā

1. attēls. Bijusī Latvijas Valsts prezidente
(1999–2007) Vaira Vīķe-Freiberga V Pasaules 

latviešu zinātnieku kongresa svinīgajā 
atklāšanā 2023. gada 27. jūnijā. Fonā: Rīgas 

Tehniskās universitātes vīru koris Gaudeamus

universitāti, Rīgas Stradiņa universitāti, Lat
vijas Biozinātņu un tehnoloģiju universitāti, 
Vidzemes Augstskolu, Latvijas Organiskās sin
tēzes institūtu, Latvijas Biomedicīnas pētījumu 
un studiju centru un citus,6 kā arī iepazīties 

6 Sk. pilnu sarakstu: Pasaules latviešu zinātnieku 
kongresa vietne > Programma > Vizītes 
zināt niskās institūcijās. Pieejams: https:// 
www.zinatneskongress.lv/vizites (25.10.2023.).

ar jaunākajām tehnoloģijām, piemēram, kos
mosa nozarē – Mēness kosmiskās stacijas teh
noloģijām, lieljaudas raķeti, kuru projektējusi 
un uzbūvējusi Rīgas Tehniskās universitātes 
studentu komanda. Kongresa ietvaros notika 
arī Baltijas Copernicus diena, kurā tika sniegta 
praktiska informācija par šo Zemes novēroša
nas programmu, un praktiskais seminārs par 
Zemes novērošanas satelītdatu izmantošanu 
jaunu kontaktu dibināšanai ar potenciālajiem 
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lietotājiem.7 Atskatoties uz kongresa ieguvu
miem un lūkojoties nākotnē, turpinājumā 
publicējam divu V Pasaules latviešu zinātnieku 
kongresa dalībnieku, nozīmīgu latviešu zināt
nieku, pārdomas.

Andris Anspoks, Cietvielu fizikas institūta 
direktors un žurnāla Akadēmiskā Dzīve redko
lēģijas loceklis:

“Pasaules latviešu zinātnieku kongress ir ie
vērojams notikums, kura ietekme visskaidrāk 
atklājas ilgtermiņā. Kā vēsta kongresa pietei
kums, tam ir trīs svarīgi uzdevumi: piedāvājot 
daudzveidīgus pasākumus, stiprināt (1)  Lat
vijas un diasporas zinātnieku savstarpējās 
saites; (2)  zinātnieku un ražošanas industriju 
sadarbību un (3) zinātnes un sabiedrības, t. sk. 
zinātnes politikas veidotāju, dialogu. Turklāt 
kongresa kā notikuma kontinuitātei šeit ir 
būtiska nozīme – atkārtojoties ar noteiktu pe
riodizāciju, tā ietekme laika gaitā pieaug. Šo 

7 Pasaules latviešu zinātnieku kongresa vietne 
> Jaunumi > Ar krāšņām demonstrācijām
un spraigām diskusijām aizvadīts V Pasaules
latviešu zinātnieku kongress. Pieejams: https://
www.zinatneskongress.lv/jaunumi/arkrasnam
demonstracijamunspraigamdiskusijam
aizvaditsvpasauleslatviesuzinatnieku
kongress (25.10.2023.) un Pasaules latviešu
zinātnieku kongresa vietne> Programma
> Visas tēmas. Pieejams: https://www.
zinatneskongress.lv/programma (25.10.2023.).

uzdevumu nozīmi Latvijas zinātnes attīstībā ir 
vērts aplūkot sīkāk.

Pirmais kongresa uzdevums ir nodrošināt 
platformu jaunu kontaktu dibināšanai un eso
šo kontaktu uzturēšanai starp Latvijas zināt
niekiem un latviešu zinātniekiem ārvalstīs. Tā 
nozīmi skaidri parāda Cietvielu fizikas insti
tūta līdzšinējā starptautiskās sadarbības piere
dze. Pirmkārt, latviešu zinātnieki ārvalstīs ir 
Latvijas zinātnes vēstnieki. Izcilību zinātnē, 
vismaz manā nozarē  – fizikā, iespējams pa
nākt tikai kopdarbībā, kas notiek starptautis
kā mērogā. Tomēr jaunu kontaktu dibināšana 
ar citu valstu zinātniekiem un to attīstīšana ir 
laikietilpīga. To raitāku un mērķtiecīgāku spēj 
padarīt vidutāji, kas pazīst abas ieinteresētās 
puses, un mūsu gadījumā tie ir latviešu zināt
nieki ārvalstīs. Otrkārt, pieredze rāda, ka dia
sporas zinātnieki ik pa brīdim izskata iespēju 
atgriezties. Tāpēc kongress ir platforma, caur 
kuru ir iespējams uzzināt par attiecīgās zināt
nes nozares aktualitātēm Latvijā un iepazīties 
ar vadošajiem pētniekiem, respektīvi, izpētīt 
atgriešanās iespējas. 

Jāuzsver, ka kongress ir arī notikums, kurā 
tiek stiprināta Latvijas zinātnieku savstarpējā 
sadarbība. Mūsu pieredze rāda, ka nozīmīgs 
izrāviens attīstībā notika jau tajā brīdī, kad 
Latvijas zinātnieki sāka savstarpēji aktīvāk sa
darboties. Cietvielu fizikas institūta gadījumā 
sinerģija radās, uzsākot regulāru sadarbību ar 

4. attēls. V Pasaules latviešu zinātnieku kongresa stenda referāti
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Rīgas Tehnisko universitāti, Latvijas Bio zinātņu 
un tehnoloģiju universitāti, Organiskās sintēzes 
institūtu, Latvijas Biomedicīnas pētījumu un 
studiju centru, Latvijas Valsts Koksnes ķīmijas 
institūtu un citām institūcijām. Šo sadarbību 
esmu ieinteresēti vērst plašumā.

Otrais kongresa uzdevums ir stimulēt 
Latvijas zinātnieku un vietējās industrijas sa
darbību, kas rezultētos ar industrijas attīstību 
un starptautiskās konkurētspējas vairošanu. 
Taču, lai panāktu šo mērķi, būtisku nozīmi 
iegūst pieredze, kuru esam guvuši, tīklojoties 
starptautiskā mērogā. No ārvalstu kolēģiem 
mēs mācāmies, kā pareizi strādāt ar nacionālo 
industriju, kā organizēt zinātnes politiku, un 
tāpēc šeit ir būtiski aicināt piedalīties arī zi
nātnes politikas veidotājus. Savukārt ārvalstu 
kolēģiem ir, ko mācīties no mums. Piemēram, 
nesenā pagātnē Latvijā samērā veiksmīgi tika 
īstenota zinātnes rezultātu komercializācijas 
atbalsta programma8, kurai ir maz analogu 

8 Autors atsaucas uz ES fondu atbalsta 
pasākumu Atbalsts pētniecības rezultātu 
komercializācijai, kuru īstenoja Latvijas 
Investīciju un attīstības aģentūra. Pieejams: 
https://www.liaa.gov.lv/lv/programmas/atbalsts
petniecibasrezultatukomercializacijai/apraksts 
(25.10.2023.).

Eiropā un pasaulē. Pasaules latviešu zinātnie
ku kongress rada vidi, kura nodrošina ātru 
informācijas apmaiņu par šādām un līdzīgām 
iniciatīvām.

Trešais kongresa uzdevums ir radīt platfor
mu zinātnes komunikācijai, respektīvi, plašākas 
sabiedrības, t.  sk. zinātnes politikas veidotāju, 
informēšanai par latviešu zinātnieku sasniegu
miem un Latvijas zinātnes vajadzībām. Kon
gresu apmeklēja ietekmīgākie Latvijas politiķi, 
Saeimas deputāti, ministriju ierēdņi, kurus 
vienkopus ikdienā sapulcināt ir grūti. Tāpēc 
svarīgi ir piedāvāt aktuālu un diskusiju stimu
lējošu dienaskārtību, lai politiķi vēlētos cīnīties 
par atbalstu zinātnei arī ilgtermiņā. Uzskatu, 
ka šo uzdevumu Pasaules latviešu zinātnieku 
kongress veic labi. Par to liecina pēdējos ga
dos pieņemtie un aktuālie valdības lēmumi. 
Pirmkārt, ir paaugstināts zinātniskās darbības 
bāzes finansējums, to ietverot arī vidēja termi
ņa (trīs gadu) valsts budžeta plānā. Otrkārt, arī 
nacionālās Fundamentālo un lietišķo pētījumu 
projektu programmas finan sējums pieaug kat
ru gadu. 

Raugoties no šodienas perspektīvas, nāka
mā kongresa centrālā tēma varētu būt diskusi
ja, kā stiprināt militārās vai aizsardzības jomas 
rūpniecību. Tāpat aktualitāti saglabās zinātnes 

6. attēls. Pauls Stradiņš paneļdiskusijā
Ilgtspējīga un droša Latvijas energoapgāde: 

kādai jābūt viedai energosistēmai Latvijā un kā 
to izveidot? 2023. gada 28. jūnijā

5. attēls. Andris Anspoks paneļdiskusijā
Industrija 5.0 un Sabiedrība 5.0

2023. gada 28. jūnijā
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politika  – piedāvāju nosaukumu Latvijas niša 
Eiropas zinātnes ainavā, kas ir visaptverošs un 
nodrošina iespēju šajā pasākumā piedalīties 
visu zinātnes nozaru pārstāvjiem.”

Savukārt kongresa zinātniskās komitejas 
loceklis Pauls Stradiņš, ASV Nacionālās atjau
nojamās enerģijas laboratorijas (National Re-
newable Energy Laboratory) vadošais pētnieks, 
kā nepieciešamu kongresa attīstību redz kon
gresa sadalīšanu divās daļās: aptuveni trešdaļa 
kopējā laika būtu jāvelta tikai vienai, galvenajai 
kongresa tēmai, pārējo atvēlot pēdējos piecos 
gados visievērojamāko zinātnes un tehnoloģi
ju sasniegumu autoru ziņojumiem. Viņaprāt, 
būtiski ir paplašināt industrijas iesaisti, tāpēc 
nozīmīga vieta ierādāma jauno tehnoloģiju un 
ražošanas sasniegumu demonstrēšanai, kā arī 
zinātnieku un rūpniecības pārstāvju diskusijai 

par īpaši svarīgiem pētījumu virzieniem. Otra 
daļa ziņojumu būtu par sasniegumiem funda
mentālajos jebkuras zinātnes pētījumos, kuri ir 
guvuši starptautisku ievērību, īpaši par augstas 
citējamības rakstiem attiecīgās nozares vado
šajos starptautiskajos zinātniskajos žurnālos. 
Spēcīgai zinātniskajai komitejai būtu jānosa
ka gan kongresa galvenā tēma, gan jāizvēlas 
lūgtie runātāji, kā arī jādefinē kongresa darba 
kārtība. Tāpat būtiski ir kongresam piesaistīt 
pēc iespējas vairāk jauno zinātnieku, it īpaši 
dabaszinātņu, inženierzinātņu, biomedicīnas, 
enerģētikas, jauno tehnoloģiju un mākslīgā 
intelekta jomā.

Foto: Toms Norde un Gatis Orlickis (Izglītības un 
zinātnes ministrija). Avots: https://www.zinatnes
kongress.lv/galerija
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LATVIJAS MEDIJU VĒSTURES PANORĀMA

Mārtiņš Kaprāns, Dr. sc. comm.

Latvijas mediju vēsturi pēdējos 30 gados 
ir centušies aprakstīt un izskaidrot dažādu 
paaudžu pētnieki. Šie mēģinājumi ir vaina
gojušies ar noteikta vēsturiskā posma analīzi 
(sk., piemēram, Riharda Treija, Sandras Vein
bergas, Vitas Zelčes, Denisa Hanova un Jāņa 
Juzefoviča publikācijas), tādējādi vairojot frag
mentētas zināšanas un konceptuāli nesaistītus 
domāšanas modeļus. Aināra Dimanta grāmata 
Latvijas prese 200 gados: no “Latviešu Avīzēm” 
līdz digitālo mediju laikmetam tiecas savienot 
agrāko pētījumu hronoloģiskās robežas un ai
cina skatīties uz Latvijas plašsaziņas līdzekļiem 
kā pārmaiņu caurstrāvotu kopstāstu. Zinātnis
kā monogrāfija balstās sistēmteorētiskā pieejā, 
kurai mediji ir pašpietiekama daļa no plašākas 
sociālās sistēmas. Respektīvi, mediju darbība 
ir neatraujami saistīta ar politiskajiem, sociā
lajiem un ekonomiskajiem procesiem, kuri sa
biedrībā nosaka gan pārmaiņas, gan stagnāciju. 

Latvijas mediju sistēmas attīstību ir ietek
mējušas atšķirīgas politiskās iekārtas un ideo
loģijas, tomēr tās galvenais atskaites punkts, 
protams, ir latviešu nācijas kulturālā tapšana 
un transformācija politiskā aģentā. Saglabājot 
saikni ar šo pārmaiņu horizontu, grāmatas 
ievaddaļa konspektīvi raksturo 19.  gadsim
ta mediju telpu, kurā Latviešu Avīzes, Mājas 
Viesis, Pēterburgas Avīzes un Baltijas Vēstne-
sis iecementēja latviešu avīžniecības un tātad 
arī Latvijas mediju sistēmas pamatus. Svarīgi, 
ka A.  Dimants pievērš uzmanību arī etnisko 
minoritāšu (krievu, vācbaltiešu, ebreju) preses 
izdevumiem, tā atgādinot par mediju sistēmas 
vēsturiski iesakņoto transnacionālo dimensiju. 
Tiesa, lasot grāmatu, īpaši lapaspuses, kas vel
tītas 19.  gadsimtam un 20.  gadsimta pirmajai 
pusei, atklāts paliek jautājums, cik lielā mērā 
etnokulturāli atšķirīgie mediji reflektēja cits 
cita darbību un cik ļoti, izsakoties sistēmteo
rijas valodā, tie pastāvēja kā savstarpēji nošķī
rušās apakšsistēmas. 

Kopumā grāmatas autoram izdodas ieskicēt 
ideoloģiski atšķirīgi orientēto mediju attieksmi 
pret latviešu nācijas tapšanu un Latvijas vals
tiskumu. Taču plašāk un dziļāk mediju loma 
atklājas apakšnodaļā, kas veltīta pagājušā gad
simta 20. un 30.  gadiem, kā arī padomju un 
nacistiskās okupācijas periodiem. A.  Dimants 
gan ir izvēlējies būt samērā lakonisks attiecībā 
uz audiovizuālajiem medijiem (radio un TV), 
kuriem bija īpaša loma pēckara posmā. Aplū
kojot pēckara laiku, bez uzmanības faktiski tiek 
atstāti arī latviešu trimdas mediji. 

Lai gan grāmata piedāvā panorāmisku ska tu 
uz Latvijas mediju attīstību, analītiski tā foku
sējas uz nesenākiem attīstības cikliem – Atmo
das laiku 80. gadu otrajā pusē (“Latvijas preses 
zelta laikmetu”) un mūsdienu mediju sistēmu 
(pēdējie 30 gadi). Vērtējot Latvijas mediju sis
tēmu kopš Atmodas laika, A. Dimants izmanto 
konceptuāli izsmalcinātāku vēs tījumu, kurā ik 
pa laikam uzplaiksnī viņa sub jektīvās pārdo
mas par dažādiem attīstības līkločiem, īpaši 
mediju un politikas attiecībās. Šo subjektivitāti 
acīmredzot ir ietekmējusi autora darba piere
dze Latvijas medijos un Nacionālo elektronisko 
plašsaziņas līdzekļu padomes vadīšanā. 

A. Dimants uzsver, ka padomju režīma
iziršana un Latvijas neatkarības atjaunošana 
sagrāva izpratni par medijiem kā propagandas 
līdzekļiem. Atmodas laiks kļuva par sākum
punktu demokrātiskas mediju sistēmas dzim
šanai un evolūcijai. Taču tas arī radīja jaunus iz
aicinājumus, jo 90. gados notikusī liberalizācija 
un komercializācija veicināja Latvijas mediju 
ainavas ekonomisko un politisko sašķeltību: 
“No komunistiskās kontroles atbrīvotie mediji 
[..] lielā mērā nonāca jaunās politiskās un eko
nomiskās elites ietekmē.”1 Vienlaikus šajā laikā 

1 Dimants, A. (2022) Latvijas prese 200 gados: 
no “Latviešu Avīzēm” līdz digitālo mediju 
laikmetam. Rīga : Latvijas mediji, 231.

https://doi.org/10.22364/adz.59.11



Akadēmiskā Dzīve 59/2023/2024   101

nostiprinājās mediju tiesiskais regulējums, kas 
novelk gan privāto mediju, gan sabiedrisko 
mediju darbības robežas. Būtiski, ka vismaz 
jaunāko laiku kontekstā grāmatā tiek izvērtēti 
arī mediju vides pašorganizācijas, profesiona
lizācijas un pētniecības procesi un problēmas, 
kas palīdz labāk saprast mediju kā sabiedrības 
apakšsistēmas pašatražošanas spējas.

Pēdējo mediju sistēmas attīstības ciklu 
grāmatas autors saista ar Latvijas iestāšanos 
Eiropas Savienībā, kas pavēra jaunas iespējas 
mediju izaugsmei, un globālo ekonomisko re
cesiju, kas tieši pretēji  – paklupināja daudzus 
Latvijas medijus. Taču par galveno strukturālo 
pārmaiņu mehānismu kļūst publiskās telpas 
digitalizācija, kas medijiem izvirza ļoti asu 
un faktiski neapejamu dilemmu  – mainīties 
vai palikt pagātnē un agrāk vai vēlāk pār
traukt darbību. Līdzās tehnoloģiskajai attīstī
bai A.  Dimants pievērš uzmanību arī mediju 
politikas lomai un uzdevumiem. Šīs politikas 
institucionalizāciju Latvijā ir noteikuši au
tokrātiskās Krievijas regulārie centieni izman
tot demokrātisko valstu publisko telpu savu 
stratēģisko mērķu sasniegšanai. A.  Dimants 
kritizē mediju politikas ieviešanu Latvijā, jo 
starp atbildīgajām valsts iestādēm un pašiem 

nozares spēlētājiem esot pietrūcis ne vien zi
nāšanu, bet galvenokārt politiskās gribas, ko 
visuzskatāmāk ilustrējot finanšu ministra un 
Ministru prezidenta darbība. Šī trāpīgā kritika 
šķiet īpaši aktuāla, ja vēlamies saprast, kādēļ 
Latvijā nav izdevies radīt vienotu sabiedrisko 
mediju un ieviest ilgtspējīgu sabiedriskā medi
ja finansēšanas mehānismu.

A. Dimanta monogrāfija neapšaubāmi
ir ambiciozs darbs, jo tiecas aptvert Latvijas 
mediju sistēmas attīstību visā tās pilnībā. Šāds 
vēriens ļauj paskatīties uz mediju vidi lielākā 
vispārinājumā. Taču autora vēlme parādīt vēs
turisko panorāmu nereti kļūst arī par šķērsli, 
kas ierobežo kopstāsta analītiskumu un liedz 
domāt par Latvijas mediju vēstures koncep
tuālajiem jautājumiem un to vietu Latvijas 
sabiedrības pašizpratnē. Neskatoties uz šiem 
trūkumiem, grāmata piedāvā svarīgus atskai
tes punktus tiem Latvijas mediju pētniekiem, 
kuriem nākotnē būs intelektuāla drosme un 
varēšana izvirzīt līdzīga mēroga ambīcijas. 

Šīs publikācijas tapšanu finansējusi Latvijas Zi-
nātnes padome, projekts “Neatkarības arheoloģija: 
jaunas pieejas nacionālajai pretestības vēsturei 
Latvijā”, projekta Nr. VPPLETONIKA2021/2-0003.
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IDEJU VĒSTURE KOLONIĀLISMA 
PARADIGMĀ

Gints Apals, Dr. hist.

“Būtu aplami apgalvot, ka visa latviešu 
pirmskara politiskā doma kā vienvirziena 
iela ved tikai pie 18. novembra un Latvijas kā 
suverēnas valsts nodibināšanas. Vēsturē šādu 
vienvirziena ielu nemaz nav.” Ar šādu secinā
jumu Ivars Ījabs noslēdz savu niansēto apskatu 
par latviešu politisko ideju vēsturi laikā līdz 
1905.  gadam. Grāmatas Nepateicīgie: latviešu 
politiskās domas pirmsākumi Eiropas kontek-
stos1 autors jau ievadā izvirza tēzi, ka šīs idejas 
“pavisam noteikti nav Rietumeiropas paraugu 
atdarinājumi un aizlienējumi. Tie ir latviešu 
mēģinājumi sistemātiski domāt par politiku 
noteiktā vēsturiskā situācijā”.

Grāmatas stiprā puse ir visu tolaik izska
nējušo ideju apskats bez teleoloģiskas “nemai
nīgās valstsgribas” klātbūtnes. Tieši tāpēc šis 
darbs ir uzskatāms par nopietnu pētījumu, kam 
nav raksturīga nekritiska mūsdienu priekšsta
tu pārnešana pagātnē. Tiek raksturotas visas 
nozīmīgās nostādnes, kas sava laika kontekstā 
pavadīja Baltijas provinču zemnieku kārtas 
pārvēršanos par pašpietiekamām nācijām ar 
politiskiem mērķiem. 

Spektrs ir plašs  – no jaunlatviešiem līdz 
revolucionārajiem sociālistiem, no galēji krei
sā līdz galēji labējam spārnam. Šajā apskatā ir 
vieta daudziem domātājiem, kas neiekļaujas 
mūsdienu Latvijas vērtību sistēmā, ieskaitot 
latviešu “pirmo politiķi” Frīdrihu Veinbergu 
un nesadzirdēto saucēja balsi Andrievu Nied
ru. Vēstures dekonstrukcija šādā nozīmē ir 
atsvaidzinoša un veselīga lasītājiem, kas kaut 
ko dzirdējuši par “melno Frici” un “tautas 
nodevēju”, bet nekad nav iepazinušies ar šo 
personību uzskatiem. 

1 Ījabs, I. (2023) Nepateicīgie: latviešu politiskās 
domas pirmsākumi Eiropas kontekstos. Rīga : 
Jumava.

Ne mazāk vērtīga ir latviešu sociālistu ideju 
analīze, kur blakus tradicionālajai komunistu 
un sociāldemokrātu konkurencei par marksis
ma nesēju lomu nostājas krievu sociālrevolu
cionāru un anarhistu ietekmes raksturojums. 
Tieši šī grāmatas daļa palīdz saprast funda
mentālās pārmaiņas, kas Latvijas sabiedrību 
skāra pēc 1917. gada revolūcijas un neatkarīgas 
Latvijas valsts izveidošanas. Proti, “zemnieku 
sociālisma” principos balstīto agrārreformu un 
samērā kreisu ekonomisko politiku, ko atbal
stīja nospiedošs sabiedrības vairākums. 

Tāpat ļoti lietderīgas ir diezgan lakoniskās 
norādes uz panslāvistu un slavofilu idejisko 
ietekmi, kuras rezultātā vairāki politiķi un 
kultūras darbinieki latviešu nākotni redzēja vai 
nu slāvu tautu saimē, vai vismaz latviešu un 
lietuviešu kopībā. Abos gadījumos vadmotīvs 
bija opozīcija ne vien vācbaltiešu elites privi
leģētajam stāvoklim, bet arī vācu kultūras un 
valodas ietekmei kopumā. Turklāt ģermanofo
bijas motīva klātbūtne vērojama lielākajā daļā 
citēto politiskās domas paraugu. Tie rāda, ka 
apskatītajā laika posmā vēlme identificēt vāc
baltiešus ar Vāciju bija ļoti izteikta, tāpat kā 
latviešu vēlme pašidentificēties ar Krievijas 
valsti. 

Tādā nozīmē grāmatas virsraksts gan ir 
nedaudz maldinošs. Latviešu politiskā doma 
attīstījās galvenokārt Baltijas provinču un Krie
vijas Impērijas kontekstā, Eiropas politiskās 
idejas latviešu vidē ienāca pastarpināti. Tur
klāt šī tendence nostiprinājās pēc rusifikācijas 
politikas ieviešanas 19.  gadsimta 80.  gados. 
Absolūts vairākums latviešu sabiedrisko dar
binieku ieguva izglītību Krievijas augstskolās, 
personisku pieredzi Eiropā bija guvuši tikai 
atsevišķi cilvēki. Situācija sāka mainīties gad
simtu mijā, kad trimdā uz Eiropu vai Ameriku 
devās lielāks skaits kreiso aktīvistu. Taču arī tad 
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daudzi turpināja darboties krievu revolucionā
ro emigrantu vidē. Līdz ar to, ja arī sākotnējie 
intelektuālie impulsi atvasināmi no Eiropas, 
tad praktiskā politika vienmēr tika veidota Bal
tijas provinču un Krievijas Impērijas kontekstā. 

Diemžēl Ivara Ījaba analīze apraujas ar 
1905.  gadu, radot diskutablu priekšstatu, ka 
masu aktivitāte, vispārējs haoss un vardarbība 
veidoja politisku nāciju. Ideju vēstures kontek
stā 1905. gads neradīja neko principiāli jaunu 
un neatstāja paliekošus politiskus mērķus, pat 
ne skaidri formulētu Latvijas autonomijas ide
ju. Šī iemesla dēļ grāmatas nākamajā izdevumā 
būtu nepieciešams pievērsties laika posmam 
līdz 1918.  gadam, analizējot Pirmā pasaules 
kara un 1917.  gada revolūcijas ietekmi. Tas 
būtu svarīgi arī konteksta nozīmē, jo latviešu 
politisko ideju attīstību šajā posmā raksturo
ja arvien pieaugoša Krievijas faktora nozīme, 
kas kulminēja lozungā par brīvu Latviju brīvā 
Krievijā. 

Grāmatā analizētais materiāls nesniedz 
skaidru atbildi, kāpēc (citējot J.  Zālīša un 
J. Goldmaņa parakstīto uzsaukumu Pulcējaties
zem latviešu karogiem) Pirmajā pasaules karā
revolucionārā latviešu tauta gāja “plecu pie ple
ca” ar “diženo krievu tautu”, kāpēc strēlnieku
pulcēšanās gan lozungos, gan praksē notika
“zem divgalvainā ērgļa spārniem”, vienlaikus
ticot caram, “Krievijas nesalaužamai varenī
bai” un latviešu tautas gaišākai nākotnei šajā
impērijā. Tieši tāpēc šķiet problemātiski, ka par
vienojošo principu latviešu politiskās domas
attīstībai autors uzskata antikoloniālas cīņas
motīvu.

Koloniālisma paradigmas izvirzīšana priekš
plānā atstāj neatbildētus jautājumus par impe
riālisma faktora nozīmi. Latviešu politiskās ide
jas attīstījās Krievijas Impērijas nomalē. Varbūt 
ne katrs etnisks un sociāls konflikts tādā situ
ācijā uzskatāms par antikoloniālu atbrīvošanās 
cīņu. Autora konsekventie centieni raksturot 
vācbaltiešu kopienu kā koloniālu eliti izvirza 
jautājumu par imperiālisma un koloniālisma 
paradigmu savietojamību. 

Ja apskatītajā laika posmā Latviju vispār va
rētu uzskatīt par koloniju, tad tā pilnīgi noteikti 
bija Krievijas kolonija. Metropole atradās nevis 
Berlīnē, bet Pēterburgā. Vietējo eliti veidoja ne 

vien Krievijas tronim lojālie vācbaltieši, bet arī 
krievu ierēdņi un Impērijai ne mazāk uzticīgie 
latviešu pilsoniskie politiķi. Ļoti iespējams, ka 
viņu ilgstošā orientēšanās uz Krievijas valdības 
veiktām reformām drīzāk liecina par nolūku 
panākt politiskās un ekonomiskās varas pārdali 
lokālā mērogā, nevis par vēlmi atbrīvoties no 
kāda koloniāla hegemona. 

To pašu varētu teikt par latviešu sociālistu 
centieniem pēc sabiedrības modernizācijas ar 
vardarbīgām metodēm. Revolucionārās cīņas 
mērķi nekādā ziņā neaprobežojās ar Latvi
jas teritoriju. Turklāt tas notika situācijā, kur 
Krievijas valdība jau ilgstoši integrēja Baltijas 
provinces Impērijā, likvidējot Baltijas autono
miju un atšķirības no citām valsts daļām, kā arī 
pielīdzinot Latvijas iedzīvotājus visiem citiem 
cara pavalstniekiem. Šeit derētu atcerēties, ka 
kolonijām un to iedzīvotājiem parasti ir īpašs 
juridisks statuss, kas atšķiras no metropoles. 

Ivara Ījaba centieni no jauna konceptualizēt 
Latvijas vēsturi paši par sevi ir ļoti apsveicami. 
Koloniālisma paradigma noteikti ir viens no 
vairākiem analīzes instrumentiem. Tomēr jā
ņem vērā arī reģionālais konteksts un Latvijas 
vēsture jāskata salīdzinājumā. Jānoskaidro, vai 
lietuviešu, igauņu, poļu un somu apdzīvotās te
ritorijas vēstures literatūrā primāri raksturotas 
kā Krievijas kolonijas. Jāmeklē arī atbilde uz 
jautājumu, kāpēc latviešu zemnieku sacelša
nās pret muižnieku varu būtu uzskatāma par 
antikoloniālu cīņu, bet krievu zemnieku rīcība 
analoģiskā situācijā  – par sociālu revolūciju.

Ja koloniālisma koncepciju pamato ar 
latviešu un vācbaltiešu pretrunām, tad vērts 
pievērst uzmanību hronoloģijas problēmām. 
Būtu svarīgi noskaidrot jautājumu, vai kolo
niāla situācija Baltijā izveidojās jau 13.  gad
simtā vai tā varēja rasties vairākus gadsimtus 
pirms centralizētu valstu veidošanās Krievijā 
un Eiropā. Ja arī skaidra atbilde uz šo jautā
jumu nav iespējama, tad tomēr būtu lietderīgi 
izvirzīt hipotēzi par to, kurā laikā Baltijas feo
dālā sabiedrība ieguva koloniālu raksturu, tās 
augšslānis kļuva par koloniālu eliti, bet zemā
kās kārtas  – par apspiestu tautu ar vienojošu 
nacionālas atbrīvošanās cīņas mērķi. Tas būtu 
pat nepieciešams, lai ideju vēsture saplūstu ar 
sociālo vēsturi.
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TRĪS LATVIEŠU LITERATŪRAS KLASIĶI 
MONOGRĀFIJĀS

Aija Priedīte, Ph. D.

2018. gadā izdevniecība Dienas grāmata 
sāka veidot jaunu latviešu literatūras lielpro
jektu Es esmu..., kurā bija paredzēts izdot 
12  romānus un 12  monogrāfijas par latviešu 
literatūras klasiķiem1. Laika gaitā projektam 
pievienojies vēl 13.  romāns/monogrāfija. Līdz 
2022. gada beigām romānu iznācis daudz, taču 
monogrāfijas – trīs: par Jāni Ziemeļnieku, An
šlavu Eglīti un Andreju Upīti.

Pirmo šeit aplūkoto monogrāfiju Kam 
puķe zied...2 sarakstījis literatūrzinātnieks 
Jānis Zālītis par dzejnieku Jāni Ziemeļnieku. 
Par J. Ziemeļnieku šajā pašā sērijā 2020. gadā 
ir izdots Andra Zeibota romāns Krauklis3. Ro
māns mūs ievada Ziemeļnieka trauksmainajā 
dzīvē, dzīvojam viņam līdzi, līdz viņa īsā dzīve 
apraujas. Kad lasītājs ir atguvies no Kraukļa 
opija un citu drogu dvingas, ir patīkami pie
vērsties J.  Zālīša monogrāfijai. Ar to negribu 
teikt, ka A. Zeibota romāns ir slikts, nē, tieši ot
rādi, ļoti labs, informatīvs un interesants, taču 
lasītājam uzturēties 624  lappuses apreibinošu 
vielu dvingā ir mazliet par daudz. Saīsināts par 
200 lappusēm romāns būtu ļoti ieguvis. 

Atgriežoties pie J.  Zālīša monogrāfijas, jā
teic, ka autors izvēlējies ļoti veiksmīgu un ino
vatīvu monogrāfijas paveidu. Par Jāņa Ziemeļ
nieka īso dzīvi A.  Zeibots jau pateicis vairāk 
vai mazāk visu, turklāt 20. gadsimta 30. gados 
ir iznācis vēl viens biogrāfisks romāns par 

1 Leskavniece, M. (2018) Iemiesotā vēsture. 
Žurnāls IR. 2 (455), 10.–16.I.2018.

2 Zālītis, J. (2021) Kam puķe zied... Rīga : 
Dienas grāmata.

3 Zeibots, A. (2020) Krauklis. Rīga : Dienas 
grāmata.

Ziemeļnieku4. J.  Zālītis uz Ziemeļnieka fona 
apraksta dzejnieka laika un vides Latvijas 
kultūras vēsturi. Domājams, ka J.  Zālītis šeit 
izmantojis gadiem ilgu informācijas vākumu 
par latviešu kultūras personībām, uzburot 
saistošu un interesantu stāstījumu par to vidi, 
kurā Jānis Ziemeļnieks dzīvojis un darbojies. 
Manuprāt, ļoti interesanta un veiksmīga me
tode, kā jēgpilni pasniegt autora dzīvi, par 
kuru vairs nav daudz ko teikt. J.  Zālīša “kul
tūras vēsture” lasītāju ieved Ziemeļnieka laika 
kultūras darbinieku lokā, ļauj izsekot grāmatu 
tapšanai, rosīgai preses izdevumu dzīvei un, 
pats galvenais, apzināties, cik ārkārtīgi dzīva un 
daudzpusīga, ieskaitot kultūras darbinieku bo
hēmu, kā arī politiski piesātināta bija Latvijas 
30. gadu literatūras kritika un ideju apmaiņa.
J. Zālītis prot ar epizodēm, kurās Ziemeļnie
kam ir pakārtota loma, lasītāju iepazīstināt ar
ļoti plašu latviešu kultūras darbinieku galeriju.
Te uzzibsnī Rainis, te Teodors Zeiferts, Mariss
Vētra, Jānis Grīns un Arvīds Grigulis, te Vilis
Veldre, Konstantīns Raudive un Zenta Mauri
ņa, un daudzi, daudzi citi.

Līdz pat pēdējai monogrāfijas lappusei 
J. Zālītis atrod intriģējošus un unikālus noti
kumus iz latviešu literatūras un kultūras dzī
ves, kur notikumu galvenā persona nav Zie
meļnieks, bet stāstījums ir kaut kādi saistīts ar
viņu, var teikt, ka Ziemeļnieka tēls vai dzejas
rindas atbalsojas citu latviešu rakstnieku dzī
vē. Interesanta pieeja, šeit nav statistikas par
to, cik bieži mūsu kultūras darbinieki piemin
Ziemeļnieku vai viņa dzeju, bet kvalitatīvas
“aptaujas” rezultāti par to, kā Ziemeļnieks vai
viņa dzejas rindas ieplūst, iesaistās vai atgādina

4 Plaudis, J. (1936) Ziemeļnieks: biogrāfisks 
romāns. Rīga : Grāmatu draugs. (Atkārtots 
izdevums: Rīga : Zinātne, 1990.)
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par zināmiem notikumiem. Piemēram, vienā 
no pēdējām nodaļām stāstīts par jaunā dzejnie
ka Aleksandra Pelēča viesošanos pie Aspazijas. 
Pelēča rokasspiediens pie kamīna Aspazijai at
gādina tikšanos ar Ziemeļnieku...5 

Trāpīgi J.  Zālītis ir izvēlējies monogrāfijas 
nosaukumu Kam puķe zied..., pārfrāzējot dze
jas rindas6:

Bet tu pats nezini, kam dzīvo,
Tāpat kā puķe, kam tā zied.

Maza noslēguma piezīme: man ļoti pietrū
ka izmantotās literatūras saraksta.

Nākamā šeit aplūkotā monogrāfija ir Ievas 
Strukas pētījums par Anšlavu Eglīti7. Jau pa
ņemot rokā šo monogrāfiju Par skaisto un ap-
lamo dzīvi, lasītājam rodas jautājums, ko autore 
ar šo virsrakstu ir domājusi? Šāds nosaukums 
taču nav nejaušība. Atšķirot grāmatu, intriga 
atrisinās, grāmatas nosaukums ņemts no kādas 
Anšlava Eglīša četrrindes pēdējās rindas, taču 
jautājums “kāpēc” paliek neatbildēts. Klāt nāk 
jauna intriga, ka grāmata veltīta Jurim Strau
mem. Kas ir Juris Straume? To mums autore 
atklāj reti saturīgā un informatīvā ievadā, taču 
intriga par skaisto un aplamo dzīvi stiepjas 
cauri visai grāmatai. 

I. Strukas monogrāfijā kopumā izmantota
hronoloģiska stāstījuma uzbūve. Tekstā tiek 
savērpti kopā visdažādākie informācijas avoti 
(autora teksti, vēstules, intervijas u. c.) loģiskā 
un saistošā stāstījumā. I.  Struka monogrāfijā 
A. Eglīti citē bieži, kā vēstules, tā romānu teks
tus, izmantojot garas rindkopas. Taču šie garie
citāti ļoti labi iekļaujas monogrāfijas raitajā tek
stā un piedevām spilgti un zīmīgi ilustrē un
pamato autores domu un analīzi. Interesanti
arī izsekot I.  Strukas detektīvdarbam, kā viņa
ar tekstu citātu paraugiem atšifrē Anšlava Eg
līša daiļdarbos izmantotos prototipus iz dzīves.
Šādi I.  Struka mūs vada cauri Eglīša dzīvei,
sākot ar vecvecākiem un vecākiem, pēc tam
sekojot Anšlava Eglīša paša dzīves gaitām, taču

5 Zālītis, J. (2021) Kam puķe zied... Rīga : 
Dienas grāmata, 371–376.

6 Turpat, 380.
7 Struka, I. (2022) Par skaisto un aplamo dzīvi. 

Rīga : Dienas grāmata.

katru viņa dzīves soli – un savu spriedumu par 
viņu – ilustrējot ar dažādu avotu citātiem. Tas 
padara tekstu par nopietnu literatūras pētīju
mu, – taču viegli lasāmu, un, pabeidzot vienu 
nodaļu, gribas tūlīt ķerties pie nākamās. Šajā 
kontekstā arī grāmatas nosaukumam izvēlētais 
citāts Par skaisto un aplamo dzīvi kļūst skaid
rāks: Anšlava Eglīša un Veronikas Janelsiņas 
dzīve bija skaista, dzīve tikai mākslai, bet vai 
dzīve tikai mākslai nav arī aplama? Lasiet un 
spriediet paši!

Ieva Struka ir pratusi ierobežot savu grā
matu uz noteiktiem centrāliem Eglīša darbiem. 
Un tā ir liela māksla – izvēlēties no lielā darbu 
klāsta tos, kas raksturo attiecīgo laiku vai no
teiktus rakstnieka dzīves posmus. Īpaši gribu 
izcelt I.  Strukas grāmatas nodaļu Laikmeta 
profits, kur tiek aplūkotas grāmatas (Laimīgie, 
Piecas dienas, Ilze), kas aptver kara traumas 
un pēckara traumu posmu, piemēram, krievu 
uzstājīgās repatriāciju akcijas. I.  Struka ana
lizē grāmatu saturu, uzrādot cilvēku izjūtas, 
traumas, vēlmes, ilgas pēc miera un dzīves 
stabilitātes ārkārtīgi dziļi izjustā psiholoģiskā 
manierē.

Interesanti, ka I.  Struka kā vienu biežāk 
pieminētu avotu izmanto trimdā 1947.  gadā 
izdoto Pētera Ērmaņa un Artura Plauža Trim-
das rakstnieki. Autobiogrāfiju krājums8. Pēteris 
Ērmanis, šķiet, ilgāku laiku bija pazudis (vai 
tika pazudināts) no literātu skatuves, taču ne 
tikai Ieva Struka, bet arī Jānis Zālītis savā mo
nogrāfijā stāsta par Ērmani, ka viņš latviešu 
literatūras dzīvē ir bijis aktīva, izteiksmīga un 
ietekmīga persona.

Iepazīstoties ar ļoti plašajiem avotiem par 
Anšlavu Eglīti, I.  Struka ir arī izkristalizējusi, 
ka Eglītis nav tikai meklējis apkārtnē prototi
pus saviem darbiem, bet apzinājies, ka katra 
tikšanās, katra saruna var iedvesmot jaunām 
idejām, jauniem sižetiem, jāprot tikai “grābt 
ciet”. Uzskatāms piemērs ir romāns Ilze, 
kura pamatā ir A.  Eglīša sievasmātes pēckara 
stāstījums.

Romāns Homo novus, kas ir ironiski sar
kastisks Rīgas mākslinieku dzīves apraksts, 

8 Ērmanis, P.; Plaudis, A. (red.) (1947) Trimdas 
rakstnieki. Autobiogrāfiju krājums I–III. [b. v.] : 
Viļa Štāla apgāds.
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patiesībā ir Eglīšu ģimenes dzīves kredo. Pro
tams, viņu bohēma dzīves gaitā kļūst piezemē
tāka, civilizētāka, taču Eglīšu ģimenes dzīve 
ir Homo novus iedvesmotas mākslas dzīves 
pastāvīga transformācija uz... jā, uz ko? Te ir 
tās skaistās un aplamās dzīves atslēga. Skais
ta dzīve līdz pašmērķim, aplama, jo aizvien 
lielāka izolēšanās, pašieslodzīšanās mākslas 
burbulī. 

Ārpus mākslas Eglīšu ģimenes otrā “aizrau
šanās” bija asais noskaņojums pret komunismu 
un krieviem, arī pret Padomju Latviju. Viņu 
noskaņojums, izteikts vārdos vēstulēs un literā
rajos tekstos, reizēm, maigi izsakoties, sit pāri 
pieklājības robežām, par politkorektumu vispār 
nerunājot. I. Struka šai tēmai veltī diezgan pla
šu ieskatu, bet paliek zinātniski un analītiski 
neitrāla. Taču šodien, 2023. gadā, uz Ukrainas 
kara fona šie Eglīšu ģimenes daļēji nepieklājīgu 
vārdu un domu izvirdumi šķiet tīri normāli un 
pašsaprotami. Mazs atgādinājums tam, kā no
tiek pastāvīgas manipulācijas ar mūsu atmiņu, 
taču Eglīšu ģimeni Otrais pasaules karš bija 
traumējis uz mūžu bez atkāpēm.

I. Strukas monogrāfija intriģē lasītāju – ne
jau tikai ar virsrakstu, bet ar viņas analīzi un la
sījumu, viņas ietekmē gribas pārlasīt analizētos 
darbus un izsekot viņas analīzei, un pārbaudīt, 
vai viņas lasījums saskan ar tavējo. Manuprāt, 
tas ir liels kompliments autorei, ka viņa var 
rosināt lasītāju iedziļināties viņas hipotēzēs un 
secinājumos, ka viņas grāmata nav pabeigta, 
kad izlasīta pēdējā lappuse, bet rodas vēlme 
pašam piedalīties šajā pētījumā, iesaistīties dia
logā. Un maza noslēguma piezīme: grāmatas 
pēdējā nodaļa īsti nepieder šim žanram.

Trešā šajā laikposmā iznākusī monogrāfija 
ir Arņa Koroševska grāmata Lielais noliedzējs 
par Andreju Upīti.9 Par šo darbu jau Viesturs 
Vecgrāvis ir uzrakstījis ļoti cildinošu un aptve
rošu recenziju10, kur nebūtu nekā, ko pielikt 
vai atņemt. A.  Koroševskis savā monogrāfijā 
ir ieguldījis ārkārtīgi dziļu un rūpīgu darbu, 
aplūkojot un izanalizējot teju visu ar Upīša 

9 Koroševskis, A. (2022) Lielais noliedzējs. Rīga : 
Dienas grāmata.

10 Vecgrāvis, V. (2022) Izcils pētījums. 
Domuzīme, 4/2022, 46–47. 

spalvu sarakstīto “bibliotēku”. Šī monogrāfija 
būs nenovērtējams pamats katram latviešu lite
ratūras pasniedzējam, ja Andrejs Upīts kādreiz 
atgriezīsies augstskolu latviešu literatūras pro
grammās. A. Koroševska monogrāfija patiesībā 
ir hronoloģiski sakārtota Upīša darbu enciklo
pēdija, kas, ņemot vērā rakstnieka ražīgumu 
visas garās dzīves laikā, ir gandrīz neaptverami 
plašs materiāls. Ieskatam Vikipēdijā11 uzskai
tītie Upīša nozīmīgākie darbi: 20  romāni (to 
starpā 2  tetraloģijas, kas skaitītas kā viens ro
māns), 12 noveļu krājumi, 3 garstāsti, 28 lugas 
un 2  dzejoļu krājumi. Klāt nāk viņa publicis
tika, literatūrkritika, literatūras vēstures darbi, 
pamfleti un vēl, un vēl. 

A. Koroševskis ienāk latviešu literatūras
pētniecībā bez padomju laika tiešās ietekmes 
(dzimis 1990. gadā), kas ļauj viņam bezkaislī
gāk aplūkot literārās ietekmes un procesus. Te 
īpaši interesanta man šķiet turpat 30  lappušu 
garā nodaļa Divreiz rakstītā grāmata. Zaļā 
zeme, kur A. Koroševskis spēj noturēt neitrālu 
pozīciju, bez emocijām aplūkojot gan literāro, 
gan politisko kontekstu, turpretim tie, kas gā
juši skolā padomju laikā, Zaļo zemi vispirms 
uzlūko kā obligāto literatūru. Un tāpēc Zaļā 
zeme, kas pamatā ir ārkārtīgi interesants un 
labi uzrakstīts kultūrvēsturisks romāns, veselai 
paaudzei riebjas un tiek sasaistīta ar padomju 
varu, kļūst par literatūras bubuli. Labs pie
mērs tam, kas notiek, ja skolas programmas 
tiek sagatavotas pēc citiem kritērijiem, nevis 
pedagoģiskiem.

Plašu nodaļu A. Koroševskis ir veltījis Upīša 
pēdējam rakstudarbam Bezsaules noriets12. Šī 
nodaļa patiesībā ir Upīša pamfleta recepcija, kā 
to uzņēma un izprata Latvijas un trimdas pre
se. Pati labi atceros, kā es uztvēru šo grāmatu, 
kad to lasīju drīz pēc tās iznākšanas. Mani vis
vairāk satrieca grāmatas stils, cik tas ir prasts 
un neliterārs, pilns ar puspatiesībām un vispā
rinājumiem, un tad vēl piedevām tik nicinoši 
un nievājoši izteikumi par man cienījamiem 
cilvēkiem un rakstniekiem. Taču pirms pāris 
gadiem, grāmatu pārlasot, to uztvēru pavisam 

11 https://lv.wikipedia.org/wiki/Andrejs_
Up%C4%ABts (28.08.2023.).

12 Upīts, A. (1967) Bezsaules noriets. Rīga : 
Liesma.
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citādi. 1967. gadā vispirms laikrakstā Cīņa šīs 
grāmatas teksts parādījās turpinājumos13 un 
gada beigās iznāca grāmatā (4000 eksemplāru14 
tirāžā). 1967.  gads bija visdziļākās padomju 
izolācijas laiks, no Rietumiem sūtītā literatūra 
nesasniedza adresātu, bet nonāca specfondā. 
Pat Andrejam Upītim vajadzēja pazemīgi lūgt 
Arvīdu Pelši atļaut piekļūt šim fondam15. Un 
tad parādījās informācija par trimdā dzīvojo
šiem Brīvvalsts laika rakstniekiem, par jauniem 
literātiem, par romānu kalniem un pat izdotu 
enciklopēdiju, protams, viss ir ietērpts “sapu
vušo Rietumu” mērcē, bet padomju cilvēks, 
īpaši inteliģence, prot taču lasīt starp rindi
ņām. Mani fascinē šī doma, kā šo informāciju 
uztvēra Anšlava Eglīša draugi, Jāņa Grīna un 
Mārtiņa Zīverta kolēģi, Helmāra Rudzīša un 
Arvida Švābes sadarbības partneri? Viņi taču 
saprata, ka “sapuvušie Rietumi” ir dzīvi, raksta, 

13 Koroševskis, A. (2022) Lielais noliedzējs. Rīga: 
Dienas grāmata, 429.

14 A. Koroševskis min 5000 eksemplāru 
(432. lpp.), bet mana Bezsaules norieta 
eksemplāra pasītē rakstīts 4000.

15 Koroševskis, A. (2022) Lielais noliedzējs. Rīga: 
Dienas grāmata, 426.

publicē, lasa. Bezsaules norietā minēti kā cil
vēku, tā organizāciju vārdi, aprakstīta trimdas 
darbība, tikai lasi un brīnies. Mani nodarbina 
jautājums, kā šis Upīša “šedevrs” izbrauca cauri 
cenzūrai? Vai te ir notikusi ļoti smalka sabotā
ža, vai Upīša vārds padarīja “orgānus” aklus un 
kurlus, vai Upīts pats te izspēlējis varenu joku? 
Un vēl viens jautājums, ko domāja Eglīša, Dzi
ļuma, Rudzīša, Jaunsudrabiņa spalvas biedri – 
man sūta grāmatas, bet es nesaņemu nevienu 
trimdas literatūras sūtījumu, taču Andrejam 
Upītim viss ir pieejams.

Neskatoties uz A.  Koroševska monogrā
fijas plašumu, man pietrūkst divas lietas, it 
īpaši tāpēc, ka Koroševskis diendienā burtiski 
sēž Upīša čībās pie Upīša rakstāmgalda. Pirm
kārt, man pietrūkst nodaļas par Andreja Upīša 
darbību literatūrvēsturē un literatūrzinātnē. Kā 
viņu laika gaitā uztvēra kā labvēļi, tā nelabvē
ļi. Un otrs jautājums ir par kolaboracionismu 
un Latvijas nodevību, kaut vai hipotētiskā lī
menī. Un kāpēc Upīts padomju laikā, kad ir, 
upīšaprāt, ieviesta pareizā sabiedriskā iekār
ta, vairs neraksta? Plaisa mākoņos, un viss? 
Gaidu A.  Koroševska Lielajam noliedzējam 
turpinājumu.
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LATVIJAS EMIGRANTU DZĪVE 
LIELBRITĀNIJĀ – MOBILITĀTES IESPĒJAS UN 

IESAKŅOŠANĀS PĒC EMIGRĀCIJAS

Daina Grosa, LU Filozofijas un socioloģijas institūta pētniece

Grāmatā Latvieši tur. Latvijas emigran-
tu mobilitāte un iesakņošanās Lielbritānijā 
21. gadsimteņa sākumā Mārtiņš Kaprāns ir
aprakstījis Latvijas valstspiederīgo emigrantu
dzīvju daudzšķautnainos pavedienus, Latvijas
ļaudīm pēdējās desmitgadēs pārceļoties uz
Lielbritāniju un iesakņojoties dzīvē tur. Struk
turējot savus pētījuma datus un novērojumus
pa tēmām, M. Kaprāns atklāj emigrantu dzīvi
caur dažādām prizmām. Grāmatas ievadā viņš
min, ka “[g]rāmatas konceptuālās arhitektūras
centrā atrodas ‘mobilitātes’ un ‘iesakņoša
nās’ jēdziens. Migranti kā mobilitātes aktori
ar savām kustību trajektorijām līdzdarbojas
transnacionāla sociāla lauka radīšanā un uz
turēšanā.” (13.  lpp.) Šajā īsajā grāmatas defi
nīcijā iekapsulētas Latvijas emigrantu un viņu
ģimeņu individuāli ļoti atšķirīgās attiecības ar
Latviju un mītnes valsti. Te iekļauti ne tikai
iemesli, kāpēc Latvijas valstspiederīgie aizbrau
kuši no Latvijas (aizbraukšanas iemesli ietekmē
emigrantu vēlmi iesakņoties mītnes zemē, kā
arī viņu motivāciju dzīvot transnacionālu dzī
vesveidu), bet arī viņu dažādā dzīves uztvere
un risinājumi, atrodoties un iedzīvojoties jau
najā mītnes valstī.

M. Kaprāns sākotnēji attiecina “sociālās
mobilitātes praksi” uz savu paaudzi (tiem Lat
vijas valstspiederīgajiem, kuri līdz ar Latvijas 
iestāšanos ES un robežu atvēršanos brīvajam 
darba tirgum ES bija nesen skolu beigušie vai 
arī tie, kuri nebija vēl nodibinājuši ģimeni un 
bija brīvi uz savas ādas izjust un piedzīvot dzīvi 
citā valstī ar tās iespējām), bet tālāk turpina, ka 
emigrācija tomēr ir “kopējs un plašāks stāsts 
par Latvijas sabiedrību un cilvēkiem, kuriem 
globālā neoliberālā kapitālisma ieprogrammē
tā darbaspēka kustība ir ļāvusi ietekmēt savu 

dzīvi” (10.  lpp.). Iespējas, kas pēc emigrācijas 
radās latviešiem Lielbritānijā “nozīmēja citādas 
dzīves sākumu, glābšanas riņķi un bezgalīgu 
iespēju salu” (10.  lpp.). M.  Kaprāna mērķis 
nav stāstīt par emigrācijas cēloņiem, bet gan 
par dzīvi pēc pārcelšanās: “.. par mobilitātes 
un iesakņošanās subjektivitāti. Par to, kā Liel
britānija kļūst par mājvietu un kas notiek ar 
latviešiem, kad viņi pārtop globālās mobilitā
tes aktoros un sastopas ar citiem migrantiem, 
kuru biogrāfijā un darbībās ir iestrādāta britu 
sabiedrības sociālā kārtība.” (12. lpp.)

Grāmatas tēmas aptver vairākas svarīgas 
emigranta dzīves šķautnes. Mazliet vairāk par 
100  lappušu biezajā grāmatā, protams, nav 
iespē jams iedziļināties visos dzīves aspektos un 
uzsvars tiek likts uz to šķautni, kas skar iesak
ņošanos Lielbritānijas dzīvē. Tiek aplūkoti jau
nās dzīves enkuri, kas ļauj emigrantiem “pieze
mēties” un sākt dzīt saknes. Lai gan emigrants 
nepārceļas kā “balta lapa”, tam līdzi no Latvi
jas nāk franču sociologa Pjēra Burdjē (Bour-
dieu) par kapitālu dēvētais  – “ekonomisk[ais] 
(labklājība, ienākumi), kultūras (izglītība, 
gaume, prasmes, kompetences), sociāl[ais] 
(ģimenes locekļi, draugu un paziņu loks) un 
simbolisk[ais] (statuss, prestižs)” (13.  lpp.). 
M. Kaprāns jau grāmatas sākumā uzsver, ka
pievērsīs uzmanību tam, kā šis kapitāls ar lai
ku kļūst par emigranta transnacionālo kapitālu,
ko viņš var izmantot, pārvietojoties starp abām
kopienām – Latviju un Lielbritāniju.

Iepriekš minētos “enkurus” šajā gan daudz
kultūru, kosmopolītiskā valstī (pārsvarā Lon
dona un citas lielās pilsētas), gan tikpat daudz 
šķiriskā sabiedrībā (arī Londona un lielās 
pilsētas, bet vēl lielākā mērā lauku ciemati) 
var būt grūti iemest, bet M.  Kaprāns atklāj, 

https://doi.org/10.22364/adz.59.14
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ka “kosmopolītisms un piedāvātās izaugsmes 
iespējas, kas aizēno milzīgo nevienlīdzību, ir 
šķitušas īpaši pievilcīgas gados jauniem dzīves
stila migrantiem no Baltijas un Centrāleiropas 
valstīm” (25.  lpp.). Šajā telpā katrs atrod savu 
vietu  – vai tā būtu starp citiem emigrantiem 
(strādājot fabrikās un fermās, vai pilsētās, 
kur ir liels emigrantu īpatsvars), vai britu sa
biedrībā (Londonā, izcīnot savu vietu augsti 
kvalificētos darbos vai dibinot pašiem savu 
uzņēmumu). Viens no vissvarīgākajiem en
kuriem ir māju sajūtas rašanās  – vai tas būtu 
īrēts dzīvoklis lielpilsētā, vai ar hipotekāru kre
dītu iegādāts mājoklis piepilsētā (pēc Latvijas 
Emigrantu kopienas pētījuma (2019) datiem, 
trešdaļa Latvijas emigrantu jau iegādājušies 
paši savu īpašumu Lielbritānijā). M.  Kaprāna 
pētījums uzrāda, ka latvieši emigranti savā dzī
vesvietā Lielbritānijā jūtas kā mājās (to nereti 
atskārstot pēc Latvijas apmeklējuma atceļā uz 
Lielbritāniju: viņi tajā brīdī dodas mājās). Ar 
šādu apziņu jau tīri psiholoģiski emigrantam ir 
vieglāk turpināt dzīvi tajā krastā un to sakārtot 
pēc saviem ieskatiem. “Šajā transformējošajā 
brīdī izpaužas cilvēka darītspēja, kuru rakstu
ro uzņēmība, racionalitāte, mērķtiecīgums un 
izdoma.” (34.  lpp.) Šīs izjūtas un mērķtiecīga 
rīcība arī liecina par iesakņošanos šajā valstī.

Var teikt, ka viena no vissvarīgākajām, ja 
ne vissvarīgākā, šķautne Latvijas emigrantiem 
ir darbs. Kādas ir emigrantu attiecības darba 
pasaulē  – ar darba devējiem, ar citiem darbi
niekiem, viņi jūtas aizsargāti vai nepasargāti? 
Vai darbs viņus apmierina, vai tas dod ganda
rījumu vai tikai ienākumus? Kāda ir latviešu 
emigrantu pozīcija salīdzinājumā ar emig
rantiem no citām valstīm? Šos un vēl citus 
jautājumus M. Kaprāns savā grāmatā apskata, 
intervijās uzzinājis dažādās emigrantu trajek
torijas saistībā ar darbu Lielbritānijā. Jo ilgāk 
Latvijas emigranti dzīvo Lielbritānijā, jo lielāka 
iespēja, ka viņi savu dzīvi šajā valstī neuztver 
vairs par īslaicīgu. Viņi arī spēj pašreflektēt par 
to, kā viņi saredz savu sociālo novietojumu bri
tu sabiedrībā, un pārdomāt, ko viņi pienes šai 
sabiedrībai un ko šī sabiedrība viņiem nozīmē. 
Šajā apziņas līmenī viņi nav tikai darba ņēmēji 
vai sociālo pabalstu izmantotāji, bet te jau ro
das “jautājums, kas skar sociālo saišu pamatus 
un strukturē ikviena Lielbritānijas imigranta 

iesakņošanās plānus” (58.  lpp.). Tiklīdz emig
ranti saredz savu lomu mītnes valstī plašākā 
nozīmē (piemēram, iesaistoties pilsoniskajā 
dzīvē vai veidojot draudzību ar vietējiem ie
dzīvotājiem, bērniem iesaistoties skolas dzīvē), 
viņu iesakņošanās jau ir sākusies.

M. Kaprāns savās intervijās ar latviešu
emigrantiem Lielbritānijā apspriež arī identi
tātes sajūtu. Nav pārsteigums, ka M.  Kaprāna 
respondenti “mēdz atsaukties uz etnisko izcel
smi kā personīgās identitātes kulturālo pama
tu” (62. lpp.). Diasporas dzīve, izkopjot latvie
tību ārpus Latvijas savā brīvajā laikā, dod daļai 
Latvijas emigrantu iespēju izpausties un nezau
dēt savas latviskās pamatvērtības. Toties tikai 
maza daļa Latvijas emigrantu (nedaudz vairāk 
par 10 %) iesaistās latviešu diasporas publiskajā 
dzīvē, un to “mobilizējošais spēks ilgākā laika 
periodā sarūk. Iesakņošanās britu sabiedrībā 
pārveido migrantu priekšstatus par brīvā lai
ka pavadīšanas iespējām un vājina motivāciju 
vai pat rada pretestību dalībai organizētās un 
individuālo brīvību pārāk iegrožojošās aktivi
tātēs.” (63.  lpp.) Toties regulāri braucieni uz 
Latviju apciemot radiniekus stiprina transna
cionālās saites un transnacionālu dzīvesveidu, 
“kura morālo pamatu cementē pārliecība, ka 
no attāluma arī ir iespējams uzturēt piederību 
dzimtenei” (84.  lpp.). Dzīve starp divām val
stīm, kaut nogurdinoša tās piekopējiem, rada 
iespēju nezaudēt saites ar Latviju un mīlestību 
pret to. 

Latviešu valodas uzturēšana, kā arī angļu 
valodas apguve ir būtiska ne tikai pašiem emig
rantiem, bet īpaši svarīga viņu bērniem, lai 
sasniegtu dažādus mērķus. M. Kaprāns raksta: 
“Līdzīgi kā angļu valoda nodrošina sekmīgu 
iekļaušanos britu sabiedrībā, dzimtās valodas 
lietošana daudzās latviešu ģimenēs kļūst par 
attālinātās piederības pamatu.” (87. lpp.) Angļu 
valodas apguve rada iespējas vieglāk iesakņo
ties vietējā kopienā, arī veidot “augšupejošo 
mobilitāti” un iespēju iekļauties citā sabiedrī
bas šķirā. Tajā pašā laikā vismaz ģimenēs ar 
bērniem bieži notiek dabiska pāreja uz angļu 
valodu ģimenē (arī tad, ja abi vecāki ir latvieši) 
un attālināšanās no Latvijas tieši valodas nezi
nāšanas dēļ. 

Pēdējā nodaļā par attālināto piederību 
M. Kaprāns atsaucas uz sociālantropoloģi
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Pninu Verbneri (Werbner), kas pētījusi pa
kistāniešus Ziemeļanglijā un piedāvājusi, ka 
der nošķirt diasporu kā estētisku kopienu no 
diasporas kā morālas kopienas1. Verbneres ska
tījumā estētiska kopiena “ir vērsta uz populārās 
kultūras produktiem un nostalģiskiem rituā
liem un ceremonijām, kas saistīti ar izcelsmes 
zemi [..] savukārt diaspora kā morāla kopiena 
akcentē līdzatbildību un politiskas attieksmes 
izrādīšanu pret izcelsmes valstī notiekošo” 
(102. lpp). Starp latviešu emigrantiem Lielbri
tānijā var manīt plašu iesaistes spektru  – no 
dažnedažādām estētiskās kopienas praksēm, 
kur latvietība ir kā izklaides vai interešu ob
jekts, līdz dziļai iesaistei Latvijas pilsoniskā 
dzīvē, fiziski atrodoties ārpus Latvijas. 

M. Kaprāns pieskaras arī emigrācijas se
kām Latvijā  – par darbaspēka trūkumu, par 
iztukšotiem lauku reģioniem un augošo pani
ku par nācijas izsīkšanu. Viņš gan pauž cerī
bu, ka mobilitāte prom no Latvijas un citām 
Centrāleiropas valstīm nebūs pastāvīga. Nekas 
nav pastāvīgs, kā to liecināja Brexit balsojums 
Lielbritānijā un globālā Covid19 pandēmija, 
un emigrantu aizbraukšana, arī iesakņošanās 
ģeopolitisku apstākļu dēļ var tikpat strauji at
kal mainīties. M.  Kaprāna rezumējums “Taču 
cilvēka kā sociālas būtnes mobilitāte nekad nav 
pabeigta. Tas ļauj saglabāt cerību, ka aizbrau
kušie latvieši radīs dzīvojamu dzīvi ne tikai 
tur  – Lielbritānijā, bet arī šeit  – Latvijā” rada 
sajūtu, ka tas, ko mēs pašreiz redzam, lasot 
par Latvijas emigrantiem, ir kā fotogrāfija, kas 
iekapsulē viena laikmeta posmu latviešu tautas 
garajā vēsturē. Tā nebūt nenozīmē, ka pašrei
zējā situācija turpināsies mūžu mūžos. To jau 
var redzēt, ielūkojoties reemigrācijas datos, kas 
2022. un 2023.  gadā rāda pieaugošu tendenci 
emigrantiem dažādu iemeslu dēļ atgriezties uz 
dzīvi Latvijā.

M. Kaprāna Lielbritānijas latviešu dzīves
analīze ļauj lasītājam gūt dziļāku ieskatu emig
rantu ļoti daudzpusīgajā dzīvē. M.  Kaprāns 
interesantā veidā ievij arī pats savus novēro
jumus, atrodoties lauka darbā  – apskatot un 
iepazīstoties ar dažādām vidēm, kurās Latvijas 
emigranti dzīvo. Šī iedziļināšanās, gandrīz vai 

1 Werbner, P. (2002) Imagined Diasporas among 
Manchester Muslims. Oxford : James Curry.

iegremdēšanās, vietējā vidē atklāj daudz vai
rāk par to, ko piedzīvo un izjūt emigranti savā 
ikdienā, pierodot pie citām dzīves vērtībām, 
cita dzīves stila un to pieņemot par savējo. 
M. Kaprāns šajā vidē ienāk kā ieceļotājs, vēro
tājs no malas – iespējams, pat piefiksē nianses,
kuras emigranti, dzīvojot uz vietas, vairs neie
vēro, jo ir jau pieraduši pie šī atšķirīgā dzīves
skatījuma.

Grāmatu var samērā viegli uztvert arī lasī
tājs, kurš nav pētnieks un nav saistīts ar akadē
misko vidi, brīžiem tā pat lasās kā dokumen
tāls romāns, kaut lielākoties to nevar ierindot 
populārzinātniskās socioloģiskās literatūras 
žanrā. Tā ir pētnieka interviju, novērojumu 
un socioloģiskas aptaujas datu apkopojums, 
sastrukturējot dzirdēto un redzēto pa tēmām 
un izdarot secinājumus. M. Kaprāns veiksmī
gi iedziļinājies tādās tēmās kā iesakņošanās, 
identitāte, transnacionālas piederības sajūta, 
valodas apguve un uzturēšana, apmierinātība 
ar dzīvi – visi šie labbūtības aspekti ir vērtīgs 
pienesums Latvijas migrācijas pētniecībai. Reti 
tiek veikti pētījumi, kur pētniekam padziļināti 
izdodas savus subjektus iepazīt un aci pret aci 
izrunāties lēnām un nesteidzoties. Tas prasa 
laiku  – iegūt respondenta uzticību, lai viņā 
rastos vēlme dalīties ar savām jūtām par per
sonīgajiem dzīves līkločiem.

Kā jau minēts grāmatas ievadā, pētnieks 
ir koncentrējies uz iesakņošanās tēmu, kas arī 
detalizēti apskatīta no dažādiem rakursiem. 
Vēl gan paliek neizpētītas dziļākas sadzīviskas 
nianses, piemēram, kā Lielbritānijā dzīvojošie 
Latvijas emigranti reāli pavada savu ikdienu; 
ko viņi dzīvē prioritizē laika un naudas iz
teiksmē; kā viņi pavada savu brīvo laiku un 
atpūšas; pēc kādiem principiem viņi izvēlas 
mājokli, rajonu, kurā dzīvo; kā mainās viņu 
vērtības salīdzinājumā ar dzīves vērtībām, kā
das viņiem bija, vēl dzīvojot Latvijā. Šīs tēmas 
vēl vairāk dotu ieskatu ārzemēs mītošo Latvijas 
valstspiederīgo dzīvē, un tas, kā, dzīvojot Liel
britānijā, mainās vērtīborientācija un skats uz 
dzīvi kopumā, varētu būt ievirze turpmākam 
padziļinātam pētījumam.

Kopumā Mārtiņš Kaprāns ir veiksmīgi pa
veicis iecerēto – ļāvis lasītājam ieskatīties Lat
vijas valstspiederīgo emigrantu dzīvē Lielbritā
nijā un atvēris logu uz viņu pasauli. Sastopoties 
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ar ļoti atšķirīgajiem emigrantiem, kuri mīt 
dažādos Lielbritānijas reģionos, pētnieks ir 
varējis papildināt kvantitatīvos statistikas datus 
ar emigrantu pašu “balsi”  – ieraudzījies viņu 
ikdienā, viņu uzskatos par piederības izjūtu, 
valodu, attiecībām ar citiem emigrantiem 
Lielbritānijā, ar tiem, kas vēl dzīvo Latvijā, 
kā arī ar britiem. Tikai sociologam iespējams 
izprast emigrantu kopienu, uzrunājot emig
rantus kā indivīdus un gūstot ieskatu katra 

pasaules uztverē. Šis ieskats indivīdu dzīvē 
skaidri parāda, ka Latvijas emigrantus nevar 
visus iedalīt viendabīgā masā  – viņu mērķi, 
motivācija emigrēt un turpināt dzīvot mītnes 
zemē, vēlmes, prioritātes, sapņi, dzīves uztve
re ir ļoti atšķirīgi. Atšķirīgā pasaules uztvere 
arī nosaka viņu transnacionālo dzīvesveidu 
(vai arī tā neesamību), kā arī katra indivīda 
spēju iesakņoties Lielbritānijā un iesakņošanās 
dziļumu.
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IN MEMORIAM

JĀNIS KUŠĶIS (1930–2022)

Latviešu valodnieks un pedagogs Jānis 
Kušķis dzimis 1930.  gada 14.  novembrī 
Madonas apriņķa Lazdonas pagasta Maztrulēs 
Jāņa un Marijanas Kušķu ģimenē; viņam bija 
jaunāka māsa Rita. J.  Kušķis 1950.  gadā bei
dzis Madonas vidusskolu ar sudraba medaļu, 
1955. gadā – Latvijas Valsts universitātes (LVU) 
Vēstures un filoloģijas fakultātes Latviešu valo
das un literatūras nodaļu, 1958. gadā  – aspi
rantūru LVU Latviešu valodas katedrā. Viņš 
prata vācu, angļu, krievu valodu, nedaudz arī 
lietuviešu valodu. Par promocijas darba tema
tu Grostonas un Meirānu izloksnes vokālisms 
publicēti vairāki raksti  – Diftongizācija un 
monoftongizācija Grostonas un Meirānu izloks-
nē (1958); Intonācijas Grostonas un Meirānu 
izloksnē (1959); Monoftongi Grostonas un 

Meirānu izloksnē (1963), Dažas sēļu valodas 
vokālisma īpatnības pēc mūsdienu latviešu va-
lodas sēlisko izlokšņu materiāliem (1967). Šajos 
pētījumos fonētiski raksturotas Grostonas un 
Meirānu izloksnes, noteikta to vieta augšzem
nieku dialekta sistēmā, izpētīta arī verba atstās
tāmā izteiksme  – Relatīvs sēliskajās izloksnēs 
(1973). Tomēr disertācija nav pilnībā pabeigta, 
tā J.  Kušķis pats raksta 1972.  gada zinātniskā 
darba atskaitē, tāpēc viņš katedrā varēja ieņemt 
tikai vecākā laboranta, asistenta, vecākā pa
sniedzēja vai lektora amatu. 1994.  gadā viņa 
augstākā izglītība nostrificēta par filoloģijas 
maģistru. 2009.  gadā J.  Kušķis beidza darbu 
Latvijas Universitātē.

Jānim Kušķim pirmie darba uzdevumi 
Latviešu valodas katedrā bija dialektoloģijā. 

Foto: Evija Trifanova/LETA
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Viņš lasīja lekcijas dialektoloģijā, vasarās va
dīja studentu dialektoloģijas lauku prakses, 
pats devās dialektoloģijas ekspedīcijās kopā ar 
Zinātņu akadēmijas valodniekiem, ierakstot iz
lokšņu valodu magnetofona lentēs. Tika iekār
tots fonētikas kabinets materiālu glabāšanai. 
Par to varam lasīt J. Kušķa rakstos – Baltu va-
lodu katedras zinātniskā arhīva vērtības (1996), 
Izlokšņu ieskaņojumu un studentu zinātnisko 
darbu fondi Latvijas Universitātes Baltu valodu 
katedrā (1996).

1962.  gadā Jānis Kušķis pārņēma profeso
ra Artura Ozola (1912–1964) kursu Latviešu 
literārās valodas vēsture. A.  Ozola zinātniskā 
mantojuma saglabāšana kļuva par Jāņa Kušķa 
darba ikdienu. Literārās valodas vēsturei vel
tītas vairākas viņa publikācijas – Raiņa lietotā 
vārda “dāsns” nostiprināšanās mūsdienu latvie-
šu valodā; Kārļa Mīlenbaha 125 gadi; Kronvalda 
Atis un latviešu valoda; Arturs Ozols un latviešu 
literārās valodas vēsture; Krišjāņa Barona po-
pulārzinātniskie raksti u.  c. Jāni Kušķi daudzi 
viņa klātienes un neklātienes filoloģijas stu
denti atceras kā Mūsdienu latviešu literārās 
valodas fonētikas un propedeitikas pasniedzē
ju, ir klausījušies viņa speciālkursus Latviešu 
tautasdziesmu valoda, Latviešu leksikogrāfija, 
Jaunlatviešu rakstu valoda. Vasarās J.  Kušķis 
piedalījās LVU iestājpārbaudījumu komisijā, 
labojot fakultāšu reflektantu domrakstus lat
viešu valodā un literatūrā. 

Plašākai sabiedrībai Jānis Kušķis kļuva 
pazīstams, kad Latvija atguva neatkarību, tad 
sevišķi aktīvi viņš nodevās dzimtās valodas 
kopšanai. Valodas kļūdas J.  Kušķis sācis krāt 
jau sešdesmitajos gados. Un tagad, kad latviešu 
valoda ir kļuvusi par valsts valodu, tai jābūt 
brīvai no okupācijas laikā uzspiestās krievu va
lodas ietekmes fonētikā, leksikā, morfoloģijā, 
sintaksē un stilā. Viņa aizrādījumi un ieteiku
mi valodas lietošanā skanēja Latvijas Radio 1 
programmā, tie lasāmi īsrakstos presē  – 
Latvijas Jaunatnē, Labrīt, Atmodā, Dienā, 
Neat karīgajā Rīta Avīzē, Tēvzemē un Brīvībā, 
Pa valst niekā, Skolotājā, Brīvajā Latvijā, Laikā, 

Austrālijas Latvietī, Laipā u. c. Tie ir publicēti 
Valodas aktualitātēs, Latviešu valodas kultū-
ras jautājumos, Universitas un Akadēmiskajā 
Dzīvē. Žurnālā Akadēmiskā Dzīve Jānis Kušķis 
sāka darboties pēc 1992. gada septembra, kad 
viņš kopā ar Rasmu Grīsli Ņujorkā piedalījās 
valodas konferencē Glābsim latviešu valo-
du. Kopā ar R.  Grīsli viņš bija Akadēmiskās 
Dzīves 36.  numura valodas konsultants; žur
nāla redakcijas kolēģijā J.  Kušķis darbojās 
no 2001. līdz 2022.  gadam, ir bijis žurnāla 
41. un 42.  numura korektors. Te publicē
ti vairāki J.   Kušķa raksti  – Latviešu valodas 
stāvoklis (38.  nr.); Šķietami latviska valoda 
(40. nr.); Valērija Bērziņa-Baltiņa (1906–2000) 
(40. nr.); Greiza balsošana par rakstības jautā-
jumiem (41. nr.); Simts gadu Kārlim Draviņam 
(41.  nr.); Par attieksmi pret latviešu valodu 
(42. nr.); Vecās latviešu padomju rakstības no-
vēršanas labad (43.  nr.); Gada vārds, nevārds 
un teiciens (43.  nr.); Rasmas Sinātes piemiņai 
31. VIII 1917.–17. IV 2005. (43. nr.); Endzelīns 
un latviešu valoda (44. nr.).

Ieteikumi valodas kultūrā apkopoti 
Dz.  Paegles un J.  Kušķa grāmatā Kā latvietis 
runā… (1.  izd. Rīga: Zvaigzne, 1994; 2. izd. 
Rīga: Zvaigzne ABC, 2002). Apgādā Antava 
sadarbībā ar Latviešu valodas attīstības kopu ir 
izdoti Jāņa Kušķa padomi valodas spodrināša
nai Mūsu valoda (I daļa 2006. gadā, bet II daļu 
Mūsu valoda, Padomi latviskas valodas cienī-
tājiem izdevusi biedrība Latvietis 2009. gadā). 

Jāņa Kušķa skaņuplašu kolekcijā ir ap 
50  tūkstoši vienību, tās nodotas Latvijas Na
cionālajai bibliotēkai. 

Jāņa Kušķa darbs ir ticis atzinīgi novēr
tēts: 1999. gadā viņš saņēma Kārļa Mīlenbaha 
balvu, 2001.  gadā  – Luža Bērziņa lielo balvu, 
2004.  gadā  – Teodora Reitera lielo balvu, 
2004.  gadā kļuva par Triju Zvaigžņu ordeņa 
virsnieku.

Jānis Kušķis miris 2022.  gada 21.  aprīlī 
92 gadu vecumā, apbedīts Rīgā, I Meža kapos.

Dzintra Paegle, Dr. philol.
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No 2022. gada 1. septembra līdz 2023. gada 31. augustam

AKADĒMISKĀ VIENĪBA AUSTRUMS 

2022. gada 4. septembrī dalība ar karoga 
grupu Latvijas Universitātes studentu svētkos 
Aristotelis un gājienā no Doma laukuma līdz 
LU galvenajai ēkai.

6. septembrī Austruma valdes un Vecbied
ru komitejas atklātā sēde.

13. septembrī lasāmajā vakarā ar stāstīju
mu un demonstrāciju par eksperimentālās ar
heoloģijas teoriju un praksi uzstājās vb. Artūrs 
Tomsons.

20. septembrī Austruma nama kopīgo tel
pu sakopšanas talka.

27. septembrī draugu vakars Austruma 
telpās.

11. oktobrī viesu vakarā ar priekšlasījumu 
par aktualitātēm Latvijas ekonomikā uzstājās 
bankas Citadele ekonomists, Fiskālās disciplī
nas padomes loceklis Mārtiņš Āboliņš.

15. oktobrī ikgadējais Austruma rudens 
pārgājiens, šoreiz maršrutā Jāņamuiža–Raunas 
upe–Raunis (upe); kopējais distances garums – 
24 km.

18. oktobrī lasāmajā vakarā priekšlasījumu 
par burāšanu pa Vidusjūru sniedza vb.  Ro
nalds Muižnieks. 

20. oktobrī vb. Andrieva Eiches 19. sabied
riskā diskusija vienības nama J. Sadovska zālē. 
Diskusijā par tēmu Vai Rīgas ielas šobrīd ir 
draudzīgas visiem satiksmes dalībniekiem? pie
dalījās Rīgas domes deputāts Olafs Pulks, bied
rības Pilsēta cilvēkiem pārstāvis Oskars Rode un 
Rīgas Tehniskās universitātes profesore Sandra 
Treija. Moderators – vb. Mg. iur. Dainis Špeļs.

29. oktobrī Austruma 139.  gadasvēt
ku svinības vienības namā. Ar akadēmisko 
priekšlasījumu Populistu panākumi 14.  Sa-
eimas vēlēšanās uzstājās savietis Mg.  sc.  pol. 

Mārtiņš Kazainis. Pēc svinīgās daļas – saviesīgā 
daļa un tika atklāta pārbūvētā bibliotēka. Vie
su vidū – sveicēji/as no akadēmiskās vienības 
Latviete, Igaunijas Studentu biedrības (Eesti 
Üliõpilaste Selts  – EÜS), EÜS Põhjala, kor
porācijas Fraternitas Lettica  u.  c. draudzīgām 
organizācijām.

1. novembrī atklātā valdes sēde.
8. novembrī viesu vakarā ar priekšlasīju

mu par karjeru TV un mūzikas nozarē uz
stājās grupas Singapūras satīns un raidījuma 
Bolīvija. Pa kokas pēdām autors mūziķis Jānis 
Krīvēns.

17. novembrī otrās Austruma vb. Dr. Pau
la Aldiņa piemiņas stipendijas infektoloģijā 
pasniegšanas ceremonija Rīgas Stradiņa Klī
niskās universitātes slimnīcas 21.  korpusā. 
Stipendijas ieguvējs  – Rīgas Stradiņa univer
sitātes Infektoloģijas katedras asistents ārsts 
Iļja Drjagunovs.

18. novembrī ikgadējais akadēmisko mūž
organizāciju gājiens uz Brāļu kapiem un Na
cionālo bruņoto spēku un sabiedroto parādes 
vērošana. Pasākumos piedalījās arī mūsu drau
gi no EÜS un EÜS  Põhjala. Austrumieši ap
meklēja arī korporācijas Fraternitas Lataviensis 
rīkoto publisko svētku balli.

22. novembrī draugu vakara ietvaros no
tika Pasaules kausa futbolā tiešraižu vērošana 
krogā Trīs vīri laivā Avotu ielā, Rīgā, un vēlāk 
pulcēšanās vienības namā.

25. novembrī austrumieši apmeklēja stu
denšu korporācijas Varavīksne 95.  jubilejas 
svinības Latvijas Universitātes Lielajā aulā.

26.–27. novembrī austrumiešu delegācija 
piedalījās EÜS  Põhjala 138.  gadasvētku svinī
bās Tartu Studentu teātrī un biedrības namā.

HRONIKA
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1. decembrī Austruma zoles turnīrā 
vienības namā čempiona titulu nosargāja 
vb. Kaspars Svilāns.

6. decembrī jaunieša priekšlasījums vienī
bas namā. Par tēmu Valmieras novada muižu 
nozīme kultūrvēsturiskā mantojuma apzināša-
nā referēja vēsturnieks jn. Egils Lūsiņš.

9. decembrī Latvijas Nacionālās bibliotē
kas Ziedoņa zālē notika Trešie  Jāņa Stradiņa 
akadēmiskie lasījumi, kuros ar priekšlasījumu 
Ķīmija arheoloģijā uzstājās arī austrumietis 
vb. Artūrs Tomsons.

12. decembrī dalība studenšu korporācijas 
Daugaviete rīkotajā Ukrainas aizsardzības spē
kiem paredzētā maskēšanās tīkla aušanā kor
porācijas konventa dzīvoklī Stabu ielā 14, Rīgā.

13. decembrī viesu vakars vienības namā, 
kurā ar priekšlasījumu uzstājās Augstākās tie
sas senators Jānis Pleps.

20. decembrī vienības namā noritēja gada 
noslēguma sapulce, kurā klātesošos uzrunāja 
valdes vecākais, kasieris, audzinātājs, Vecbied
ru komitejas pārstāvis un mājas pārvaldnieks. 
Tika ievēlēta jauna vienības valde, kurā par ve
cāko kļuva sav. Reinis Mālnieks, un 140. gada
svētku rīkošanas komiteja četru biedru sastāvā.

26. decembrī Austruma Ziemassvētku eg
līte vienības namā.

2023. gada 10. janvārī Austruma valdes 
sēde.

17. janvārī galda spēļu draugu vakars vie
nības namā.

25. janvārī līdzdalība Sv.  Tatjanas dienas 
svinībās korporācijas Fraternitas Arctica kon
venta dzīvoklī Tērbatas ielā 38–5, Rīgā. Vakara 
oficiālajā daļā ar referātu Harkivas universitātes 
studentu tradīcijas uzstājās Harkivas Nacionā
lās universitātes vēstures muzeja darbiniece 
Mg. hist. Viktorija Piveņa.

31. janvārī Austruma biljarda turnīrā vie
nības namā uzvarēja vb. Pēteris Špeļs.

14. februārī lasāmajā vakarā vb.  Mārtiņš 
Tarlaps dalījās pieredzē par LR Nacionālo bru
ņoto spēku rezervista militāro mācību kursu, 
savukārt sav.  Mārtiņš Kazainis  – par pieredzi 
LR Zemessardzē.

24. februārī Tallinā notika Igaunijas ne
atkarības dienai veltīti pasākumi, kuros pēc 
EÜS Põhjala uzaicinājuma piedalījās sav. Ivars 
Dimdiņš un jn.  Pēteris Rudzītis. Tajā pašā 

dienā arī Igaunijas neatkarības dienai veltīts 
draugu vakars Austruma namā, kura ietvaros 
tika rādīta 2015.  gadā uzņemtā igauņu kino
filma 1944.

27. februārī studentu korporācijas Selonija 
telpās svinīgi tika atvērta apgāda Jumava iz
dotā vb.  Jānim Čakstem veltītā grāmata Tais-
nība vienmēr uzvarēs (sastādītājs vb.  Ainārs 
Dimants). Pasākumā piedalījās kupls skaits 
austrumiešu, Jāņa Čakstes un Zigfrīda Annas 
Meierovica dzimtas pārstāvji, kā arī Valsts pre
zidents Egils Levits.

28. februārī viesu vakarā Austruma namā 
ar priekšlasījumu uzstājās uzņēmējs, alpīnists 
un brīvprātīgais karavīrs Ukrainas Bruņotajos 
spēkos profesors Juris Ulmanis.

17. martā Austruma organizētais pirmais 
profesora vb. Konstantīna Čakstes demokrāti
jas priekšlasījums Latvijas Universitātes Maza
jā aulā. Par tēmu Demokrātijas spēks. Latvijas 
tautas nemainīga izvēle referēja Eiropas Savie
nības Tiesas tiesnese, profesore Dr.  iur. Ineta 
Ziemele. Šie priekšlasījumi turpmāk būs daļa 
no 17. martā notiekošajiem Latvijas Centrālās 
padomes memoranda un Nacionālās pretoša
nās kustības piemiņas dienas pasākumiem.

23. martā austrumieši ciemojās pie stu
dentu korporācijas Patria uz kopīgu literāro 
vakaru Stabu ielā, Rīgā.

24. martā austrumieši apmeklēja studen
šu korporācijas Selga rīkoto literāro vakaru, 
kurā priekšlasījumu par jaunākajiem pētīju
miem Vecrīgas arheoloģijā sniedza Austruma 
vb. Dr. hist. Artūrs Tomsons.

26. martā Austruma Kanādas kopas 
2022.  gada pilnsapulce Austrumkalna namā. 
Par kopas valdes priekšsēdētāju atkārtoti ievē
lēts vb. Elmārs Bērziņš.

27. martā viktorīnu vakars vienības namā 
kopā ar akadēmisko vienību Latviete, ielūg
tas arī citas akadēmiskās mūža organizāci
jas u. c. viesi. Uzvarētāji – komanda Fantāzija 
nestrādā.

4. aprīlī viesu vakarā ar priekšlasījumu 
uzstājās uzņēmējs, politiķis, Latvijas Blokķē
des attīstības asociācijas izpilddirektors Reinis 
Znotiņš.

14.–16. aprīlī kupla austrumiešu delegā
cija apmeklēja EÜS 153. gadasvētku svinības 
Tartu.
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21. aprīlī ikgadējā Austruma boulinga 
turnīrā Pepsi boulinga un skvoša centrā Rīgā 
uzvaru izcīnīja sav. Ivars Dimdiņš.

22. aprīlī lielā talka Austruma namā un 
dārzā, īpaši pievēršoties bibliotēkas revī
zijai.

25. aprīlī viesu vakarā priekšlasījumu par 
videospēļu nozari Latvijā sniedza viens no 
pasaulē atzinīgi vērtētās videospēles The Case 
of the Golden Idol radītājiem Ernests Kļaviņš.

30. aprīlī austrumieši piedalījās Valpurģu 
nakts pasākumos Tartu.

19. maijā draugu vakars Austruma nama 
dārzā pie grila un hokeja spēles skatīšanās.

23. maijā jaunieša priekšlasījums. Par tēmu 
Mākslīgais intelekts medicīnā referēja jn. Pēteris 
Rudzītis.

28. maijā Pasaules hokeja čempionāta spē
les par bronzas medaļu starp Latvijas un ASV 
izlasi vērošana Austruma namā.

3. jūnijā akadēmiskā gada noslēgums Jāņa 
Čakstes dzimtas mājās Auči. Austrumieši palī
dzēja iekārtot Demokrātijas taku. Piedalījās arī 
mūsu draugi no EÜS un EÜS Põhjala.

9.–10. jūnijā Austruma vasaras pārgājiens 
Kornetos (Alūksnes novads) un Igaunijas pie
robežā cauri naktij. Distance – ap 30 km.

7. jūnijā Austruma dārza svētki. Ar priekš
lasījumu Negaidītās dāvanas: parazītorganismu 
pasaule uzstājās Dr.  Paula Aldiņa stipendijas 
laureāts, Rīgas Stradiņa universitātes Infekto
loģijas katedras asistents Iļja Drjagunovs.

Sagatavoja sav. Ivars Dimdiņš

AKADĒMISKĀ VIENĪBA LATVIETE 
2022. gada 2. septembrī apmeklējām stu

denšu korporācijas Staburadze svētku aktu.
4. septembrī piedalījāmies Latvijas Univer

sitātes studentu svētkos Aristotelis.
2. oktobrī pie vb. Gundegas Dambes Āda

žos rīkojām semestra atklāšanas pasākumu. Tā 
laikā par vecāko ievēlējām sav! Beāti Lielmani, 
par vecākās vietnieci – sav! Martu Lapiņu, par 
rakstvedi – sav! Lāsmu Gaili. Audzinātājas pie
nākumus turpinās pildīt vb. Gundega Dambe, 
bet kasieres – vb. Dagnija Ivanovska.

3. oktobrī rīkojām viesu vakaru galda spēļu 
tematikā.

17. oktobrī devāmies kopīgā ekskursijā uz 
Latvijas Okupācijas muzeju, kur iepazinām 
jauno ekspozīciju pēc muzeja rekonstrukcijas.

20. oktobrī apmeklējām akadēmiskās vie
nības Austrums Andrieva Eiches sabiedrisko 
diskusiju Vai Rīgas ielas šobrīd ir draudzīgas  
visiem satiksmes dalībniekiem?.

29. oktobrī svinējām akadēmiskās vienības 
Austrums gada svētkus.

31. oktobrī Sirmā stunda Akadēmiskās vie-
nības “Latviete” vēstures izpēte.

18. novembrī devāmies ikgadējā akadēmis
ko mūža organizāciju svinīgajā gājienā uz Brāļu 
kapiem, pēc kura rīkojām tradicionālās svēt
ku pusdienas, šoreiz restorānā Hugo. Dienas 

noslēgumā apmeklējām 18. novembra svinības 
pie Fraternitas Lataviensis.

25. novembrī bijām studenšu korporācijas 
Varavīksne 95.  jubilejas svētku aktā Latvijas 
Universitātes Lielajā aulā. Ar akadēmisko runu 
Jaunrades juridiskā aizsardzība uzstājās fil! In
grīda KariņaBērziņa.

10. decembrī apmeklējām studentu korpo
rācijas Lettonia korporantu uzņēmēju dienas, 
kur piedalījāmies aizraujošās lekcijās un iepa
zinām radošus akadēmisko mūža organizāciju 
saimes pārstāvjus uzņēmējus.

12. decembrī pie mums viesojās rakstniece 
un tulkotāja Laura Dreiže, kas ļāva ieskatīties 
literāro darbu tapšanas aizkulisēs un pastāstīja 
par fantastikas un fantāzijas žanra attīstību Lat
vijā. Pie mums ciemojās studenšu korporācijas 
Varavīksne un Staburadze.

26. decembrī pulcējāmies pie vb. Gundegas 
Dambes Ādažos, lai kopā atzīmētu Ziemassvēt
kus, spēlētu tematisku viktorīnu un apmainītos 
dāvanām.

2023. gada 9. februārī viesojāmies pie stu
denšu korporācijas Staburadze uz Kūku vaka
ru, kur gan baudījām citu kulināros veikumus, 
gan palepojāmies ar savējiem.

4. martā Jāņa Akuratera muzejā atzīmējām 
akadēmiskās vienības Latviete 98.  gadadienu.
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Ziemassvētku svinēšana pie vb. Gundegas Dambes Ādažos 

Akadēmisko mūža organizāciju 18. novembra gājiens uz Brāļu kapiem 
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Baltie svētki un semestra atklāšana pie vb. Gundegas Dambes Ādažos 

Lieldienu atzīmēšana pie vb. Gundegas Dambes Ādažos 
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12. martā piedalījāmies studenšu korporā
cijas Līga 95. jubilejai par godu rīkotajā literāri 
muzikālajā pēcpusdienā Ievērojamākie mūzikas 
dzīves notikumi starpkaru Latvijā.

18. martā apmeklējām Studenšu Prezidiju 
konventa un Studenšu korporāciju Filistru sa
vienības ikgadējo Pavasara konferenci. Šī gada 
tēma Zīmols: latviešu valoda.

No 20. marta līdz 20. maijam studenšu 
korporācijas Imeria sportiskajā izaicinājumā 
mūsu biedres aktīvi piedalījās gan skrieša
nas, gan iešanas, gan velobraukšanas dis
ciplīnās.

27. martā kopā ar akadēmisko vienību 
Austrums rīkojām viktorīnu, kur piedalījās 
aizrautīgi prāta spēļu entuziasti no studenšu 
korporācijas Dzintra un studentu korporācijām 
Fraternitas Arctica un Patria.

3. aprīlī pie mums viesojās rakstniece 
Linda Nemiera, kas pastāstīja par rakstnieka 
ikdienu, populāro romānu Rīgas raganas, kā 
arī citu grāmatu rakstīšanu. Ciemos pie mums 
ieradās studenšu korporācijas Zinta un Līga.

10. aprīlī pie vb. Gundegas Dambes Āda
žos kopā svinējām Lieldienas.

28. aprīlī apmeklējām studentu korporāci
jas Lettonia literāro vakaru, kur uzstājās Latvi
jas Universitātes asociētais profesors Ivars Ījabs 
ar priekšlasījumu Latviešu politikas pirmsāku-
mi: labējie, kreisie un citādie.

No 30. aprīļa līdz 1. maijam bijām Tartu, 
Igaunijā, pie Igaunijas Studentu biedrības (Eesti 

Üliõpilaste Selts – EÜS) Põhjala, kur atzīmējām 
Valpurģu nakti.

1. jūnijā piedalījāmies studentu korporā
cijas Selonija literārajā vakarā Latvijas aizsar-
dzība šodien un 2035.  gadā. Kas jāzina stu-
dentam?, kur uzstājās Aizsardzības ministrijas 
valsts sekretārs Jānis Garisons.

5. jūnijā apmeklējām studenšu korporāci
jas Imeria sportiskā izaicinājuma noslēguma 
pasākumu, kur ar lasījumu par miega nozīmi 
sportiskajos sasniegumos Cikos jābeidz alus/
vīna/tējas/dziesmu vakars pirms menzūras 
uzstājās studenšu korporācijas Daugaviete 
com! Marta Celmiņa.

16. jūnijā apmeklējām studentu korporāci
jas Lettonia rīkoto Fraternitas Vanenica fil! Kār
ļa Dambīša brīvo runu par tēmu 1940.  gada 
17.  jūnijs. Kāpēc Latvija nepretojās padomju 
okupācijai?.

15. jūlijā pie vb. Gundegas Dambes Ādažos 
svinējām tradicionālo Zemeņu balli.

22. jūlijā piedalījāmies Concordia Valdema-
ria ikgadējās sporta spēlēs Latvijas Universi
tātes Ģeogrāfijas un Zemes zinātņu fakultātes 
lauka stacionārā Lodes muiža, Taurenes pagas
tā, Cēsu novadā.

27. augustā pie vb. Gundegas Dambes atzī
mējām Baltos svētkus un nosvinējām semestra 
sākumu.

Sagatavoja: sav! Lāsma Gaile, akadēmiskās 
vienības Latviete rakstvede

LATVIEŠU KATOĻU STUDENTU UN AKADĒMIĶU 
APVIENĪBA DZINTARS 

2021. gada 12. septembrī LKSAA Dzintars 
Dzejas dienu pasākums. Iepazinām fil!  Selgas 
Silkalnas un fil!  Dainas Strelēvicas jaunākos 
literāros darbus – dzejas krājumus.

10. oktobrī fil! Līvijas Vulfas lekcija Mikro-
bioloģija mūsu virtuvē. Pēc lekcijas – organizēta 
pastaiga pa Medema purva takām.

18. novembrī valstī noteikto ierobežojumu 
dēļ Brāļu kapus apmeklējām individuāli – iede
dzām sveces un nolikām ziedus.

28. novembrī konvents norisa “zaļajā re
žīmā”, ar lekciju par garīdznieku vajāšanu 
padomju laikā viesojās Solveiga Krūmiņa
Koņkova.

12. decembrī konvents Ziemassvētku no
skaņās.

2022. gada 16. janvārī Jaungada konvents – 
apspriedām aizvadīto gadu un plānojām nā
kamā gada darbību, kā arī LKSAA  Dzintars 
75. gadadienas svinības.
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13. martā attālināti notika Rīgas vienības 
prezidija vēlēšanas. 

10. aprīlī Pūpolsvētdienas konvents ar ga
rīgiem un filozofiskiem lasījumiem. Fil! S. Sil
kalna nolasīja pāris dzejoļu, kas veltīti traģis
kajiem notikumiem Ukrainā. Tika pieminēts 
ASV mūžībā aizgājušais LKSAA  Dzintars fil! 
Leons Liepa, kā arī runāts par viņa aktīvo 
līdzdalību laikā, kad apvienības darbība pēc 
Latvijas neatkarības atjaunošanas tika aizsākta 
Latvijā.

15. maijā izbraukuma konvents Ķemeros: 
Sv. Mises apmeklējums Ķemeru Romas katoļu 
baznīcā, pēc tās Ķemeru nacionālā dabas parka 
apmeklējums Latvijas Valsts mežzinātnes in
stitūta Silava zinātnieka A.  Ornicāna vadībā, 

sadraudzība un viesošanās pie fil!  J.  Valtervi
tenheima.

12. jūnijā izbraukuma konvents Lestenē: 
Lestenes Brāļu kapu apmeklējums, Lestenes 
Brāļu kapu piemiņas istabas un bunkura ap
meklējums gida pavadībā, kā arī viesošanās 
Lestenes luterāņu baznīcā un ieskats tās atjau
nošanas darbos. Noslēgumā pastaiga Jaunpils 
pils teritorijā.

16. jūlijā LKSAA Dzintars 75. jubilejas svi
nības Bruknā. Viesos ieradās arī LKSAA Dzin-
tars sadraudzības korporācija Tautito no 
Kauņas. LKSAA  Dzintars prezidija (valdes) 
vēlēšanas.

Sagatavoja fil! Kristīne Pāviška-Dolgova

Latviešu katoļu studentu un akadēmiķu apvienība Dzintars ar viesiem 75. jubilejas svinībās
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pieņemto lēmumu informē nedēļas laikā. Autori var iepazīties ar recenzentu vērtējumiem un piezīmēm.

Pēc tam, kad raksts saņēmis pozitīvu redkolēģijas lēmumu un autors izdarījis prasītās korekcijas, redakcija patur 
tiesības veikt nepieciešamos labojumus, lai panāktu izteiksmes skaidrību, kā arī stila un noformējuma viendabību. Šie 
labojumi tiek saskaņoti ar autoru.

Manuskriptus pieņem datorrakstā Word formātā, lappuses formāts – A4, standarta teksta izvietojums, burtu lielums – 
12 punkti, starp rindām 1,5 intervālu atstarpe (arī parindēs). Vēlamais burtveidols jeb fonts Times New Roman.

Raksta sākumā tūlīt pēc tā nosaukuma jāievieto autora akadēmiskais dzīvesgājums 700–1000 iespiedzīmju apjomā 
(neskaitot atstarpes starp vārdiem) un 5–6 raksturvārdi. Rakstam jāpievieno autora ģīmetne – fotogrāfija elektroniskā 
formātā.

Literatūras saraksts (vēres jeb bibliogrāfiskās norādes) novietojams raksta beigās. Literatūru kārto pēc latīņu alfabēta 
atbilstoši starptautiski pieņemtai transkripcijai, nešķirojot pēc valodām (netiek lietota kirilica utt.), un interneta 
publikācijām norāda datumu, kad tā aplūkota. Jālieto grāmatas, grāmatas nodaļas resp. rakstu krājuma raksta, žurnāla 
raksta un interneta publikācijas bibliogrāfiskā apraksta paraugi pēc Hārvarda sistēmas:

Lasmane, S. (2012) Komunikācijas ētika. Rīga : LU Akadēmiskais apgāds.
Hallin, D. C.; Mancini, P. (2004) Comparing Media Systems: Three Models of Media and Politics. Cambridge, New York : 

Cambridge University Press. 
Brikše, I.; Skudra, O.; Tjarve, R. (2002) Development of the Media in Latvia in the 1990s. Vihalemm, P. (ed.) Baltic 

Media in Transition. Tartu : Tartu University Press.
Balčytienė, A. (2009) Market-Led Reforms as Incentives for Media Change, Development and Diversification in 

the Baltic States: A Small Country Approach. International Communication Gazette, 71 (1–2), 39–49.
Dimants, A. (2016) Valsts nepieder kaimiņiem, bet viens likums – viena taisnība visiem. Delfi (11.07.2016.). Pieejams:  

http://www.delfi.lv/news/comment/comment/ainars-dimants-valsts-nepieder-kaiminiem-bet-viens-likums-viena-taisniba- 
visiem.d?id=47659107 (06.11.2016.).

Baltic Media Advertising Market 2011 (2012) TNS Emor. Pieejams: http://www.tns.lv/wwwtnslv_resources/images/
relizes/ADEX/2012/Baltic_Media_Advertising_Market_2011.pdf (11.06.2012.).

Die Programme der Polytechnischen Schule zu Riga für die Jahre 1862/63–1881/82 (1881) Riga : Müller.
Grosvalds, I.; Alksnis, U.; Ruplis, A.; Meirovics, I. (2001) Ķīmija Rīgas Politehnikumā un Rīgas Politehniskā institūtā. 

Rīga : Latvijas Ķīmijas vēstures muzejs.
Rainis (1981) Kajs Grakhs. Kopoti raksti, 14. Rīga : Zinātne, 329–434.
Iekšējās atsauces uz vērēm un piezīmes, ieskaitot norādes uz arhīvu dokumentiem, numurētā secībā dodamas 

teksta parindēs attiecīgās lappuses beigās (burtu lielums – 10 punkti), parasti norādot izmantotās lappuses vai lapas; 
ērtības labad saprotami īsinot garu nosaukumu līdz tā pirmajiem vārdiem; vairāk nekā trīs autoru gadījumā norādot 
pirmo autoru ar papildinājumu „et al.”; izdošanas gadam pievienojot alfabēta burtu (a, b, c utt.) atbilstoši nosaukumu 
alfabētiskajai secībai, ja vienam un tam pašam autoram vienā gadā izdoti divi vai vairāk darbi:

Balčytienė 2009, 41–42; Brikše, Skudra, Tjarve 2002, 100; Baltic Media Advertising Market 2012; Die Programme 
1881; Grosvalds et al. 2001; Rainis 1981b.

Par vēru un atsauču precizitāti atbild raksta autors.
Nobeigumā jāpievieno raksta kopsavilkums angļu valodā 1500–2000 iespiedzīmju apjomā (neskaitot atstarpes starp 

vārdiem), kurā atsegts raksta mērķis un uzdevumi, formulēta galvenā problēma, aprādīta novitāte un sniegti galvenie 
secinājumi.

Maksimālais raksta garums  – 30  000 iespiedzīmes (neskaitot atstarpes starp vārdiem), rekomendējamais  – 
6–12 datorraksta lappuses, šajā apjomā ietilpst arī dzīvesgājums, kopsavilkums, atsauces resp. piezīmes un literatūras 
saraksts.

Atbilstoši satura izklāsta gaitai raksts sadalāms nodaļās, dodot tām precīzus nosaukumus. Raksta saturam un 
struktūrai jāatbilst zinātniska teksta veidošanas prasībām. Raksta sākumā ievada daļā jāsniedz problēmas nostādne, 
pētījuma nepieciešamības pamatojums, pētījuma aktualitāte. Izklāsta daļā posmsecīgi jāapraksta problēmas risinājums. 
Šī sadaļa jāstrukturē ar nodaļu virsrakstu palīdzību. Nobeiguma daļā jādod konspektīvi secinājumi, vērtējumi, ieteikumi, 
vispārinājumi. Izklāstam jāattīstās loģiski, tam jābūt kompozicionāli pārdomātam, terminoloģiski precīzam, skaidram. 
Rakstam jābūt uzrakstītam labā valodā, sliktā valodā uzrakstītus darbus redakcija nepieņem.

Rakstā minētiem sveštautu īpašvārdiem jānorāda oriģinālforma. Jāizvairās no pārmērīgas svešvārdu lietošanas. 
Izmantotajiem citātiem jābūt precīziem, ja tajos ir izlaidumi, tie noteikti jānorāda: nelieli izlaidumi (pāris vārdu) – ar 
divpunkti .., bet lieli (vairāki teikumi) – ar divpunkti kvadrātiekavās [..]. Noformēšanas īpatnības: aiz punkta, komata, 
kā arī starp iniciāli un vārdu jābūt viena piesitiena atstarpei; teksta izcēlumi (trekninājums, slīpraksts jeb kursīvs, 
pasvītrojums u. tml.) jālieto konsekventi, nav vēlams rakstu pieblīvēt ar izcēlumiem. Visi nosaukumi, kurus citādi liek 
pēdiņās, kā arī nosaukumi svešvalodās sniedzami slīprakstā, paskaidrojumi svešvalodās – iekavās un slīprakstā.

Tekstā iekļautie attēli papildus ir jāiesūta kā atsevišķas labas kvalitātes datnes, diagrammas, grafiki u. tml. – rediģējamā 
formātā.
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